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Als u heeft betaald voor dit boek bent u opgelicht.


 

 

 



 DE MAN IN HET ZWART

 Privedetective Erika Balough wordt achtervolgd door een dode man: de geest van haar verloofde, rechercheur Sloan morrissey, die al een jaar wordt vermist. Hoe komt het toch dat alleen Erika hem steeds weer ziet? Is ze langzaam gek aan het worden... of is hij nog in leven?


 ALS RATTEN IN DE VAL

 Docente Hannah Greene, grijze muis pur sang, ontpopt zich tijdens een teambuildingstocht in de bergen als een ware heldin. Terwijl haar collega's een voor een ten prooi vallen aan een moordlustige maniak, lijkt zij wel de enige die het hoofd koel houdt...


 EEN DUISTERE ZAAK

 Kersvers rechercheur Darien Wilson kan meteen laten zien wat ze in haar mars heeft: haar eerste onderzoek is de moord op een invloedrijk industrieel. Met haar talent voor het kraken van computerbestanden, weet ze daarbij een wel heel duister zaakje aan het licht te brengen!
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 Goede romantische verhalen zijn als goede muziek, zegt Ingrid Weaver: vermakelijk, maar altijd met kwaliteit en diepgang die het hart raken.

 Opgroeiend in Ontario in Canada was haar eerste ambitie om een gekke professor te worden, of astronaut of spion. Toen ze echter ontdekte dat ze dat allemaal kon doen in fictie, koos ze een ander pad.

 Met een graad in Engelse literatuur gaf ze verscheidene jaren les en voedde ze vervolgens haar drie kinderen op. Daarop besloot ze haar liefde voor lezen te combineren met haar liefde voor taal, en begon ze zelf verhalen te schrijven.

 Haar eerste publicatie volgde al snel, in 1994, en sindsdien is haar werk verscheidene malen onderscheiden, onder meer met de RITA Award for Romantic Suspense in 1998. Momenteel woont ze nabij Toronto.

 Voor meer informatie of contact, zie ook: www.ingridweaver.com


 

 

BELANGRIJKSTE PERSONEN

 

 

 ERIKA BALOUGH: Sinds de dood van haar verloofde Sloan Morrissey wordt zij tijdens haar werk als privédetective achtervolgd door een geheimzinnige man, van wie ze steeds weer denkt dat hij het is. Is ze gek aan het worden?

 

 SLOAN MORRISSEY: Rechercheur die een jaar geleden na een heftige ruzie met zijn verloofde kwaad aan boord van zijn boot is gestapt, is uitgevaren, dronken overboord geslagen en verdronken.

 

 PATRICK MORRISSEY: Sloans vader, eveneens agent, die twintig jaar geleden in een vuurgevecht is omgekomen. De dader is nooit gevonden.

 

 HECTOR BALOUGH: Erika’s oom en eigenaar van café Cherry on Top, bekende ontmoetingsplaats van de politiemannen van Sloans district. Hij is Erika’s steun en toeverlaat.

 

 KEN LATIMER: Sloans oude partner bij het politiedistrict waar hij werkzaam was.

 

 JOHN WATES: De geheimzinnige leider van een smokkelaarsbende die Erika overvallen en ontvoerd heeft. Hij lijkt een ex-militair.

 

 RICHARD: Een van Erika’s ontvoerders, die op een geheimzinnige manier de dood vindt.

 

 MAX TANNER: De man met wie de wapensmokkelaars een deal hebben gesloten om hun gestolen waar af te nemen.


 

Hoofdstuk I

 

 

 

 Erika Balough dacht aan chocola op het moment dat ze de geest van haar geliefde zag.

 Dat ze aan chocola dacht, was niet ongewoon. Chocola was het enige genoegen dat ze zichzelf nog gunde. Alcohol had ze vier maanden geleden afgezworen, toen ze wakker was geworden in haar auto ergens langs de rivier en ze zich niet meer kon herinneren dat ze het café van haar oom had verlaten. En met roken was ze lang daarvoor al gestopt, omdat ze het vond stinken en een hekel had aan wassen. Zelfs haar favoriete soaps nam ze sinds twee weken niet meer op, omdat de rubberen kluif die ze Rufus had toegeworpen van de vloer op was gestuiterd en tegen de video was aangekomen, en ze het apparaat daarna met geen mogelijkheid meer aan de praat had gekregen. Maar chocola opgeven? Nooit!

 Dus dacht ze aan de Hershey-reep die ze in het handschoenenkastje had gestopt en zat ze te dubben of ze nog een stukje zou afbreken, of dat ze wat zou bewaren om de rest van de surveillance ook nog wat te hebben, toen ze Sloan Morrissey in een flits vanuit haar ooghoeken zag.

 Dat ze haar geliefde zag, was ook niet ongewoon.

 Het afgelopen jaar was het maar al te vaak voorgekomen. Logisch, het maakte deel uit van het rouwproces. Het was ook zo moeilijk om te geloven dat een man die zo levenslustig en vitaal was als Sloan er niet meer was.

 In de weken na de begrafenis had ze hem overal gezien. In voorbijrijdende auto’s, tussen het honkbalpubliek, in liften vlak voor de deuren zich sloten. En ze zag hem telkens wanneer een lange man op het metroperron zijn handen in zijn zakken stopte en zijn bovenlichaam op een bepaalde manier draaide om te kijken of de trein er al aankwam. Of als een man met zijn vingers een lok zwart haar van zijn voorhoofd veegde, of zijn wangen naar binnen zoog als hij even niet wist wat hij moest zeggen. Soms, wanneer ze haar rondjes jogde in het park, hoorde ze opeens zijn lachje, of, zonder dat ze iets zag, zijn voetstappen.

 Het was verdorie gewoonweg gênant.

 Gelukkig was ze er met een beetje oefening wel in geslaagd zich in te houden en de geest niet achterna te jagen. De ervaring had haar geleerd dat de meeste mannen bloednerveus werden als er een hartverscheurend huilende vrouw op hen afstormde die de naam van een andere man riep.

 Ze frommelde haar blikje fris in de bekerhouder en pakte haar camera van de passagiersstoel. De lens zoomde ze zo ver mogelijk in.

 Natuurlijk was het Sloan niet. Het was de schaduw van het bord dat boven de ingang hing van het pakhuis aan de overkant van de straat. Door een windstoot was het heen en weer gaan slingeren, waardoor het net een lange figuur leek die zich in het donker voortbewoog. Gezichtsbedrog, dus, veroorzaakt door het slechte licht in combinatie met de regen die over het voorraam stroomde.

 Erika liet de camera zakken en veegde haar ogen af aan haar mouw. Ze hield het nog vijf seconden uit, toen boog ze zich naar het handschoenenkastje en pakte de Hershey-reep. Vol overgave zette ze haar tanden in de chocola. Troost, suiker, genot, vertrouwdheid. Ze haalde langzaam adem door haar neus en wachtte tot de zachte, zoete lekkernij op haar tong was gesmolten en de leegte vulde die altijd volgde op Sloans verschijning.

 Oké, ze had zichzelf weer onder controle. Ze was nog niet rijp voor het gesticht.

 En dat was maar goed ook, want er waren niet veel mensen die vertrouwen hadden in een privédetective die geesten zag. Voor ze de alcohol voorgoed vaarwel had gezegd, waren haar cliënten verbazingwekkend toegeeflijk geweest wat haar drinkgewoonten betrof - blijkbaar paste het wel bij het stoere detective-imago - maar ze zouden toch echt afhaken als ze, nuchter en wel, begon te hallucineren.

 Ze pakte het laatste restje reep goed in en stopte het in de zak van haar regenjas. Vervolgens keek ze op haar horloge en pakte haar taperecorder.

 ‘Zeventien november, vijf over halfeen ’s nachts.’ Bij het hardop uitspreken van de datum moest ze weer haar ogen afvegen met haar mouw. ‘Heb het afgelopen uur geen activiteit waargenomen. Mogelijk vanwege het weer.’ Met tot spleetjes toegeknepen ogen keek ze naar het pakhuis. ‘Adviseer cliënt beter licht te installeren boven de deur en naast het laadperron. Wat hij nu heeft, houdt de dieven niet tegen, het irriteert ze alleen maar.’

 Ze zette de tape op de pauzestand, pakte een papieren zakdoekje uit haar zak en snoot haar neus. Hartwell, haar cliënt en de eigenaar van het pakhuis dat ze in de gaten hield, was een zeldzame vrek. Dat was waarschijnlijk de reden waarom een van zijn werknemers had besloten om zichzelf aan een extra zakcentje te helpen door bij tijd en wijle wat broodroosters en mixers te verdonkeremanen. Het zou voor Hartwell veel goedkoper zijn om iedereen een salarisverhoging te geven in plaats van Erika als mosterd na de maaltijd in te huren, maar dat ging ze hem niet aan zijn neus hangen. Een vrouw moest tenslotte ook haar brood verdienen, nietwaar?

 Ze zette de recorder weer in werking. ‘Beveel cliënt aan Raymond Adeel in te huren om bij alle ingangen videocamera’s te installeren. Aantekening voor mezelf: Raymond Adeel bellen om het met hem te hebben over provisie indien cliënt advies opvolgt en apparatuur bij hem koopt. Tweede aantekening voor mezelf: op de terugweg hondenvoer ko

 De taperecorder glipte uit haar handen, klapte tegen de versnellingspook en viel op de mat. Die schaduw daar kwam beslist niet van het uithangbord; er liep iemand voor het gebouw langs. Ze griste haar camera van de bank en richtte hem op de figuur die door de regen naar haar toe kwam.

 Het was een man, en hij bewoog zich snel. Met iedere lange pas wapperde de zoom van zijn zwarte regenjas op. Zo te zien was hij niet geïnteresseerd in het pakhuis van Hartwell. Hij hield zijn hoofd gebogen. Zijn kin zat weggedoken in zijn opgestoken kraag en zijn handen had hij in zijn zakken gestoken. Regen glinsterde op zijn zwarte haar en op de brug van zijn geprononceerde haviksneus terwijl hij onder het deurlicht door liep.

 Voor de tweede keer binnen vijf minuten borrelde de hoop in haar op. Haar polsslag versnelde, haar adem stokte. Sloan!

 Voor ze een foto van de verschijning had kunnen maken, was hij bij de hoek van het gebouw en verdween hij in het aangrenzende steegje.

 Kwaad bonkte ze met haar hoofd tegen de hoofdsteun. ‘Verman je, Balough. Het was hem niet.’

 Natuurlijk. Dat wist ze ook wel. Het was maanden geleden dat ze zo’n levensecht visioen had gehad. Het kwam door de datum, zeventien november, daar kwam het gewoon door. De datum en het spookachtige weer.

 Oké, dus wat had Regenjas hier na middernacht in deze buurt in de storm te zoeken? Het was heel goed mogelijk dat hij de dief van Hartwell was. En als dat zo was, dan was hij misschien wel van plan om in te breken via een andere ingang van het pakhuis, terwijl zij hier in de auto zat te zitten en alleen maar kon denken aan een dode man.

 Zie je wel. Ze was echt niet gek. Ze had een heel goede reden om hem achterna te gaan. Het zou pas gek zijn als ze hier bleef zitten. Gedecideerd stopte ze de camera in haar tas, slingerde het hengsel over haar schouder en stapte uit.

 Buiten sloeg de regen hard tegen haar gezicht. Nadat ze haar capuchon had opgezet, boog ze haar hoofd en rende naar het steegje toe. In het midden van het straatje had zich een klein stroompje gevormd, waarin sigarettenpeuken en ander afval dreef. Tegen de muren stonden vuilcontainers, nat geworden kartonnen dozen en een stel oude autobanden, verder was er niets te zien.

 Langs de muur, goed kijkend of ze wat zag, rende ze verder. Naast het pakhuis van Hartwell stond een knopenfabriek. Ze kon zich echter niet voorstellen dat Regenjas, of wie dan ook, daar zou willen inbreken. De markt voor gestolen knopen was zo mogelijk nog kleiner dan die voor broodroosters.

 De wind die door het steegje woei, bracht de karakteristieke visachtige geur van de East River mee. Ze was inmiddels bij het hek dat achter het pakhuis stond. Ook daar zag ze niemand.

 Even stopte ze om te luisteren. Hoewel het door het onophoudelijke geroffel van de regen moeilijk was geluiden te onderscheiden, hoorde ze rechts van haar voetstappen die de andere kant op gingen. Om de hoek van de knopenfabriek kijkend, zag ze nog net een lange, donkere figuur de volgende straat in verdwijnen.

 Hij was niet op weg naar het pakhuis van Hartwell, hij was op weg naar de haven.

 Sloan was gek op boten, was gek op zeilen. Dat was een van de dingen die ze niet gemeen hadden. Zodra zij voet aan dek van een boot zette, al was het een pontje, werd ze zeeziek. Water trok haar niet, ze had ook nooit leren zwemmen. Zo niet Sloan. Die was helemaal weg van zijn sloep. In de hoop haar te kunnen verleiden om ook een keer mee te varen, had hij de boot naar haar vernoemd, maar desondanks had ze telkens weer geweigerd.

 Misschien was het allemaal anders gelopen als ze beter haar best had gedaan. Stel dat ze een zootje Dramamine-pillen had geslikt, een reddingsvest had omgedaan en met hem was meegegaan die laatste keer? Stel dat...

 O, lieve hemel. Hij was op weg naar de haven, naar een boot, naar het water. Alles was weer net zoals toen.

 Alleen... dit was Sloan niet.

 Ja ja, dat wist ze ook wel.

 Ze deed een stap naar voren. Die stap was de moeilijkste. De rest was makkelijker, vooral nadat ze haar rok had opgetrokken en was gaan rennen.

 Ze was niet getikt. Ze had hier heel goede redenen voor. Het kwam door de houding van de man, dat gebogen hoofd, die gekromde schouders, die grote passen. Wie het ook was, hij voerde iets in zijn schild.

 Bovendien voelde ze zich beter als ze bezig was. Ze was goed in haar werk. Het had haar door die zware periode heen gesleept. Van alle avonden had ze dit vanavond het hardst nodig.

 Dus dacht ze nergens anders meer aan, niet aan de door haar nieuwe leren laarzen veroorzaakte blaren op haar hielen, noch aan de steeds zwaarder wordende natte rok die tegen haar schenen klotste, en concentreerde ze zich op de achtervolging van de man die honderd procent zeker haar geliefde niet was.

 Makkelijk was het niet. Voordat hij naar de rivier ging, veranderde hij tweemaal van richting, alsof hij wilde checken of hij geschaduwd werd. Twee keer moest Erika wegduiken, de eerste keer achter een vuilnisbak, de tweede keer achter een geparkeerde vrachtwagen. Ze verloor hem uit het oog toen een regengordijn haar het zicht ontnam, en zag even later zijn silhouet langs de ingang van een verlichte opslagloods glippen.

 De opslagloods lag recht tegenover een aangemeerd vrachtschip. In tegenstelling tot de andere gebouwen waar ze langs was gekomen, gonsde het hier van de activiteit.

 Binnenin was een vorkheftruck bezig een stapel enorme houten kisten te verplaatsen. Bij de ingang liepen mannen te ijsberen. Nee, dit was geen ijsberen, daarvoor waren hun bewegingen te doelbewust. Ze liepen de ingang te bewaken.

 Ze ging langzamer lopen. Haar instinct voor zelfbehoud had het afgelopen jaar op een behoorlijk laag pitje gestaan, nu rinkelden de alarmbellen echter in alle hevigheid.

 Wat zat er in die kisten en waarom moesten ze bewaakt worden? Dit had niets met gestolen broodroosters of knopen te maken. Aan de manier waarop de mannen bij de ingang zich bewogen, leidde ze af dat ze waarschijnlijk gewapend waren.

 Ze verschool zich bij een gebouw naast de loods en keek om zich heen. De man die ze had achtervolgd, was weer verdwenen. Hij was niet naar binnen gegaan, dus de vraag was: hoe was hij langs de bewaker gekomen zonder gezien te worden?

 Tenzij hij er helemaal niet was geweest...

 Ze huiverde. Misschien was Regenjas dan toch een product van haar verbeelding geweest.

 Geweldig. Was het dan toch zover gekomen, was ze nu dan echt haar verstand aan het verliezen?

 Maar als je bezig was je verstand te verliezen, was dat toch niet iets wat je zelf merkte?

 Sloans geest was aan niemand anders verschenen. Hoewel hij een hechte familierelatie had gehad, hadden zijn moeder en zusters na zijn dood nooit meer iets van hem vernomen. En ook zijn maten bij de politie van New York hadden zich nooit laten ontvallen dat ze Sloan nog wel eens zagen.

 Als hij zich aan iémand zou vertonen, dan zou het wel aan een van zijn collega-agenten zijn. Ze had nog nooit een man gekend die zijn werk zo toegewijd was als Sloan. Stel je eens voor wat hij hun als informant van gene zijde niet allemaal kon vertellen! Als iémand wist waar de lijken begraven werden, was hij het wel. Dode mannen hadden heel wat interessants te melden.

 En dat was precies wat Sloan was: dood. Zolang ze dat maar in het oog hield, was ze niet gek. Toch?

 Nee, inderdaad, dat klonk heel aannemelijk, al zei ze het zelf.

 In de regen doemden plotseling twee koplampen op. Snel dook ze naar beneden, dekking zoekend achter een stapel pallets. De vrachtwagen, want dat was het, maakte een bocht en reed de loods in. Hij was nog niet binnen, of de deuren gingen dicht en het werd weer donker.

 Toch had ze de vrachtwagen in de gauwigheid nog kunnen bekijken. Hij was olijfgroen, met dikke banden en een canvas achterklep. Op de zijkant stond een bekend logo. Alles bij elkaar opgeteld, kon dat maar één ding betekenen: het was een legertruck.

 Het leger? Waren die bewakers soldaten? Waar had het toeval haar in ’s hemelsnaam gebracht?

 Of was het geen toeval? Was ze hiernaartoe gelokt? Misschien probeerde Sloans geest haar iets duidelijk te maken...

 Sloans geest?

 Hou daarmee op!

 Ze legde haar hoofd in haar nek en liet de koude regendruppels over haar gezicht stromen om weer helder te worden. Vervolgens pakte ze haar mobiele telefoon uit haar tas, en nadat ze een snelle blik op de gesloten opslagloods had geworpen, toetste ze het nummer van haar oom in.

 De telefoon ging vier keer over, toen barstte er rockmuziek los in haar oor en hoorde ze op de achtergrond mannen lachen. In de hoorn klonk een krakende mannenstem. ‘Cherry on Top. Met Hector.’

 ‘Oom Hector, met Erika.’

 ‘Hé, Riki, waar zit je? De jongens denken dat je niet meer komt.’

 Haar oom doelde op de mannen van Sloans district. De Cherry on Top, met het knipperende patrouillewagenlicht bij de ingang, was een café waar voornamelijk agenten kwamen. Met Sloans vrienden had ze afgesproken hen daar te ontmoeten om op zijn nagedachtenis te toosten. ‘Ze wisten dat ik moest werken en dat het laat kon worden,’ antwoordde ze.

 ‘Je werkt te hard, Riki.’

 ‘Dat is een familiekwaal, oom Hector. Is Ken er nog?’

 ‘Wacht even, dan kijk ik voor je.’ De geluiden verstomden - waarschijnlijk had Hector de hoorn tegen zijn buik gedrukt - maar Erika kon wel horen dat hij Kens naam riep.

 Rechercheur Ken Latimer was Sloans partner geweest, en daardoor voelde hij zich een beetje verantwoordelijk voor Erika en gaf hij vaak informatie aan haar door.

 Een halve minuut later kwam Hector weer aan de lijn. ‘Sorry, Ken is al weg. Zijn kinderen hebben de waterpokken en zijn vrouw is half gè -’ Nog net op tijd slikte hij het woord in. ‘Hij is naar huis om haar te helpen. Wat is er aan de hand?’

 ‘Dat weet ik niet zeker. Ik wil alleen wat informatie.’

 ‘Waarover?’

 Ze aarzelde. ‘Heb jij in het café iets opgevangen over een undercoveroperatie van de regering in de buurt van de haven? Iets waar het leger bij betrokken is?’

 ‘Nee, niet. Hoezo?’

 ‘Ik achtervolgde iemand en stuitte op iets verdachts.’

 Het was even stil. ‘Erika, heb je weer gedronken?’

 ‘Nee, oom Hector. Een blikje fris, dat is alles.’

 ‘Je hoeft je niet te schamen als het wel zo is, gezien het feit dat het vandaag

 ‘Ik heb al vier maanden geen druppel alcohol meer gedronken.’

 Weer een stilte. ‘Wie was je aan het achtervolgen?’

 ‘Dat doet er niet toe.’

 ‘Een grote vent met donker haar die te snel loopt om hem bij te kunnen houden?’

 Ze hoorde het medeleven in zijn stem en verfoeide het. Net zoals ze het verfoeide dat hij het woord ‘gek’ niet wilde uitspreken in haar bijzijn. ‘Oom Hector...’

 ‘Dezelfde vent die uit het niets verschijnt en vervolgens in rook opgaat?’

 Met haar vrije hand veegde ze over haar natte gezicht. ‘Deze keer is het anders. Dat zweer ik. Ik ben niet aan het hallucineren.’

 ‘Riki, ga naar huis. Probeer wat slaap te krijgen.’

 ‘Ik heb wel degelijk iemand gezien.’

 ‘Nee wacht, ik heb een beter idee, ik kom je wel ophalen. Waar ben je?’

 Ze verbrak de verbinding en stopte het toestel terug in haar tas. Hij bedoelde het goed. Sloans moeder en Erika’s vrienden bedoelden het ook goed, maar dat maakte het allemaal niet minder frustrerend.

 Maar ja, waarom zouden ze haar geloven als ze al moeite had zichzelf te geloven?

 Er verschenen weer nieuwe koplampen. Twee legertrucks reden naar de loods. Nog voor ze tot stilstand waren gekomen, gingen de deuren open. Erika kneep haar ogen samen vanwege het plotselinge licht en probeerde naar binnen te kijken. Rijkelijk laat besefte ze dat ze een camera bij zich had. Ze haalde hem uit haar tas, ging op een knie zitten, steunde de camera op de pallets en zoomde in.

 Ze richtte op de achterkant van de eerste vrachtwagen en zag dat het canvas doek opzij was getrokken en de mannen kisten aan het uitladen waren, dezelfde grote houten kisten die ze op de vorkheftruck had gezien. De spullen die in de kisten zaten, waren vast loodzwaar, want er waren aan weerskanten drie mannen voor nodig om ze uit de vrachtwagen te tillen.

 Geen van de mannen droeg een legeruniform. Ze droegen spijkerbroeken en dikke truien of leren jacks. Een paar van hen hadden lang haar en stoppels, en sommigen hadden stevige bierbuiken. Ze zagen er eerder uit als leden van een motorclub dan als militairen.

 Snel, voor de deuren weer dichtgingen, maakte ze een paar foto’s.

 Weer drong de vraag zich op waar ze tegenaan was gelopen. Wat het ook was, het betekende moeilijkheden, en daar werd ze niet voor betaald. Het slimste - het verstandigste - zou zijn om ervandoor te gaan en vanuit haar auto de politie te bellen. Anoniem. Zodat haar geloofwaardigheid niet in twijfel zou worden getrokken.

 Zie je wel? Ze was niet gek, dacht ze, terwijl ze verder tussen de pallets kroop. Ze wist nog altijd dondersgoed hoe ze problemen moest oplossen en wat ze moest doen om niet in moeilijkheden te komen. Dr. Goldstein kon trots op haar zijn.

 Ze zette haar capuchon weer op en keek achterom om te bepalen hoe ze het best kon lopen zonder gezien te worden. Daardoor zag ze de klap niet aankomen. Pijn explodeerde in haar achterhoofd. Dat ze met haar gezicht in een plas water viel, was het laatste waarvan ze zich bewust was.


 

Hoofdstuk 2

 

 

 

 Ze ging overgeven. Dat besef bracht Erika weer bij bewustzijn. De klomp achter in haar keel werd steeds groter. Daarnaast voelde ze de bonkende pijn die telkens weer andere psychedelische patronen in haar hoofd stampte. Ze klemde haar kaken op elkaar en hief haar handen naar haar hoofd om te controleren of alles nog heel was.

 Alleen... het lukte haar niet om haar handen te bewegen. Ze zaten aan elkaar vast, op haar buik, en haar armen lagen langs haar zijden. Trouwens, ze kon haar kaken ook niet bewegen. Ze kon haar mond niet eens opendoen.

 Paniek maakte zich van haar meester. Was ze verlamd? Was ze dood?

 Nee, dood kon ze niet zijn. Ze kon zich geen tunnel met aan het eind een wit licht herinneren. En ze kon zich ook niet herinneren dat ze zwevend aan het plafond naar haar eigen lichaam had gekeken. Was ze dan verlamd? Weer probeerde ze haar hand te bewegen. Er trok iets aan haar polsen. Ze probeerde haar adem uit te blazen en voelde dezelfde spanning bij haar wangen. Tape. Iemand had tape over haar mond en om haar polsen geplakt. Voorzichtig probeerde ze andere delen van haar lichaam te bewegen, maar alleen bij haar armen voelde ze weerstand. Conclusie: de rest was niet vastgebonden.

 Traag, uiterst traag, begonnen haar hersens te werken, alsof er in haar hoofd een film in slow motion werd afgedraaid. Achterstevoren. Ze herinnerde zich de plotselinge felle pijn in haar hoofd, de legertrucks in de loods, de regen, Sloan.

 Nee, niet Sloan. Die was dood, en zij niet. Zelfs al had hij haar een bezoek gebracht vanuit het hiernamaals, geen haar op haar pijnlijke hoofd die eraan dacht met hem mee te gaan. Hoewel het haar verbaasde - tenslotte had ze bijna een jaar op het randje van de afgrond gebalanceerd - wist ze dat ineens heel zeker.

 Natuurlijk, ze hield van Sloan. Ze hield zoveel van hem dat het gewoon pijn deed en zijn afwezigheid een gapend gat in haar leven had achtergelaten. Maar hem achternagaan? Nee. Ze leefde en was van plan dat te blijven doen.

 Overigens was dit niet het ideale moment om erachter te komen dat ze het leven nog steeds omhelsde. Waarom was ze daar niet achter gekomen tijdens een van de therapiesessies, of op zijn minst voor ze uit haar auto was gestapt?

 Timing was echter nooit haar sterkste kant geweest. Neem nu die laatste ruzie met Sloan. Een slechter moment om hem in zijn gezicht te werpen dat het uit was en ze hem nooit meer wilde zien, had ze niet kunnen uitkiezen. Hij had toch wel geweten dat ze dat niet had gemeend? O, alsjeblieft. Dat had hij toch wel geweten?

 Hun relatie was heel heftig geweest. Ze waren tegenpolen. Hij was impulsief, een gevoelsmens, zij praktisch en verstandig. De vonken die tussen hen waren overgesprongen, hadden alles in een gloed gezet die haar kracht en energie had gegeven. Hoe was het mogelijk dat ze hem had weggejaagd?

 Haar ogen begonnen te prikken. Snel zoog ze de lucht door haar neus naar binnen. Ze kon nu niet gaan huilen. Door de tape over haar mond zou ze stikken als haar neus verstopt raakte. En hetzelfde zou gebeuren als ze zou overgeven. Spijt was een luxe die ze zich niet langer kon veroorloven. Om te blijven leven, moest ze haar tranen en de misselijkheid onder controle krijgen.

 Dus dacht ze aan chocola en stelde ze zich de hemelse smaak voor van een bonbon die langzaam op haar tong smolt tot de tranen zich terugtrokken en haar maag tot rust was gekomen.

 En toen dat gebeurd was, opende ze heel, heel voorzichtig haar ogen.

 Wat ze zag, was een wazige grijze vlek. Alleen als ze naar beneden keek, zag ze een lichte streep. Dat betekende dat ze waarschijnlijk geblinddoekt was. Als ze om beurten één oog opende, kon ze de contouren van haar neus zien. Langs haar neus naar beneden kijkend, zag ze dat er brede grijze tape om haar polsen zat. Ook om haar bovenarmen en haar jas zat grijze tape. Daar weer onder zag ze haar mosgroene wollen rok, die als een deken om haar benen gedrapeerd was, en een metalen vloer.

 Aan een kant was het een goed teken dat ze geblinddoekt was. Als ze de moeite hadden genomen haar te blinddoeken, betekende dat misschien dat ze ervan uitgingen dat ze weer bij bewustzijn zou komen en ze niet wilden dat ze hen later zou herkennen.

 Maar wie waren ‘ze’?

 Die vraag kon ze onmogelijk beantwoorden. Iemand van die opslagloods moest haar hebben gezien. Van mannen die na middernacht een dubieuze opslagloods bewaakten, kon je niet verwachten dat ze mensen die foto’s van hen namen, vriendelijk behandelden.

 Waar zouden ze haar naartoe hebben gebracht?

 Het licht, zwak en een beetje gelig, was vermoedelijk afkomstig van één enkel kaal peertje dat boven haar hoofd hing. Ingespannen luisterde ze of ze wat kon horen. In ieder geval geen straatgeluiden. Ook geen stemmen, of het snerpende gezoem van een vorkheftruck, alleen een eentonig gebrom dat gepaard ging met een ritmische trilling. Ze snoof diep. De lucht was vochtig en rook een beetje roestig. Bovendien rook ze iets schimmeligs, waarschijnlijk van de doek die ze om haar ogen hadden gebonden. En er was nog iets. De rivier. De visachtige geur van de rivier was hier heel sterk.

 Ze slikte en slikte nogmaals, omdat ze plotseling besefte waarom ze zo misselijk was. Ze zat op een boot!

 Voor dat besef ten volle tot haar doordrong, hoorde ze het geluid van schrapend metaal en een harde klik. Een vlaag koude lucht kwam haar tegemoet. ‘Kijk of ze al bij is,’ zei iemand.

 Gedurende een fractie van een seconde dacht Erika erover om net te doen of ze nog bewusteloos was, maar de grote leren werklaarzen die ze onder de blinddoek door kon zien, deden haar onmiddellijk van gedachten veranderen. Ze wilde liever niet weten wat deze mensen zouden doen om erachter te komen of ze bij bewustzijn was of niet. Ze hief haar hoofd en maakte een vragend keelgeluid.

 Desondanks kreeg ze een harde schop met de punt van de laars. ‘Ja, ze is bij.’

 Ze rolde zich op haar zij en bracht haar hoofd naar haar knieën om haar gezicht en borst te beschermen.

 ‘Hou op met dat gesodemieter, Dick,’ zei de eerste stem. ‘Wates wil met haar praten.’

 ‘Sta op!’ De man die haar had geschopt, greep haar arm en trok haar ruw overeind.

 Zo ruw, dat hij haar arm bijna uit de kom trok. Erika vertikte het echter om hem te laten merken dat ze bijna door de grond ging van de pijn en liet zich zonder protest meevoeren. Hoewel ze door de blinddoek niets kon zien, probeerde ze de omgeving zo veel mogelijk in zich op te nemen. Ze telde het aantal voetstappen en hield nauwkeurig bij hoe vaak ze van richting veranderden.

 Ondertussen luisterde ze of ze nog meer stemmen en of ze achtergrondgeluiden hoorde. Hoop laaide op toen in de verte het jankende geluid van een sirene weerklonk. Als ze een sirene kon horen, konden ze niet op zee zitten. Als dat wel het geval was geweest, had ze vast overgegeven. Bovendien was het waarschijnlijk een grote boot, die minder schommelde, en was ze daardoor ook niet ziek geworden. De kans was groot dat ze op het vrachtschip zaten die ze tegenover de opslagloods had zien liggen.

 Ze waren inmiddels bij een steile metalen trap gekomen. Bij iedere stap bleef ze met haar hakken tussen de openingen in het metaal steken, en ze moest haar uiterste best doen om te voorkomen dat ze zou vallen. In gedachten stelde ze zich voor wat ze zou kunnen uitrichten met die hakken als ze hard achteruit zou trappen, vooral toen Dick zijn hand op haar billen legde en erin kneep om haar aan te manen door te lopen, maar dit was niet het juiste moment om te proberen te ontsnappen. Het zou een wonder zijn als ze ver zou komen.

 Boven aan de trap gekomen, voelde ze frisse lucht. Het kon niet anders, of ze waren op het dek. Onder de blinddoek door zag ze dat er een flinterdun laagje water op de dekplaten lag. De regen had plaatsgemaakt voor een dikke mist, die zich om haar heen sloot. Het was nog donker. Daaruit, plus uit het feit dat haar rok nog niet helemaal droog was, leidde ze af dat ze niet langer dan een paar uur bewusteloos kon zijn geweest.

 Weer een bocht, een tweede, kortere, trap, een gang, en ze werd door een deuropening geduwd. Wit licht sijpelde door de stof van de blinddoek. Hier brandde duidelijk meer licht dan in de ruimte waar ze had gelegen.

 De eerste man, Leavish, kondigde haar komst aan met de woorden: ‘Hier is ze, Mr. Wates.’

 ‘Breng haar naar de tafel.’

 Dick kneep hard in haar bovenarm en trok haar mee. ‘Zit,’ blafte hij, haar op een harde houten stoel met een rechte leuning duwend.

 ‘Haal die tape van haar mond.’

 Erika klemde haar lippen op elkaar en zette zich schrap toen Dick met zijn vingernagel een hoekje van de tape opwipte en er een ruk aan gaf. Even zag ze sterretjes. Gelukkig maar dat ze zat.

 Stoelpoten schraapten over de vloer voor haar. Hout kraakte. ‘Oké, voor wie werk je?’

 Ze draaide haar hoofd in de richting van de man van wie ze dacht dat het Wates was. Aan zijn stem te horen, was hij in de vijftig, maar als hij zo schor klonk doordat hij rookte, was hij misschien eind dertig, begin veertig. Blijkbaar was hij degene die hier de leiding had, dus hoe meer informatie ze uit hem kon persen, hoe beter. Ze hoestte om hem te laten denken dat het niet goed met haar ging. ‘Laat me gaan,’ zei ze met een stem die klonk als die van een oud vrouwtje. ‘Ik heb u niets gedaan. Waarom

 ‘Ik had haar meteen toen ik haar vond in de rivier moeten dumpen,’ klaagde Dick. ‘Dit is pure tijdverspilling.’ Wates knipte met zijn vingers. ‘Zo is het wel genoeg, Richard. Ga terug naar het ruim en zeg tegen Tanner dat ze bij is. Ik laat het wel weten als ik je weer nodig heb.’

 Voor hij rechtsomkeert maakte, gaf Dick haar stoel nog een gefrustreerde duw. Daarna slofte hij de gang op.

 De mannen in de loods van wie ze een glimp had opgevangen, hadden er dan misschien niet uitgezien als militairen, dacht Erika, maar die Wates was het duidelijk gewend orders uit te delen.

 ‘Oké, Miss Balough,’ vervolgde hij. ‘Voor wie werkt u?’ Ze wisten haar naam. Even bracht dat haar van haar stuk, tot ze zich bedacht dat ze haar tas bij zich had gehad. Daarin hadden haar rijbewijs en detectivevergunning gezeten. Ze bevochtigde haar lippen en proefde de lijm van de tape. Met haar tanden probeerde ze het plakkerige goedje te verwijderen, ondertussen tijd rekkend om te bedenken hoe ze dit het beste kon aanpakken.

 Wates wilde weten voor wie ze werkte. Hij was natuurlijk bang dat nog iemand wist van die legervoertuigen.

 Vandaar die blinddoek en die tape. Vandaar ook dat Dick haar niet in de rivier had mogen gooien.

 Als ze de waarheid vertelde, had Wates geen enkele reden om haar in leven te houden.

 Hard roffelde hij met zijn knokkels op de tafel tussen hen in. ‘Miss Balough, ik wacht. Door wie bent u ingehuurd om die foto’s te maken?’

 Haar digitale camera had ook in de tas gezeten. Wates had de beelden natuurlijk op het schermpje opgeroepen en de foto’s van de vrachtwagens gezien. Het was onmogelijk te veinzen dat ze onschuldig was. Er zat niets anders op dan te liegen. Ze moest alleen bedenken wat de beste leugen was.

 ‘U hebt vijf seconden, Miss Balough,’ liet Wates haar weten. ‘Daarna stuur ik Richard op u af. Vijf. Vier -’

 Het aftellen werd onderbroken door een gorgelende schreeuw, gevolgd door een doffe klap.

 Het klonk zo huiveringwekkend, dat er een rilling over haar rug liep.

 Stemmen riepen verward door elkaar heen. De stoel van Wates schraapte over de vloer. Hij ging staan en liep naar de deur. ‘Leavish,’ zei hij. ‘Ga kijken wat er aan de hand is.’

 ‘Doe ik, Mr. Wates.’

 Erika legde haar hoofd in haar nek om onder de blinddoek door te kijken, maar het enige wat ze zag, was de rand van de houten tafel voor haar en een paar gepoetste schoenen. Duur uitziende leren schoenen in een roodbruine kleur die ossenbloed werd genoemd. Daarboven zag ze de gestreken pijpen van een crèmekleurige broek.

 Er klonken nu nog meer stemmen en rennende voetstappen. Ze bracht haar kin nog verder omhoog, maar daardoor begon haar stoel naar achteren te hellen. Snel zwaaide ze haar gewicht naar voren om te voorkomen dat ze achterover zou klappen.

 Een minuutje later was Leavish terug. ‘Dick is over de reling gevallen, Mr. Wates.’

 ‘Hoe is dat gebeurd?’

 ‘Niemand heeft iets gezien. De mist is te dicht.’

 ‘Stomme idioot. Zal wel uitgegleden zijn. Is hij ernstig gewond?’

 ‘Hij is met zijn hoofd tegen de wal geslagen. Hij is dood.’

 Wates vloekte. ‘Dan heeft Floyd nu te weinig mensen om in te laden.’

 ‘Hij zegt dat tachtig procent van het spul al aan boord is gebracht.’

 ‘Mooi. We moeten op schema blijven. Zodra we op zee zijn, ontdoen we ons van Dick. En waar hangt Tanner uit, weetje dat?’

 ‘Iemand zei dat hij onderweg was hiernaartoe.’

 Dus Dick was dood. Er ging een golf van opluchting door haar heen. Nu zou hij haar tenminste niets meer kunnen doen. Toch vreemd dat hij over de reling was gevallen, ook al was de mist dan nog zo dik. En die schreeuw had zo akelig geklonken.

 Wat ook heel beangstigend was, was het gebrek aan medeleven bij Wates. Als hij al zo weinig mededogen had met een medeplichtige, dan zou hij bij haar helemaal geen genade kennen.

 Tijd om er lang bij stil te staan had ze echter niet. Wates liep met zijn ossenbloedkleurige schoenen naar haar toe.

 ‘Oké, Miss Balough. Uw tijd is op. Wie heeft u gestuurd?’

 Ze hoorde een metaalachtige klik - de klik van een veiligheidspal die werd losgemaakt? Haar vermoeden werd bevestigd toen de koude loop van een pistool achter haar oor werd gedrukt.

 Echt, haar timing was waardeloos. Net nu ze na een jaar rouwen had besloten dat ze niet dood wilde, stond er iemand achter haar die met één vingerbeweging een eind aan haar leven kon maken.

 Het zou een snelle dood zijn. Sneller dan wanneer ze zichzelf dood had gedronken, of Russische roulette had gespeeld, of was weggevlucht in een fantasiewereld. Sneller dan wanneer ze uit een zeilboot was gevallen en in de Long Island Sound was verdronken, zoals...

 Sloan.

 Vandaag was het precies een jaar geleden. Die dag had het ook geregend. Het water was waarschijnlijk zó koud geweest, dat hij al binnen een paar minuten volkomen verkrampt was geweest. Had hij lang moeten vechten voor zijn leven? Had hij geleden? Had hij haar naam geroepen, net zoals zij, toen ze die nacht alleen in haar bed wakker was geworden?

 Sloan!

 ‘Wie?’ Wates verplaatste de loop van het pistool van haar oor naar de onderkant van haar kin. ‘Kom op, ik wil het weten.’

 Vanonder de blinddoek zag ze de glimmend zwarte loop van het pistool. Een ouder model Heckler & Koch, een legerpistool, vermoedelijk een 9 mm. Een dodelijk wapen.

 ‘Wie is Sloan, Miss Balough?’

 Godallemachtig, had ze hardop gesproken? Ze trok haar hoofd weg van het pistool. Het was een zinloze actie, en haar stoel begon er weer vervaarlijk door te wankelen, maar de druk werd er iets minder door, en zo kon ze tenminste slikken. ‘Sloan,’ zei ze. ‘Rechercheur Sloan Morrissey. Hij werkt bij de politie van New York en hij weet alles van deze operatie.’

 ‘Dat is bluf.’

 ‘O ja? Hoe weet ik dan dat u vanavond een zending verwachtte?’

 ‘Agenten werken niet samen met privédetectives.’

 ‘Sloan wel. Hij is mijn verloofde.’

 ‘Wat een flauwekul.’

 Omdat ze haar handen door de tape niet kon bewegen, wriemelde ze met haar vingers. ‘Hebt u de ring niet gezien?’ Wates greep haar linkerhand en draaide haar pols. Daarna liet hij haar pols vallen en zette het pistool weer tegen haar kin. ‘Dat bewijst niets.’

 O verdorie, de tranen begonnen weer te prikken. Nee, het was waar, de diamanten verlovingsring bewees niets. Ook daar hadden ze die laatste paar weken woorden over gehad. Sloan had gewild dat ze de ring zou dragen, maar ze had het ene na het andere excuus aangevoerd om hem niet om te hoeven doen. Hij paste niet bij haar kleren; hij trok te veel aandacht als ze aan het werk was en niet wilde opvallen; hij was ouderwets, macho, bedoeld om andere mannen duidelijk te maken dat ze zijn eigendom was.

 Om dat laatste had Sloan hartelijk moeten lachen. Daarna had hij haar gekust tot ze niet meer wist hoe ze het had en haar gezegd dat het juist andersom was, dat zij hém bezat, met lichaam en ziel. Dat hij voor altijd de hare zou zijn. Voor altijd, Erika, ik zweer het...

 ‘Je liegt,’ zei Wates. ‘Er is geen agent die zijn vriendin bij een onderzoek zou betrekken.’

 ‘O nee? Dat hangt af van de agent, de vriendin en het onderzoek.’ Omdat ze toch niets te verliezen had, besloot ze de gok te wagen. ‘De politiereglementen zijn niet zo strikt als die van het leger, dat moet u als oud-militair toch weten, Mr. Wates.’

 Wates stond zo dichtbij dat ze hem scherp hoorde inademen. Ook rook ze een vleugje van zijn deodorant, een scherpe, muskusachtige geur. Als hij zweette, dan had haar opmerking doel getroffen. Ze besloot het er nog een keer op te wagen. ‘U dacht toch niet dat het leger u na uw vertrek was vergeten, hè, Mr. Wates? De autoriteiten zijn ons zeer behulpzaam geweest met het nagaan van uw gangen.’

 ‘Vertel me wat u weet.’

 Ze was even stil. ‘Waarom zou ik? Op uw rechtszaak zal het allemaal ter sprake komen.’

 ‘In dat geval heb ik geen enkele reden om u niet te doden.’

 ‘U hebt er niets aan om me te doden, het maakt het er alleen maar erger op. Het was fout van uw mannen om me te ontvoeren. Sloan weet dat ik hier ben.’

 ‘Om politieagenten maak ik me niet druk, Miss Balough.’

 ‘Weer een fout. Sloan Morrissey is geen gewone agent. Hij is de beste.’

 ‘Hoe komt het dan dat mijn mannen hun gang konden gaan en u hier mee naartoe konden nemen?’

 ‘Ook dat zal tijdens de rechtszaak aan de orde komen. Er rest u niet veel tijd meer.’

 Wates bewoog de loop van het pistool naar haar oor en drukte zo hard dat haar oorlel dubbel klapte. ‘Er rest u, Miss Balough, tenzij u me vertelt wat ik wil weten.’

 ‘Als u me iets doet -’

 Ergens in het schip klonk een keiharde dreun, en vlak daarop nog een. De klap was zo hevig dat Erika de vloer onder haar voeten voelde trillen. Iemand schreeuwde gealarmeerd, maar de woorden waren niet te verstaan doordat ze van te ver kwamen en gedempt werden door de mist.

 Waters haalde het pistool van haar oor. Weer rook ze zweet vermengd met deodorant. Hij deed twee passen van haar vandaan. ‘Leavish?’

 ‘Ik ga ernaartoe, Mr. Wates.’

 Erika rekte haar nek uit en bewoog haar hoofd van de ene naar de andere kant. Hoelang dit respijt zou duren, wist ze niet, wel wist ze dat ze iedere seconde ervan moest benutten. Met haar opmerking over het leger had ze een gevoelige plek geraakt. Door erover door te gaan en te bluffen over de omvang van het onderzoek dat Sloan en zij zogenaamd hadden ingesteld, kon ze het naderende eind nog even uitstellen.

 Het ironische was dat Sloan haar nooit bij zoiets gevaarlijks zou hebben betrokken. Integendeel. Hij had zelfs gewild dat ze bepaalde zaken afstootte, omdat hij ze te gevaarlijk vond.

 Dat hij zo was, begreep ze wel. Hij was nog maar een kind toen zijn vader werd neergeschoten. Het was hier in de haven gebeurd, en de dader was nooit gepakt. Vanaf dat moment had Sloan zich de rol van familiehoofd aangemeten en was hij gaan geloven dat hij de mensen van wie hij hield, moest beschermen.

 Hij was op zijn ergst als hij zich zorgen maakte. Dan verstrakte zijn mond, zag je de botten in zijn kaken uitsteken en werden zijn blauwe ogen ijskoud. Zijn stem daalde een paar octaven en werd wat scherper. Het was een beetje te vergelijken met een Toblerone-tablet - er was niets aan de hand zolang hij op je tong smolt, maar o wee als je het blok iets te hard over je verhemelte bewoog.

 Ja, zo nu en dan kon Sloan zich gedragen als een bazige, macho neanderthaler, maar diep vanbinnen was hij een schatje. Ze had tranen in zijn ooghoeken zien glinsteren toen zijn jongste zus haar bul had gehaald. En elke keer wanneer een van zijn andere zussen weer een nieuw nichtje of neefje op de wereld had gezet, was hij de eerste geweest die, beladen met knuffelbeesten en speeltjes, op kraamvisite kwam.

 Op welk moment ze zich precies had gerealiseerd dat ze van hem hield, wist ze niet. Het kon zijn dat het die nacht was dat ze thuis was gekomen van een surveillance en haar keukenvloer bezaaid had gelegen met kranten en Sloan daartussenin had gezeten in kleermakerszit, met een verwaarloosde pup, die hij had gered uit een drugskelder, slapend op zijn schoot.

 Wat had ze anders kunnen doen dan hen allebei laten blijven?

 O God, wat zou ze er niet voor overhebben als ze nog één kans zou krijgen...

 In de gang kwam iemand aanrennen die bij de deur stopte. ‘Een van de hoofdkabels is geknapt.’ Het was Leavish. Hij was buiten adem. ‘Twee kisten zijn gevallen.’

 ‘Die kabel moet gerepareerd worden.’

 ‘Floyd heeft er al iemand op uit gestuurd voor een reservekabel.’

 ‘Is de inhoud van de kisten beschadigd?’

 ‘Een paar krassen, dat is alles. Niet iets wat de klant zal opvallen.’

 ‘Hoelang duurt het voor we kunnen doorgaan met laden?’

 Leavish aarzelde. ‘Tanner zei dat ik u moest zeggen dat het minstens drie kwartier duurt.’

 ‘Tanner? Wat had hij daar te zoeken?’

 ‘Hij was het spul aan het controleren. Ik kwam hem tegen op de terugweg.’

 Voor Erika, die het gesprek zo veel mogelijk probeerde te volgen, begonnen de puzzelstukjes op hun plaats te vallen. Als Wates een ex-militair was, dan had hij misschien zijn vroegere connecties ingeschakeld om de spullen te bemachtigen die in die legervoertuigen zaten. Als ze mocht gokken, zou ze erop gokken dat het wapens waren. Voor kisten met uniformen of gevriesdroogde maaltijden zou nooit zo veel belangstelling zijn. En een kist met soldatenschoenen zou niet zo zwaar zijn dat hij door zes man uit een vrachtwagen getild moest worden. Een kist met machinegeweren echter wel. Wates en zijn bende handelden hoogstwaarschijnlijk in gestolen legerwapens.

 Ze had geluk dat het laden even had gestagneerd. Wie weet wat er zou gebeuren zodra de lading aan boord van het schip was. Eenmaal op zee, kon ze ontsnappen wel vergeten.

 Eigenlijk was die gebroken kabel het tweede gelukkige toeval. Het eerste was dat die hufter van een Dick overboord was gevallen.

 Hoewel, was het wel toeval?

 Of was er een andere kracht aan het werk? Misschien was die bluf wel helemaal niet zo blufferig geweest. Stel dat Sloan op de een of andere manier was teruggekomen om haar te beschermen?

 Vandaag was hij precies één jaar dood. Het was een donkere, regenachtige nacht. Ze waren op het water. De ideale omstandigheden voor een man die verdronken was...

 Ze balde haar handen tot vuisten en dreef haar nagels diep in haar handpalmen. En nu stop je ermee, hield ze zichzelf voor. Geesten bestonden niet.

 Ze mocht nu niet instorten. Godallemachtig, over timing gesproken! Haar verstand was haar enige wapen - als ze haar verstand verloor, had ze niets meer. Dat geestengedoe moest nu eens afgelopen zijn. Ze wilde leven.

 Erika, blijf bij de les!

 De stem in haar hoofd was zo echt, dat ze haar hoofd draaide om verder te luisteren. Het was de stem van Sloan. Ze kon hem voelen. Beter dan al die andere keren. Ze wist dat hij eraan kwam, dat hij er bijna was.

 Nee. Hou daar nou toch eens mee op! Dit was gekkenwerk.

 Vanuit de gang naderden voetstappen. Deze klonken anders dan de andere die ze had gehoord. Het was geen lichtvoetig persoon - de metalen vloer weergalmde onder zijn stevige laarzen. Deze voetstappen waren niet van een geest, het waren de stappen van een lange man. Hij liep met vastberaden passen, zonder haast te maken, recht op zijn doel af.

 Sloan had altijd zo gelopen. Met lange, zekere passen, alsof hij een stevige wandeling aan het maken was. Het kwam door zijn lange postuur en dagelijkse fitnessoefeningen. Hij had een opvallende manier van lopen, en Erika had hem er altijd zo uitgehaald, of hij nou door het park liep te joggen of op een perron liep te slenteren wanneer hij op de metro wachtte.

 Of als hij in de regen langs een pakhuis met keukenapparaten liep?

 Ze klemde haar kaken zo hard op elkaar, dat haar kiezen er pijn van deden. Alsjeblieft, niet nü!

 De voetstappen kwam tot stilstand. Het gesprek in de deuropening stokte.

 ‘Mr. Tanner,’ zei Leavish.

 ‘Het werd tijd, Max,’ zei Wates chagrijnig.

 ‘Heeft ze al iets losgelaten, John?’

 Bij het horen van de stem, dat diepe, fluweelzachte, ietwat raspende geluid stopte Erika’s hart even met kloppen, en werd de lucht uit haar longen geperst. Voor de tweede keer die nacht zag ze sterretjes.

 De pot op met alle logica en verstandelijke overwegingen: dit was Sloan, geen twijfel mogelijk!
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 Met een voorwaartse zwaai van haar bovenlichaam probeerde Erika op te staan. Ze deed dat met zo veel kracht, dat de stoel achter haar omviel en de poten tegen haar benen terechtkwamen, waardoor ze haar evenwicht verloor en met haar heup tegen de tafel stootte.

 ‘Pak haar, Leavish!’ commandeerde Wates.

 ‘Sloan!’ schreeuwde ze. Voor ze twee stappen had kunnen zetten, werd ze bij haar arm gegrepen. Desondanks gooide ze zich met haar volle gewicht opzij en worstelde ze zich los uit Leavish’ greep. ‘Sloan!’

 Snelle voetstappen kwamen op haar af. Iemand klemde van achteren een arm om haar middel en legde zijn handpalm tegen haar mond.

 Slechts één keer in haar leven was ze flauwgevallen. Vorig jaar november, toen ze haar hadden weggestuurd omdat ze was uitgevallen tegen de kapitein van de kustwacht, die na drie dagen had voorgesteld de zoektocht naar Sloan te staken.

 Ze had niet naar haar appartement gewild en was met Sloans moeder meegegaan naar de kerk. Na een paar uur was Mrs. Morrissey naar huis gegaan om te eten, Erika was op haar knieën blijven zitten en had gebeden tot ze er van uitputting letterlijk bij neer was gevallen.

 Dus ze kende de voortekenen. Het lichte gevoel in haar hoofd, de kou die zich vanuit haar vingertoppen over haar hele lichaam verspreidde, het gevoel dat uit haar benen verdween, de vreemde echo die de geluiden om haar heen kregen, alsof ze achterwaarts in een luchtbel werd getrokken. Het licht dat vager en vager werd.

 Het gebeurde nu weer. Haar zintuigen krompen ineen als reactie op het feit dat het haar allemaal te veel werd. Ze kon dit eenvoudigweg niet aan.

 Sloan was hier! Hier in deze ruimte! En hij stond vlak achter haar.

 Hij trok haar dicht naar zich toe, zodat ze met haar rug tegen zijn lichaam stond. ‘Rustig aan, lekker ding.’ Zijn adem beroerde haar haren. ‘Dan zorg ik dat er geen blauwe plekken op die sproetjes van je komen.’

 Ze ademde diep in door haar neus, vastbesloten niet van haar stokje te gaan. Ze rook natte kleren, iets mannelijks, en een vleugje Old Spice: Sloans favoriete aftershave.

 Ze begon te trillen. Zo rook Sloan. Achter zich voelde ze zijn brede borstkas, ze voelde de kracht in de arm die hij om haar heen had geslagen, voelde de warmte van zijn handpalm.

 ‘Wilt u nog meer tape, Mr. Tanner?’ informeerde Leavish.

 Tanner, vroeg Erika zich verward af. Dit was Sloan, hoor. Ze begon te kronkelen om haar mond vrij te maken en riep zijn naam.

 Hij zette zijn pink onder haar kin en drukte nog harder tegen haar mond om haar schreeuw te smoren. ‘Als je zo blijft doorgaan, moeten we je mond weer vastplakken.’ Hij bracht zijn arm omhoog en legde zijn hand om een van haar borsten. ‘Of hou je wel van het ruige werk, moppie?’

 Het was plat en vulgair wat hij deed, schaamteloos, maar aangezien haar armen nog vastgeplakt zaten, kon ze er niets tegen doen. Verwoed met haar ogen knipperend, probeerde ze de tranen weg te dringen.

 Wat was erger: beseffen dat je je verstand aan het verliezen was, of wensen dat je je verstand al verloren had? Het zou zoveel makkelijker zijn als ze kon geloven dat...

 Ze moest echter op haar verstand afgaan, niet op haar gevoel.

 Het was Sloan niet. Het kwam door dat loopje, dat was alles.

 Deze man was een van Wates’ handlangers, vermoedelijk zijn partner, aangezien hij Wates met zijn voornaam aansprak. Dit was de Tanner naar wie Wates had gevraagd. Max Tanner. Die Old Spice was louter toeval. Net als zijn bouw. Er moesten miljoenen en miljoenen mannen op de wereld rondlopen die één meter vijfentachtig lang waren en zich zo soepel en atletisch bewogen. Zijn stem mocht dan op die van Sloan lijken, hij was niet precies hetzelfde. Deze man sprak iets lijziger.

 Bovendien zou Sloan haar nooit ‘lekker ding’ of ‘moppie’ hebben genoemd en haar zo vernederend hebben betast in het bijzijn van twee andere mannen.

 Ze probeerde zich niet langer los te worstelen.

 ‘Jammer,’ mompelde Max. Hij legde zijn hand weer om haar middel. ‘Een beetje ruig is wel leuk. En trouwens, ik hou wel van die rooien.’

 ‘We verdoen onze tijd, Max,’ bracht Wates naar voren. ‘Ze heeft nog steeds niets gezegd.’

 ‘Wie riep ze toch steeds?’ wilde Max weten.

 ‘Haar vriend. Een of andere politieagent. Sloan Morrissey schijnt hij te heten.’

 De greep verstrakte. ‘Een smeris?’

 ‘Ze beweert dat ze met hem samenwerkt,’ zei Wates. ‘Maar ik geloof het niet.’

 ‘We hebben nog veertig minuten de tijd voor we verder kunnen, John. Het kost ons niets om haar verhaal te checken.’

 ‘Ik heb Abrams er al op uitgestuurd om haar auto te zoeken. Hij laat hem verdwijnen.’

 ‘Dat is niet voldoende. We kunnen geen enkel risico nemen, daarvoor staat er te veel op het spel. Stel dat ze de waarheid vertelt.’

 Wates vloekte.

 ‘Precies,’ zei Max. ‘Kom op, Rooie. We gaan een babbeltje maken.’

 Max zwaaide haar op zijn heup, tilde haar van de grond en droeg haar terug naar de tafel. Daar wachtte hij tot Leavish de gevallen stoel rechtop had gezet, waarna hij zijn hand van haar mond haalde, haar op haar benen zette, en haar hielp te gaan zitten.

 Erika ving iets zwarts op vanonder haar blinddoek toen Max van haar vandaan liep - de zoom van een lange zwarte regenjas.

 ‘Goed,’ begon Max. ‘Vertel eens over dat politievriendje van je, moppie.’

 Erika boog haar hoofd iets naar achteren en concentreerde zich op wat ze van hem kon zien. Onder de regenjas stak een verschoten spijkerbroek uit en twee oude cowboylaarzen. Ze hoorde hout kraken. Blijkbaar leunde hij tegen de tafel. ‘Sloan is mijn verloofde,’ zei ze.

 ‘O ja?’

 ‘Hij heeft me deze ring gegeven.’

 Max sloeg zijn ene voet over zijn andere en liet de punt van zijn laars tegen de vloer rusten. De ene na de andere regendruppel kwam op het leer terecht. ‘Huh? Hoe kan hij zo’n knoert van een steen kopen met zijn politiesalaris? Eet hij van twee walletjes?’

 ‘Helemaal niet. Sloan is goudeerlijk. En hoe langer jullie me hier houden, hoe erger het wordt voor jullie.’

 ‘Probeer je me bang te maken, Rooie?’

 ‘Ik waarschuw je alleen maar.’

 ‘Jij en die gulle minnaar van je hebben vreemde voorkeuren, als je het mij vraagt. Wie neemt zijn vriendin nou mee naar de haven ’s nachts voor een afspraakje?’

 ‘We werken samen.’

 ‘Zeker een waardeloze politieman?’

 ‘De beste die er is.’

 ‘Waarom heeft hij jouw hulp dan nodig?’

 ‘Hij heeft me niet nodig.’ Ze dacht razendsnel na. ‘Sloan laat me meedoen met dit onderzoek zodat ik de beloning kan opeisen. Een vrouw moet ook geld verdienen.’

 ‘Welke beloning?’

 ‘Het ministerie van Defensie looft een beloning uit voor diegenen die informatie kunnen verschaffen over mensen als Mr. Wates.’

 ‘Die indianenverhalen van u worden vermoeiend, Miss Balough,’ liet Wates haar weten.

 Erika had geen flauw idee of het ministerie van Defensie beloningen uitloofde, maar het klonk best redelijk. ‘De FBI en de Binnenlandse Veiligheidsdienst bemoeien zich er ook mee,’ deed ze er nog een schepje bovenop. ‘Als het om wapensmokkel gaat, krijg je een hoop mensen op de been.’

 Er viel een stilte. Iemand, vermoedelijk Leavish, schraapte zijn keel.

 Weer in de roos, dacht Erika. ‘Ze zijn van alles wat ik doe op de hoogte,’ vervolgde ze. ‘Als jullie me iets doen -’ ‘Heb je haar gefouilleerd, Leavish?’ vroeg Wates.

 ‘Eh... Dick zei dat hij dat had gedaan.’

 ‘Die idioot,’ zei Wates. ‘Heeft hij gecheckt of ze een microfoon bij zich heeft?’

 ‘Dat weet ik niet.’

 Blijkbaar realiseerde Max zich op precies hetzelfde moment als Erika wat Leavish van plan was te gaan doen, want hij duwde zichzelf weg van de tafel en ging voor haar staan. ‘Blijf maar staan, Leavish,’ zei hij. ‘Ik doe het.’

 Ze hoorde het zoevende geluid van een stiletto die uitklapte. Scherp inademend, probeerde ze te gaan staan, maar Max was haar voor en hield haar op haar plaats. ‘Relax, Rooie. Ik doe je niks. Nu niet, in ieder geval.’ Plotseling zag ze vlak bij haar ribben iets metaalachtigs flitsen. ‘Nee! Alsjeblieft!’ schreeuwde ze.

 ‘Blijf stilzitten.’ Het lemmet van Max’ mes was vlijmscherp en sneed met het grootste gemak door de tape om haar armen. Met zijn vinger peuterde hij de tape op haar jas los en trok eraan. Voor ze kon beseffen wat een opluchting het was om vrij te kunnen ademhalen, ritste hij haar jas open, maakte de bovenste vier knopen van haar blouse los en stak zijn hand naar binnen.

 De schok was groot. Ze wist dat het Sloan niet kon zijn, maar God o God, hoe was het mogelijk dat de aanraking van twee verschillende mannen zo precies hetzelfde kon voelen?

 Zijn vingertoppen gleden langs haar sleutelbeen en via haar beha naar haar ribbenkast. Zich ertegen verzetten had geen zin. Ze kon hem onmogelijk overmeesteren. Haar armen waren dan wel vrij, maar er zat nog steeds tape om haar polsen, en hij was minstens veertig kilo zwaarder. Als ze zich zou verzetten, zou ze het alleen maar erger maken. Dan zouden Wates en Leavish hem misschien gaan helpen.

 Gelukkig wist niemand waarom ze zich zo opgelaten voelde. Max kon onmogelijk weten dat de aanraking van zijn vingers de uiteinden van haar zenuwen, die een jaar hadden geslapen, weer tot leven brachten. Hij kon onmogelijk weten dat de geur van zijn Old Spice en de geur van zijn huid kleine, geniepige gaatjes hakten in de muur die haar verstand beschermde.

 Toen de palm van zijn hand over haar buik gleed, welde er een snik in haar op. Dit was ziekelijk, hield ze zichzelf streng voor. Het was al erg genoeg dat ze geesten zag, maar dat ze onder deze omstandigheden geen walging voelde bij de aanraking van deze vreemde, was het toppunt. Was er in de psychologie een naam voor als je je aangetrokken voelde tot degene die je gevangen hield? Nog iets waar ze het met dr. Goldstein over moest hebben, als ze ooit nog op zijn sofa terecht zou komen.

 ‘En?’ vroeg Wates.

 ‘Niets,’ antwoordde Max. ‘Waar heb je het verborgen, Rooie?’

 ‘Ik heb niets te verbergen. Ik heb geen microfoon.’

 Hij trok haar blouse uit haar rok en bracht zijn hand naar haar rug.

 Verlangen, fel en wanhopig, overweldigde haar en vaagde haar verstand weg.

 Sloan had het heerlijk gevonden om zijn kaak over haar rug te wrijven. Soms, wanneer hij zich niet had geschoren, schuurde hij met zijn harde stoppels over haar huid en huiverde ze van zowel pijn als plezier. En dan streek hij met zijn vingertoppen vederlicht over de pijnlijke plek heen, net zoals Max nu deed. Alleen... Sloan kuste haar daarna altijd.

 ‘Wel, wel, wel,’ zei Max. ‘Hoe is het mogelijk? Het ziet ernaar uit dat je de waarheid vertelt.’ Hij trok zijn hand terug. Een fractie van een seconde aarzelde hij, toen knoopte hij haar blouse weer dicht.

 Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. Gezien de manier waarop Max net haar borst had gegrepen, verbaasde het haar dat hij niet door was gegaan. Doordat hij voor haar stond, konden de anderen hem niet zien en had hij haar borsten makkelijk nog een keer kunnen grijpen.

 Wacht eens even! Was dat de reden waarom hij het niet had gedaan? Omdat de anderen hem mét konden zien? Het leek bijna wel alsof hij het voor de show had gedaan...

 Ze fronste haar wenkbrauwen. Wat was ze aan het doen? Excuses aan het verzinnen om die merkwaardige reactie van haar lichaam te rechtvaardigen?

 Max’ knokkels schampten langs de zijkant van haar nek toen hij een lok haar achter haar schouder streek. Met zijn duim streelde hij de plek waar Wates het pistool tegenaan had gedrukt. ‘Die vriend van je kan nooit een goede politieman zijn als hij je hier zonder microfoon naartoe heeft gestuurd.’

 ‘Ik heb er geen een nodig. Hij weet waar ik ben.’

 ‘Hoe?’

 ‘Sloan en ik werken als team. We zeggen alles tegen elkaar.’

 ‘Ha! En waar is hij nu dan?’

 ‘Dichterbij dan je denkt.’

 Hij snoof. ‘Dat je zijn naam schreeuwde toen ik binnenkwam, was ook bluf, hè? Mooie show, Rooie.’

 ‘Je kunt beter ook even checken of ze wapens bij zich heeft, Max,’ zei Wates. ‘Misschien heeft Dick iets over het hoofd gezien.’

 ‘Natuurlijk.’ De panden van zijn regenjas raakten de vloer toen hij voor haar neerhurkte. Hij greep haar bovenarmen vast en liet zijn handen langzaam naar beneden glijden. ‘Heb je een blaffer bij je, mop?’

 ‘Ik ben niet gewapend.’

 Hij was nu bij haar heupen. ‘Wat is dit?’ vroeg hij, tegen de zijkant van haar jas kloppend. Hij stak zijn hand in haar zak. ‘Is dit je lunch?’

 Waarschijnlijk had hij het over de Hershey-reep. ‘In de andere zak zitten gebruikte tissues,’ zei ze. ‘Wil je die ook nog even controleren?’

 Hij ging verder. Bij haar dijen. In plaats van haar rok op te tillen, bevoelde hij haar benen door de stof heen.

 ‘Als ik een wapen had gehad en erbij had gekund,’ zei ze snauwerig, ‘denk je dan niet dat ik het inmiddels al had gebruikt?’

 ‘Hé, je zei dat je niet van ruig hield.’ Hij gleed met zijn handen van haar knieën naar haar kuiten. ‘Sexy laarzen, Rooie. Heb je er ook een zweepje bij ?’

 Door haar hoofd iets schuin te houden, kon ze zijn handen zien, die haar kuiten kneedden door het soepele leer heen. Hij had lange vingers, precies zoals Sloan. Een ring droeg hij niet, wel een horloge, dat hij met het klokje op de onderkant van zijn pols droeg. Ook Sloan had zijn horloge altijd zo gedragen.

 Geweldig. Nog meer toevalligheden die verwarring in haar geest stichtten.

 Max’ hand daalde af naar de blaren op haar hielen. Omdat ze niet wilde laten merken hoeveel pijn het deed, trok ze haar been los.

 ‘Niks te vinden, John,’ zei Max terwijl hij zijn rug rechtte. ‘Geen microfoon, geen wapens.’

 ‘Dus geen agenten,’ concludeerde Wates.

 ‘Dat weten we nog steeds niet zeker.’ Max ging weer op de punt van de tafel zitten. ‘Had ze nog meer bij zich naast die tas, Leavish?’

 ‘Nee, Mr. Tanner.’

 Max’ benen bewogen, alsof hij zich had omgedraaid om naar iets achter hem te kijken. Er werd iets over de tafel gesleept. Even later kletterden er allerlei voorwerpen op het tafelblad. Waarschijnlijk had hij haar tas geleegd.

 ‘Op de camera stonden een paar foto’s van ons,’ zei Wates. ‘Ik heb ze gewist. Haar identiteitsbewijs zit in dat bruine mapje.’

 ‘En de telefoon?’

 ‘Het laatste nummer dat ze gedraaid heeft, was dat van een café. Het is nu dicht. Ik kreeg alleen een bandje.’

 ‘Welk café?’

 ‘De Cherry on Top.’

 ‘Daar heb ik wel eens van gehoord,’ zei Max. ‘Het is een vaste stek voor agenten. Dat ondersteunt haar verhaal, John.’

 Heel even vroeg Erika zich af hoe Max wist van het bestaan van haar ooms café. Het antwoord lag echter voor de hand: criminelen wisten natuurlijk precies welke plaatsen ze moesten vermijden om geen agenten tegen te komen.

 Ongeduldig trommelde Wates met zijn vingers op de tafel. ‘Goed. Ik stuur iemand om het adres op haar legitimatiebewijs te controleren. Die zullen er wel achter komen of er iets bij haar thuis of op kantoor te vinden is wat haar verhaal bevestigt.’

 ‘Goed idee,’ merkte Max op. ‘Als ze de waarheid heeft gesproken, kunnen we haar misschien als gijzelaar gebruiken.’

 Meteen voelde ze iets van de spanning in haar schouders wegvloeien. Mooi. Dat betekende weer een tijdje uitstel. Nu moest ze alleen nog uitdokteren hoe ze hier weg kon komen voordat -

 ‘Wat is dat voor papier?’ vroeg Wates plotseling. Zijn stoel kraakte. ‘Het viel uit het mapje waarin haar legitimatiebewijs zat.’

 In gedachten ging Erika na wat er in haar tas had gezeten. Wat kon hij bedoelen? Had hij het over een recept? Over een visitekaartje van een zakenrelatie?

 ‘Het lijkt me een krantenknipsel,’ antwoordde Max.

 O nee, waarom had ze dat in vredesnaam bewaard? Ze had het al eeuwen geleden weg moeten doen.

 Het enige waarop ze kon hopen, was dat het knipseltje te verkreukt was om te lezen. Of anders dat de inkt was uitgelopen door haar tranen. Aangezien ze het al maanden niet had gelezen, had ze geen idee hoe het eruitzag. Ze pakte het wel eens, dat wel, maar alleen om het aan te raken, om iets tastbaars te hebben waar ze haar verdriet op kon richten.

 Ze had zich er niet toe kunnen zetten deze schakel met Sloan te verbreken. Dat zou het te definitief maken, dan zou het echt onherroepelijk zijn.

 Papier ritselde. Max floot zachtjes en ging staan. ‘Hé, lekker ding. Jij en dat vriendje van je zijn perverser dan ik had gedacht. Heb je wel vaker afspraakjes met dooien?’

 Het had geen zin. Het zag ernaar uit dat iedereen uiteindelijk toch gelijk had gekregen: haar onvermogen om het verleden los te laten zou haar wel eens haar toekomst kunnen kosten.

 ‘Waar heb je het over?’ informeerde Wates.

 ‘Dit is een rouwadvertentie,’ antwoordde Max. ‘Voor rechercheur Sloan Patrick Morrissey.’
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 De begrafenis was één grote wazige vlek. Ze had er ook niet naartoe gewild, want hoe konden ze Sloan nou begraven terwijl zijn lichaam niet eens gevonden was? Zij was echter de enige geweest die er zo over had gedacht, de rest was ervan overtuigd dat ze hem niet meer levend zouden vinden.

 De Riki B. hadden ze wel gevonden. Ronddobberend in de buurt van Montau. Op de vloer van de cabine hadden lege bierblikjes gelegen en een geopende zak Dorito’s, samen met de hardloopschoenen die Sloan had gedragen op de avond dat hij uit haar appartement was gestormd.

 Die laatste ruzie was hoog opgelopen.

 Erika had echter nooit goed kunnen omgaan met ultimatums. Dat was een van de dingen waarin Sloan en zij te veel op elkaar leken.

 Het spijt me, Sloan. Je weet dat ik altijd van je zal houden, toch? Als ik zou kunnen, zou ik ieder woord terugnemen.

 Haar woorden terugnemen kon ze echter niet. Ze stonden voor eeuwig in haar geheugen gebeiteld.

 ‘Jij legt alles onder een loep, Riki. Laten we gewoon gaan trouwen.’

 ‘Wat er tussen ons is, is goed, Sloan. We hebben meer tijd nodig om uit te vinden of we de volgende stap willen zetten.’

 ‘De tijd zal niets veranderen aan mijn gevoelens voor jou.’

 ‘Ik ben gewoon praktisch. Op dit moment heb ik te veel zaken lopen. Wacht nog een maand of wat tot het allemaal wat minder hectisch is en -’

 ‘Dat zei je vorige maand ook, en de maand daarvoor. Je verschuilt je achter je werk. Waar ben je zo bang voor?’

 ‘Ik bang? Jij bent degene die bang is. Het liefst zou je me in een doosje willen doen en me veilig opbergen in een laatje.’

 ‘Ik maak me zorgen om je, Riki, daar kan ik niets aan doen. Ik wil je niet kwijtraken aan een of andere idioot met een geweer.’

 ‘Ik wil jou ook niet kwijt, Sloan, maar ik wil ook niet dat je je werk in de steek laat alleen om te bewijzen hoeveel je van me houdt.’

 ‘Dat vraag ik ook niet van je.’

 ‘Ja, dat doe je wel.’

 ‘Wat ik van je vraag, is een reden om te blijven.’

 ‘Dreig je nu om bij me weg te gaan?’

 ‘Als het niet anders kan. We draaien nu al drie jaar om de hete brij heen, en mijn geduld raakt zo langzamerhand op. Ik wil alles.’

 ‘Sloan -’

 ‘Alles of niets, Riki. De keus is aan jou.’

 Het had haar bijna drie weken gekost om de ring terug te vinden. Doordat ze hem keihard naar hem had toegegooid toen hij weg wilde lopen, was hij van zijn borstkas tegen de muur achter het bed geketst en ergens onder de ladekast gerold.

 Na de begrafenis had ze iedere vierkante centimeter van de slaapkamer afgezocht. Hoewel ze was gaan vrezen dat Rufus de ring had opgesnuffeld en had ingeslikt, had ze het niet willen opgeven.

 Op dag negentien had ze plat op haar buik gelegen, met haar kin op de vloer, toen ze eindelijk een diamantje had zien flonkeren. Op de een of andere manier was de ring bekneld geraakt in een kier tussen de vloer en de plint.

 Haar handen hadden zo hevig getrild, dat het minuten en minuten had geduurd voor ze de ring om haar vinger had kunnen schuiven. Daarna had ze hem niet meer afgedaan.

 Pas na drieënveertig dagen had ze de lakens verschoond. Niet omdat ze niet van wassen hield, maar omdat Sloans kussen naar hem had geroken. Alleen door haar gezicht in zijn kussen te begraven, had ze in slaap kunnen komen. Nadat ze zijn geur eruit had gewassen, had ze haar toevlucht moeten zoeken in de drank.

 Ze hadden gezegd dat Sloan dronken was geweest op het moment dat hij stierf. Op de lege bierblikjes in de Riki B. waren alleen zijn vingerafdrukken aangetroffen. Hij was uitgevaren met zijn boot om bier te drinken, een zak chips naar binnen te werken en zich kwaad te maken over de ruzie. Niet slim, niet verstandig, maar precies datgene wat een trotse, koppige man als Sloan zou doen.

 Waarschijnlijk was hij te zeer over zijn toeren geweest om eraan te denken dat de reling los had gezeten en nog gerepareerd moest worden toen hij met de boot het water op was gegaan. Nadat hij verscheidene biertjes had gedronken, was hij in de regen op zijn sokken naar buiten gelopen om de roep van de natuur te beantwoorden, waarna hij was uitgegleden en overboord was gevallen.

 In het officiële politierapport stond dat het een ongeluk was. Een tragische samenloop van omstandigheden. Om zijn goede naam niet te bezoedelen, hadden zijn collega’s hier en daar wat bijzonderheden weggelaten. Voor een rechercheur die twaalf jaar lang in New York had gewerkt en de verschrikkelijkste dingen had overleefd, zou het wel erg vernederend zijn geweest als bekend zou worden dat een plas hem fataal was geworden.

 Sloan zelf zou de absurditeit ervan wel hebben gewaardeerd. Vermoedelijk zou hij zijn lippen hebben vertrokken in dat scheve grijnsje van hem en hebben gezegd dat het hem geen moer kon schelen wat anderen dachten. Soms moest een man gewoon doen wat hij moest doen.

 ‘Hier staat dat hij een ongeluk op een boot heeft gehad,’ zei Max. ‘Vandaag een jaar geleden.’

 ‘Is die smeris dood?’ vroeg Wates.

 ‘Met achterlating van een treurende moeder, vier jongere zussen en een verloofde,’ vervolgde Max. ‘Zijn vader zat ook bij de politie. Dat klinkt als een echte Ierse katholieke jongen. Hoe heeft hij zo’n lekker mokkel als jij aan de haak weten te slaan, Rooie?’

 Hoe? In de Cherry on Top. Haar oom had hen aan elkaar voorgesteld op het jaarlijkse Sint-Patricksfeest.

 ‘De vraag die we hier moeten stellen, Max, is: waarom heeft ze gelogen?’ De stoel van Wates schraapte over de vloer. Hij liep om de tafel heen en greep Erika’s haren hardhandig vast. Terwijl hij er een harde ruk aan gaf, vroeg hij: ‘Denkt u dat ik niet goed snik ben, Miss Balough?’

 ‘Ho, John.’ Max stapte naar voren. De pijn werd onmiddellijk minder. ‘Ik regel dit wel.’

 ‘Hou je handen thuis, Tanner.’

 ‘Zeker, als jij dat pistool weghaalt.’

 ‘Je hebt me geen orders te geven.’

 ‘Ik doe wat ik moet doen.’ Max’ stem klonk onverbiddelijk. ‘We hebben een afspraak, John. Ik heb hier net zoveel in geïnvesteerd als jij, dus ik ga niet rustig staan toekijken hoe jij de boel verpest door plotseling zo schietgraag te worden.’

 Gedurende een paar seconden zei geen van beide mannen iets. De spanning tussen hen steeg, en Erika zat er middenin.

 Ze probeerde zich zo stil mogelijk te houden, hoewel de tranen die over haar wangen naar beneden rolden, behoorlijk kriebelden. Wates was zo ruw geweest, dat hij haar haren met wortel en al uit haar hoofd had gerukt. De pijn was echter niet de enige oorzaak van haar tranen, ze was bang, doodsbang.

 Wates had naar zijn pistool gegrepen...

 Een deel van haar, het verstandige, logisch denkende deel, besefte dat de kans dat ze de volgende dag zou halen, vrijwel nihil was. De andere kant van haar, de koppige irrationele kant die zich wekenlang had vastgeklampt aan de mogelijkheid dat Sloan het had overleefd, was er echter nog niet aan toe om haar eigen dood te accepteren. Hoe hopeloos de situatie ook was, ze mocht niet opgeven. Ze wilde, verdorie, leven!

 ‘Verdomme, Max,’ zei Wates kwaad. ‘We kunnen dit niet gebruiken. Die vrouw betekent alleen maar moeilijkheden.’

 ‘Dat ben ik volkomen met je eens. Maar we moeten eerst weten wie haar op ons af heeft gestuurd.’

 ‘Nou... Sloan Morrissey was het niet.’ Wates was even stil voor hij eraan toevoegde: ‘Morrissey... In die rouwadvertentie stond dat zijn vader ook een smeris was.’

 ‘Ja. Hoezo?’

 Wates deed een stap naar achteren. ‘Laat maar,’ snauwde hij. ‘Ouwe koeien. Het heeft niets te maken met de Stingers.’

 Stingers? Stingers, dacht Erika. O, lieve hemel. Hij bedoelde Stinger-raketten. Dus dat zat er in de loodzware kisten. Dat er wapens in zaten, had ze wel verwacht, maar dit was vele malen erger dan ze ooit had kunnen vermoeden. Bij de gedachte aan wat er allemaal kon gebeuren als zelfs maar een van die projectielen in verkeerde handen zou vallen, voelde ze zich misselijk worden.

 En zij hadden een scheepslading vol.

 ‘Geef me de tijd tot we klaar zijn om het anker te lichten,’ zei Max. ‘Ik krijg de waarheid wel uit haar.’

 ‘Dat is je geraden. Ik wil geen verrassingen wanneer we jouw mensen ontmoeten.’

 ‘Doe jij nou maar wat je moet doen en zorg dat de lading aan boord komt. Dan zorg ik ervoor dat er niets tussen die ontmoeting komt.’ Max ging naast Erika staan en legde zijn hand onder haar elleboog. ‘We gaan terug naar het ruim, lekker ding. En dan gaan we ons gesprekje voortzetten.’

 Haar maag raakte in een knoop door de ijskoude toon in zijn stem. Ze wilde er liever niet aan denken hoe hij van plan was ‘de waarheid uit haar te halen’. Ze moest zich niet in de luren laten leggen door de gelijkenis met Sloan - de stiletto die hij bij zich had, was net zo dodelijk als Wates’ pistool.

 Toch verzette ze zich niet toen hij haar overeind hielp. Met één tegen één had ze een betere kans te ontsnappen dan met drie tegen één.

 ‘Leavish, hou ze in de gaten,’ zei Wates, met zijn vingers knippend. ‘We willen niet dat Mr. Tanner verdwaalt en net als Dick over de reling glijdt.’

 Max’ vingers sloten zich nog vaster om Erika’s bovenarm. ‘Groot gelijk, John, het laatste wat ik wil, is dat er nog een ongeluk gebeurt.’

 

 Sinds de laatste keer dat Erika buiten was geweest, was de mist dikker geworden. Ze voelde de druppels water tegen haar wangen terwijl ze erdoorheen liep. Koude lucht prikkelde haar neus en longen, waardoor haar hoofd, dat niet meer zo pijnlijk was, helderder werd en ze beter kon nadenken.

 Nadenken over hoe ze dit kon overleven. Want dat was op dit moment het allerbelangrijkste: hoe kon ze hier levend uit komen?

 Aan haar rechterkant weerklonk het geluid van een misthoorn. Mooi. Aangezien de misthoorn van rechts kwam, moest de kade aan haar linkerkant zijn. Wist ze tenminste welke kant ze op moest rennen als ze daartoe de kans kreeg.

 Niet als ze de kans kreeg, wannéér ze de kans kreeg. Ze had gehoord dat Wates iemand erop uit had gestuurd om haar kantoor en appartement te doorzoeken. Wat voor leugen ze Max in de tussentijd ook op zijn mouw zou kunnen spelden, Wates en hij zouden er uiteindelijk achter komen dat de enige zaak waaraan ze momenteel werkte, die van Hartwell en de keukenapparatendief was. Ze móést van deze gelegenheid gebruik maken. Wanneer ze eenmaal terug was in het ruim, zou ze er waarschijnlijk niet meer levend vandaan komen.

 In gedachten ging ze de route na die ze van de heenweg had onthouden. Tot nu toe hadden ze precies dezelfde weg gevolgd. Nog even, en ze waren bij de trap die naar het hoofddek leidde. Er moest toch een manier zijn om te ontsnappen?

 Leavish liep weer voorop. Steeds twee passen voor haar, waardoor ze een glimp kon opvangen van de achterkant van zijn schoenen. Net als Dick droeg hij werklaarzen, alleen wel een paar maten kleiner, en dus nam ze aan dat hij niet groot was.

 Met een beetje geluk kon ze hem door flink uit te halen met haar voet naar beneden schoppen wanneer ze op de trap stonden. Ze was nu beter in staat te ontsnappen doordat er geen tape meer om haar armen zat. Hoewel haar vuisten nog wel vastzaten, kon ze haar handen een beetje gebruiken. Ze had het voordeel dat ze er niet op bedacht waren en dat zij door de dichte mist niet goed te zien was, dus als ze het juiste moment afwachtte, kon ze er misschien vandoor gaan terwijl Max nog achter haar op de trap zou staan.

 Het plan rammelde van alle kanten, dat wel, maar een andere keus had ze niet. Beter dat ze strijdend ten onder ging dan dat ze als een lammetje naar de slachtbank zou worden geleid. Bovendien: hoeveel mensenlevens zou het wei niet kosten als deze raketten zouden worden afgevuurd? Nee, ze had slechts één keus: ontsnappen en de autoriteiten waarschuwen.

 Makkelijk zou het niet worden. Max’ handen sloten als handboeien om haar bovenarmen. Hij zou ze echter moeten verplaatsen wanneer ze de trap afdaalden, en op dat moment moest ze in actie komen.

 Ze was zich er maar al te zeer van bewust hoe dicht hij naast haar liep. Ze rook zijn aftershave en hoorde de vaste tred van zijn laarzen, dingen die herinneringen naar boven brachten en stomme, zielige steekjes van verlangen. Al die slapende zenuwcellen in haar huid die hij tot leven had gewekt toen hij haar had gefouilleerd, bleven zich roeren. En wat ze ook probeerde, ze kon er niets tegen doen.

 Toch was het goed dat ze aan Sloan herinnerd werd. Daardoor kreeg ze meer energie. Het was iets waaraan ze zich kon vastklampen tijdens deze nachtmerrie, iets waaruit ze troost kon putten, net als ze troost kon putten uit de smaak van chocola.

 Bij de volgende stap bleef ze met opzet haken achter een grote klinknagel in het dek. In haar val bracht ze haar handen naar haar hoofd om de blinddoek iets naar boven te kunnen schuiven. Ze had er net haar duim onder gezet, toen Max haar naar zich toe trok.

 ‘Hé, voorzichtig, Rooie,’ zei hij.

 Even stond ze met haar schouder tegen zijn borstkas. Weer een steek van herkenning. Het was verbazingwekkend hoezeer deze crimineel haar aan Sloan deed denken. Als ze niet uitkeek, zou ze zich laten gaan en tegen hem aan leunen. Net zoals vroeger.

 Ze vermande zich en hief haar hoofd. Het was haar gelukt de blinddoek aan één kant een centimeter hoger te schuiven, en met haar ene oog keek ze snel om zich heen.

 Ze bevonden zich op een loopbrug ongeveer twee nieter boven het dek. Het bleek dat ze de route goed had onthouden, want ze waren nog maar een paar stappen van de trap vandaan. Wat ze ook zag, was dat Leavish inderdaad niet erg groot was. Ze boog haar hoofd toen hij haar kant opkeek, zodat hij niet zou merken dat ze onder de blinddoek door kon kijken.

 Hoe dichter ze Leavish’ laarzen bij de trap zag komen, hoe harder haar hart ging kloppen. Ze haalde diep adem, spande haar spieren en bereidde zich voor op het moment dat Max’ greep zou verslappen en ze kon vluchten.

 Max bracht zijn hoofd tot vlak bij het hare. ‘Dénk er zelfs niet aan, Riki,’ fluisterde hij.

 Geschrokken deinsde ze terug.

 Lieve hemel, hij had haar Riki genoemd...

 ‘Wates heeft overal wachten lopen, zowel op de loopplank als op de pier,’ vervolgde hij, nog steeds fluisterend. Hij pakte de hoek van haar blinddoek en trok hem op zijn plaats. ‘Blijf bij mij als je in leven wilt blijven.’

 ‘Problemen, Mr. Tanner?’ informeerde Leavish, die op de trap was blijven stilstaan.

 ‘Nee,’ antwoordde Max. ‘Loop maar door.’

 Erika had het gevoel alsof haar knieën van gelatine waren. Ze had het niet goed gehoord. Ze had het zich verbeeld. Er waren maar drie mensen op de wereld die haar Riki noemden. Haar moeder, oom Hector, en...

 Sloan.

 Hoe kon een messentrekkende wapensmokkelaar weten dat Riki haar bijnaam was?

 Simpel. In de advertentie had de naam van Sloans boot gestaan.

 Maar waarom had Max haar eigenlijk gewaarschuwd?

 Het was een psychologisch spelletje. De goede versus de slechte agent. Een klassieke techniek. Hij deed net alsof hij aan haar kant stond, zodat ze straks, wanneer hij haar ging ondervragen, niet op haar hoede zou zijn. Ook al was hij dan een boef en geen rechercheur, iedereen die wel eens naar de politieserie Law and Order keek, wist hoe ze te werk gingen. Of misschien had Max de techniek onder de knie gekregen doordat hij ooit op hemzelf was toegepast.

 Want wat voor andere verklaring kon er zijn?

 O hemel, foute vraag. Haar hart had meteen al een antwoord klaar, maar ze moest haar verstand gebruiken.

 Ze zette haar voet op de eerste trede.

 ‘Die nieuwe laarzen mogen dan sexy zijn, Rooie,’ zei Max. ‘Ze zien er wel gevaarlijk uit.’ Vervolgens pakte hij haar bij haar middel, draaide haar naar zich toe, boog zich voorover en sloeg een arm om haar benen.

 ‘Wat doe je?’

 In één moeite zwaaide hij haar over zijn schouder en ging rechtop staan. ‘Ervoor zorgen dat we allemaal heel beneden komen. Blijf uit de buurt van die laarzen, Leavish,’ waarschuwde hij. ‘Die hakken zijn levensgevaarlijk.’

 ‘Ik heb haar onder schot.’

 ‘Ja, geweldig, maar wijs dat ding liever een andere kant op. Wates zei dat hij niet nog meer ongelukken wil, dus hij zal niet blij zijn als je mij per ongeluk raakt, denk je niet?’

 ‘Sorry, Mr. Tanner.’

 Met zijn arm om haar dijen gekneld om haar op haar plaats te houden, daalde Max de trap af.

 Erika hapte naar adem en greep zijn regenjas met beide handen vast. Het bloed stroomde naar haar hoofd, samen met een golf van herinneringen.

 De laatste keer dat ze op het strand waren geweest, had Sloan haar ook zo gedragen. Ze hadden toen minder kleren aangehad dan nu, maar hadden zo hard gelachen dat ze daar helemaal niet op hadden gelet. Zij had een weddenschap verloren - wat voor weddenschap het was, wist ze niet meer - en als straf had ze in de zee moeten duiken. 1 let was de enige keer van haar leven geweest dat ze het zelfs leuk had gevonden om het water in te gaan.

 Ze had geweten dat Sloan haar niet kopje onder zou laten gaan. Ze had hem volledig vertrouwd.

 Onder aan de trap zette Max haar weer op haar voeten en pakte haar weer stevig beet bij haar bovenarm. ‘Je bent zwaarder dan je eruitziet, mop.’ Hij trok haar overeind. ‘Je moet je behoorlijk te buiten zijn gegaan aan de chocola.’

 Leavish hinnikte en liep weer verder.

 Terwijl ze zich moest concentreren om niet uit te glijden op het natte dek, vroeg ze zich af waar die opmerking op sloeg. Tenslotte had hij haar moeiteloos opgetild en naar beneden gedragen. Bovendien was ze helemaal niet zwaar, nooit zwaar geweest ook, gezegend als ze was met een stofwisseling die terstond alles verbrandde wat ze at. Het afgelopen jaar had ze minder dan normaal gegeten en was ze vijf kilo afgevallen. Waarom had hij dan die opmerking gemaakt? Tenzij...

 Tenzij hij met opzet over het onderwerp chocola was begonnen.

 Sloan wist dat ze daar dol op was. Hij zei altijd dat het zo makkelijk was om cadeautjes voor haar te kopen. Of het nu haar verjaardag was, Kerstmis, of Valentijnsdag, altijd nam hij iets heerlijk decadents en tongstrelends mee. Niet dat hij haar alleen met speciale gelegenheden verwende. In die laatste oktobermaand had hij haar op een zondagmorgen een ontbijt op bed geserveerd dat helemaal bestaan had uit chocoladesaus. Samen hadden ze er op een wel heel aparte manier van gesmuld.

 Geschrokken realiseerde ze zich dat ze helemaal niet meer wist waar ze waren. Was dat Max’ bedoeling geweest? Had hij haar proberen af te leiden, zodat ze zou vergeten te ontsnappen?

 Ja, dat was het. Hij probeerde haar af te leiden. Hij moest hebben bedacht dat ze gek was op chocola toen hij die Hershey-reep in haar jaszak had aangetroffen.

 En hij had haar gedragen om te voorkomen dat ze Leavish zou schoppen of ervandoor zou proberen te gaan.

 En hij had haar Riki genoemd om haar van haar stuk te brengen.

 Op het dek werd druk heen en weer gelopen. Iemand riep iets naar Max terwijl ze langsliepen, iets over het installeren van de nieuwe kabel. Aan haar linkerkant, aan de walkant, hoorde ze nog meer stemmen. Waarschijnlijk waren dat de bewakers voor wie Max haar had gewaarschuwd.

 Ze had niet gezien of Leavish een wapen bij zich had, maar uit Max’ woorden op te maken, had hij dat wel. Ze zou niet ver zijn gekomen als ze ervandoor had proberen te gaan. Misschien had het haar wel haar leven gekost.

 Blijf bij mij als je in leven wilt blijven...

 Oké. Om de een of andere reden wilde Max haar nog niet dood hebben. Goed. Mooi. Dan had ze tenminste nog een kans om te ontsnappen. Dat was de reden waarom ze niet langer de neiging had om bij hem weg te lopen. Het was ook de reden waarom ze niet protesteerde toen hij haar weer over zijn schouder wierp en haar de volgende trap naar beneden droeg.

 Maar kon ze ook verklaren waarom haar polsslag versnelde bij zijn aanraking, bij zijn geur en het geluid van zijn voetstappen? Had ze een reden voor dat idiote sprankje hoop en de plotselinge opwinding die ze overal in haar lichaam voelde?

 Weer schreeuwde haar hart de antwoorden.

 Ja, natuurlijk. Het was allemaal heel gemakkelijk te verklaren. Max had haar van de trap af gedragen omdat hij niet wilde dat ze met haar hak in een van de gaten bleef steken en haar nek zou breken. Hij was over die chocola begonnen om haar een teken te geven. Nu ze erover nadacht: al vanaf het allereerste begin had hij haar allerlei signalen gegeven. En hij had haar Riki genoemd omdat hij zich had gerealiseerd dat niemand hem kon horen en hij wist dat hij daarmee haar aandacht zou trekken.

 Natuurlijk, dat ze geloofde dat haar minnaar uit de dood was herrezen om haar te helpen, was niet normaal. Ze spoorde niet, ze was knots, knetter, kierewiet. Deze Sloan-verschijning was echter anders dan alle andere. Hij was niet in rook opgegaan toen ze hem achterna was gerend, nee, hij was aan boord van dit schip gestapt. Dit was geen schaduw, geen hallucinatie, geen hersenspinsel. De man die haar arm vasthield en achter haar liep, was van wel degelijk vlees en bloed.

 Max was niet Sloans geest.

 Max was Sloan.
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 Op de een of andere manier was het een opluchting dat ze nu kon erkennen dat haar hart al die tijd gelijk had gehad. Het was net als die keer dat ze was gaan skydiven. Het moeilijkst was het moment geweest waarop ze in de deuropening van het vliegtuigje had gestaan, kijkend naar de aarde die onder haar door gleed, en zich had afgevraagd of ze op het punt stond het stomste te doen wat ze ooit had gedaan.

 Welbeschouwd was het natuurlijk krankzinnig om uit een vliegtuig te springen. Niets was ooit honderd procent zeker. Een fout, een fout die fataal kon zijn, was snel gemaakt. En toch...

 En toch was er niets zo opwindend als het ogenblik waarop de beslissing werd genomen. Het punt waarop je niet meer terug kon. Het ene moment had ze nog stevig met beide benen in het vliegtuig gestaan, het volgende moment was ze gesprongen en was niets meer zeker, alleen dat de zwaartekracht haar naar beneden zou trekken.

 Ze had van de eerste tot de laatste minuut gegild.

 Haar instructeur had geweigerd haar nog een keer een sprong te laten maken nadat hij ergens had opgevangen dat ze hallucinaties had en bij een psychiater liep om met haar verdriet te leren omgaan. Hij was bang geweest dat ze het een volgende keer wel eens zou kunnen nalaten om aan het touwtje van de parachute te trekken.

 Toch waren die paar vermetele, beangstigende, opwindende seconden het waard geweest. Even had de tijd niet bestaan, had ze de totale vrijheid geproefd. Het was een bevestiging geweest van het feit dat ze haar angsten onder ogen kon zien en ze kon overwinnen.

 Skydiven was echter een fluitje van een cent vergeleken bij deze situatie.

 Aan de andere kant: wat had ze te verliezen? Uit een vliegtuig springen dat toch al op het punt stond te crashen, was helemaal niet krankzinnig, toch?

 Ze probeerde zich weer te concentreren op haar omgeving. Te oordelen naar de weerkaatsing van hun voetstappen en van wat ze van de vloer kon zien, liepen ze door een smalle gang ergens diep in het ruim, vlak bij de kamer waar ze bij bewustzijn was gekomen. Ze konden er nu elk moment zijn. Misschien was dit een goed moment om haar parachute te testen. Ze bracht haar handen naar haar gezicht, duwde de blinddoek omhoog en wilde zich omdraaien om achter zich te kijken.

 Hij moest het hebben verwacht, want meer dan een glimp van een vierkante kaak kreeg ze niet te zien. Razendsnel legde hij zijn hand tegen haar achterhoofd en drukte haar gezicht tegen zijn schouder.

 Maar ze hoefde zijn gezicht toch ook niet te zien? Ze had hem al op honderden andere manieren herkend. ‘Sloan,’ fluisterde ze, haar lichaam nog dichter tegen hem aan drukkend.

 O ja, dit moest hem wel zijn. Snikkend snoof ze zijn geur op. ‘Sloan, ik weet-’

 ‘Rustig aan, lekker ding. Als je met me wilt vozen, doe ik het liever privé. Hé, Leavish?’

 ‘Ja, Mr. Tanner.’

 ‘Heb je nog meer van die tape?’

 Ze probeerde zich van hem af te duwen, maar hij hield haar nog steeds vast.

 ‘In mijn zak,’ antwoordde Leavish. ‘Heeft u het nodig?’

 Max duwde de blinddoek op zijn plaats, draaide haar van zich af en greep haar bovenarmen. ‘Ja, die rooie wordt lastig.’

 Had hij haar horen fluisteren? Zeker wist ze het niet. Ze moest een manier zien te vinden om hem duidelijk te maken dat ze de boodschap die hij haar eerder had gegeven, had begrepen. ‘Ik weet wie je bent,’ zei ze hardop. ‘Die blinddoek is niet nodig.’

 ‘Ben je weer aan het bluffen, Rooie?’

 ‘Ik bluf niet. Ik vertel de waarheid. De hele tijd al.’ Leavish’ voetstappen kwamen dichterbij. Er klonk een hol, scheurend geluid. ‘Wilt u dat ik haar armen weer vastmaak?’

 ‘Ja,’ antwoordde Max. ‘Onder haar ellebogen, zodat ze haar handen niet kan gebruiken.’

 ‘Nee, niet doen,’ smeekte ze, ‘ik beloof je dat ik meewerk.’

 ‘Ja, jij zou alles doen of zeggen als je denkt dat je daar beter van wordt. Ik weet dat je er daarnet over dacht om ervandoor te gaan. We willen niet dat je jezelf nog meer moeilijkheden op de hals haalt. Kijk uit voor haar laarzen, Leavish.’

 Ze schopte en voelde dat ze Leavish’ scheen raakte. ‘Waag het niet om die tape te gebruiken.’

 Max gaf een klein rukje aan haar arm. ‘Gedraag je, wil je?’

 ‘Waarom luisteren jullie niet? Ik heb de waarheid verteld. Mijn verloofde weet dat ik hier ben.’

 ‘Die dode vent?’ informeerde Max.

 ‘Hij is niet dood.’

 ‘Dus die rouwadvertentie heb je voor de grap bij je.’

 ‘Hij is politieman. Hij heeft de aankondiging van zijn dood gebruikt om te verdwijnen en undercover te gaan.’

 Op Erika’s woorden viel een plotselinge stilte. Pas toen ze de woorden had geuit, had ze zich gerealiseerd dat ze ze zou gaan zeggen. Tot nu had ze zich nog niet eens gerealiseerd dat ze ze had gedacht. Het was echter de enige mogelijke verklaring.

 Sloan was de meest toegewijde agent die ze kende. hij was ook de meest beschermende man die ze kende. Ais hij niet was verdronken, dan moest hij wel een heel goede reden hebben om iedereen te laten denken dat dat wel het geval was.

 Een scheepslading Stinger-raketten was een verdraaid goede reden. Als Sloan de identiteit van Max Tanner had aangenomen om een misdadiger als Wates tegen te houden, dan moest hij volledig in die rol kunnen opgaan. Als hij contact zou opnemen met iemand uit zijn vroegere leven, zou hij niet alleen zichzelf in gevaar brengen, ook de persoon in kwestie.

 En hij wist dat als hij Erika zou hebben verteld waar hij mee bezig was, dat ze er dan geen genoegen mee zou hebben genomen om vanaf de zijlijn toe te kijken. Ze zou hem per se hebben willen helpen.

 Yes! Dat moest het zijn. Hij had haar voor haar eigen veiligheid laten geloven dat hij dood was.

 Maar het had wél een jaar geduurd. Ze was door een hel gegaan. Had hij haar niet een of ander teken kunnen geven?

 Max begon honend te lachen. ‘Je hebt al die tijd over een nieuw verhaal kunnen nadenken. Had je niet iets beters kunnen verzinnen?’

 Leavish schraapte zijn keel. ‘Wilt u die tape nog steeds?’

 ‘Laat maar.’ Max legde zijn handen op haar schouders en duwde haar vooruit. ‘Ik denk dat ze de boodschap heeft begrepen.

 ‘Misschien kan ik Mr. Wates beter vertellen wat ze over die agent heeft gezegd,’ zei Leavish, hen achternalopend. ‘Over die infiltrant.’

 Langs haar heen reikend, opende Max een deur. Achter de deur was het aarde- en aardedonker. ‘John gelooft daar net zomin in als ik.’

 ‘Maar-’

 ‘Leavish, als haar vriend echt in leven zou zijn en undercover voor ons werkte, denk je dan dat ze die informatie vrijwillig zou geven?’ Met zijn hand op haar onderrug leidde hij haar over de hoge drempel. ‘Ze weet dat ze daarmee zijn doodvonnis zou tekenen.’

 Erika beet op haar lip. Godallemachtig, ze had gelijk! Max moest Sloan wel zijn; hij had haar zojuist een waarschuwing gegeven die aan duidelijkheid niets te wensen overliet.

 Hij wist dat zij het wist. Zolang er iemand anders bij was, moest hij echter in zijn rol blijven. En zij ook. Hun levens hingen ervan af.

 Maar ze wilde helemaal geen rol spelen. Sloan was hier, hij was in leven, en ze wilde zijn lichaam tegen het hare voelen, wilde haar lippen op zijn lievelingsplekje onder aan zijn keel drukken.

 ‘Aan de andere kant,’ vervolgde Max. ‘Misschien hebben ze ruzie gehad en wil ze dat wij hem voor haar uit de weg ruimen. Leavish, waar zit het lichtknopje?’

 ‘Dat zit ergens buiten. Ik zoek wel even waar.’

 Door haar blinddoek heen scheen een vaag geel licht. Een bekend visachtig luchtje drong haar neusgaten binnen. Ze slikte snel en wist de misselijkheid te bedwingen. Gelukkig maar, want ze moest zich concentreren.

 Zolang ze niet alleen waren, kon ze hem niet aanraken. De afgelopen twaalf maanden had ze echter wel iedere nacht gebeden om nog een kans om met hem te praten. En wonder boven wonder kreeg ze die kans nu.

 ‘Sloan en ik passen perfect bij elkaar,’ begon ze. ‘We hebben haast nooit ruzie.’

 ‘Ja ja. Met dat haar zeker.’ Max leidde haar naar een lage houten kist en drukte haar op haar schouders naar beneden tot ze zat. ‘Ik ben nog nooit een roodharige tegengekomen die geen fel temperament had.’

 ‘Ik hou van hem,’ zei ze. ‘Dat weet hij.’

 Max stond voor haar, zijn voeten iets uit elkaar. ‘Geef het op, meid. Die vent is dood.’

 ‘Dat maakt niet uit. Ik ben steeds van hem blijven houden en hou nog steeds van hem.’

 ‘Geweldig. Dus hij was perfect.’

 ‘Helemaal niet,’ zei ze, ‘hij had zat fouten. Hij was koppig en overbezorgd en ongeduldig. Hij had moeite om compromissen te sluiten en hij trok altijd alle dekens naar zich toe en liet de toiletbril omhoog staan. Toch zou ik niet anders willen. We pasten bij elkaar. Hij was mijn andere helft.’ Ze voelde een brok in haar keel. ‘Hij heeft me nooit echt verlaten. Ik zie hem overal.’

 ‘Hou maar op met dat zielige verhaal, Rooie. We zitten hier niet bij Oprah.’

 Op de achtergrond, ver weg, hoorde ze stemmen. Ook hoorde ze Leavish’ laarzen. Nog even, en ze waren niet meer alleen. En ze wilde nog zoveel zeggen. Ze móést nog zoveel zeggen. ‘Daarom draag ik zijn ring nog steeds. Als symbool voor mijn vertrouwen in onze liefde. Sloan en ik -’ ‘Je dwaalt een heel eind van het onderwerp af,’ zei Max. ‘Je hebt je vriend daarboven beloofd dat je de waarheid uit me zou krijgen. En die geef ik je.’

 ‘Moppie, er zijn een heleboel dingen die je me mag geven.’ Hij ging dichter bij haar staan en streek met zijn knokkels langs haar kaak. ‘Maar we moeten terzake komen. Dus hou op met tijd rekken.’

 Dit was Sloan, dus het gaf niet dat ze zijn aanraking opwindend vond. Ze bevochtigde haar lippen en leunde heel licht tegen zijn hand aan. Hij had het over tijd rekken. Dat moest iets te betekenen hebben. Natuurlijk, hij wilde juist wel dat ze tijd rekte, omdat deze hele ondervraging een schijnvertoning was. Hij deed het alleen voor Leavish.

 Haar woorden waren echter alleen bedoeld voor Sloan. Zij gaf hem haar eigen boodschap. Voor zover ze kon nagaan, zou ze geen tweede kans krijgen. ‘Bij Sloan probeerde ik wel tijd te rekken. Hij wilde liever trouwen dan ik. Ik ben niet zo’n huiselijk type, hij daarentegen wilde alles: een huis met een tuin, kinderen en een hond. Hij hield van kinderen. Hij zou een geweldige vader zijn geweest. Eigenlijk heeft hij zijn zussen opgevoed.’

 ‘Die arme stakker mag van geluk spreken dat hij verdronken is.’

 ‘Ik heb goed voor Rufus gezorgd. Dat is Sloans hond. Tegenwoordig kunnen we het prima met elkaar vinden, maar na de begrafenis heeft hij een week lang gejankt. Daardoor zijn we wel bijna het huis uit gezet. Toen Sloans maatjes van het bureau het hoorden, hebben ze mijn huisbaas een bezoekje gebracht. Nadat ze zijn parkeerbonnen hebben laten verdwijnen, veranderde hij van gedachten over Rufus.’

 Max liep om de kist waarop ze zat heen en ging achter haar staan. ‘Kom op, Rooie. Concentreer je.’

 Ze huiverde toen ze zich realiseerde hoe dicht hij bij haar stond. Slechts één ademtocht van haar vandaan. ‘Na de begrafenis ben ik vaak bij Sloans familie op bezoek geweest,’ vervolgde ze. ‘Daar moest ik wel aan wennen. Ik heb zelf weinig familie. Na het overlijden van mijn ouders had ik alleen mijn oom nog.’

 Ze voelde een lichte aai tussen haar schouderbladen, alsof Max een lok haar had gepakt. Het was een vertrouwd gebaar. Sloan had ervan genoten om haar haren tussen zijn vingers te wrijven, vooral wanneer ze in bed lagen. Vaak kietelde hij haar nek met de uiteinden.

 ‘Daarom wilde ik niet trouwen.’ Ze sprak sneller, gedreven door de wens hem alles te vertellen. ‘Niet omdat ik niet van hem hield, maar omdat ik bang was voor die familietoestanden. Het grootste deel van mijn leven ben ik onafhankelijk geweest, en ik wist niet zeker of ik me wel volledig kon binden.’

 ‘Jee, Rooie. We krijgen slaap van je.’

 ‘Na Sloans overlijden werd dat anders. Door voor zijn hond te zorgen en zo vaak bij zijn familie te zijn, realiseerde ik me dat hij gelijk had. Ik legde alles onder een veel te grote loep. Er was niets om bang voor te zijn.’ Het klonk zo simpel nu, dacht ze. Jammer dat ze er een jaar over had gedaan om erachter te komen. ‘Waar Sloan ook is, ik hoop dat hij dat weet.’

 ‘Hij is voedsel voor de vissen, moppie. Een beetje tempo nu. Begin bij het moment waarop je door de regen met je camera liep te struinen.’

 Ze wachtte even om de Old Spice op te snuiven. ‘Ik was aan het werk.’

 ‘Oké, nu komen we ergens. Waarom was je aan het werk?’

 ‘Omdat ik daar goed in ben.’

 ‘Dat ben ik ook,’ zei Max. ‘Misschien moest je dat maar eens goed tot je laten doordringen en ophouden met die flauwekul van je.’

 ‘Waar bestaat uw werk precies uit, Mr. Tanner?’

 ‘Nee, Rooie. Ik ben hier degene die de vragen stelt. Je weet alles van me wat je moet weten.’

 Er kriebelde iets zachts aan de zijkant van haar nek. Het was een van haar krullen. Het voelde zo teder, dat ze haar tranen moest wegknipperen. Sloan, mijn lief, ik hou dit niet langer vol. Ik wil je aanraken.

 De stemmen die ze op de achtergrond had gehoord, kwamen dichterbij. Voetstappen naderden snel.

 ‘Hé, Leavish,’ riep iemand. ‘Is Tanner daar ook?’

 ‘Hij is hier, Floyd.’

 Max kneep in haar schouder. ‘Blijf zitten,’ gebood hij.

 Zijn stem was gedaald tot een lage bas, precies zoals Sloan klonk wanneer hij zich zorgen maakte. ‘Of ik plak je voeten aan elkaar en bind je vast aan deze kist. Begrepen?’

 Ze knikte.

 Met grote, zekere passen liep hij langs haar naar de gang.

 Ze haalde langzaam adem door haar neus. Deze man móést Sloan zijn. Zijn signalen waren subtiel, maar onmiskenbaar. Ze had het zich niet verbeeld.

 Aan de andere kant paste alles wat hij had gezegd en gedaan wel bij het karakter van Max Tanner.

 Stel je voor dat ze nu toch was ingestort. Haar hart had al zo vaak loos alarm geslagen, hoe moest ze weten of ze zichzelf niet weer voor de gek hield?

 ‘Mr. Tanner. Abrams heeft haar auto gevonden.’

 ‘Waar?’

 ‘Een paar blokken verderop. Hij stond geparkeerd voor een pakhuis.’

 ‘Wat voor soort pakhuis?’

 ‘Het zal vol met keukenspullen. Ernaast staat een knopenfabriek.’

 ‘Weet je of hij zich van de auto heeft ontdaan, Floyd?’ ‘Hij heeft hem van de kade geduwd, Mr. Tanner. Dit lag erin. Hij zei dat u het wilde horen.’

 ‘Dank je. Schiet het op met de kabel?’

 ‘Hij doet het weer. Over tien minuten zijn we klaar met laden.’

 ‘Goed werk.’

 Erika luisterde ingespannen, maar hoorde slechts één paar voetstappen weglopen uit de gang. Dat betekende dat Max nog steeds niet alleen was. Nadat de voetstappen waren weggestorven, hoorde ze bij de deuropening een zacht gesnor, gevolgd door een klik. Om te bepalen waar het geluid vandaan kwam, helde ze iets opzij.

 ‘Zeventien november, vijf over half een ’s nachts.’

 Het was haar eigen stem.

 ‘Heb het afgelopen uur geen activiteit waargenomen. Mogelijk vanwege het weer.’

 O nee. Ze was de taperecorder vergeten. Ze had het apparaat op de vloer van de auto laten vallen de eerste keer dat ze Sloan zag.

 ‘Adviseer cliënt beter licht te installeren boven de deur en naast het laadperron. Wat hij nu heeft, houdt de dieven niet tegen, het irriteert ze alleen maar. Beveel cliënt aan Raymond Adeel in te huren om bij alle ingangen video-camera’s te installeren. Aantekening voor mezelf: Raymond Adeel bellen om het met hem te hebben over provisie indien cliënt advies opvolgt en apparatuur bij hem koopt. Tweede aantekening voor mezelf: op de terugweg hondenvoer ko -’ Er volgde weer een klik. Ze ging rechtop zitten en zag Max’ cowboylaarzen bij de deuropening.

 ‘Nou, Leavish...’ Hij sloeg zijn rechtervoet over zijn linker. ‘...het ziet ernaar uit dat ons gesprek met die rooie afgelopen is.’

 ‘Laat het me uitleggen.’

 ‘Als je een beloning van de Veiligheidsdienst verwacht, dan zou je niet proberen je cliënt uit te melken. Je was niet bezig ons in de gaten te houden, mop, je hield dat pakhuis in de gaten.’

 Dit was Sloan, hield ze zichzelf voor. Hij zou haar niets doen. ‘Wat maakt het nou uit of ik jullie nou wel of niet in de gaten hield? Ik heb jullie toch gevonden?’

 ‘Niemand weet dat je hier bent.’

 ‘Mis. De autoriteiten zijn op de hoogte.’

 Max lachte weer. ‘Te laat, lekker ding,’ zei hij honend. ‘Leuk geprobeerd, maar het spel is nu uit.’

 ‘Wacht. Geen me nog even de tijd om -’

 ‘De tijd zal er niets aan veranderen.’

 Die woorden klonken bekend. Het waren zo’n beetje de laatste woorden die Sloan een jaar geleden tegen haar had gezegd.

 De tijd zal niets aan mijn gevoelens voor jou veranderen.

 ‘Breng de recorder naar Wates, Leavish,’ ging Max verder. ‘Zeg hem dat ik hem zie op de brug.’

 ‘Ik wacht eerst tot u het hier heeft afgemaakt, Mr. Tanner. Hij zei dat ik bij u moest blijven.’

 Het hier heeft afgemaakt? Erika’s hart sloeg een slag over. Wates verwachtte dat Max haar zou doden. Als ze eenmaal onderweg waren, zouden ze zich ontdoen van haar stoffelijk overschot. O God o God. Als ze zich toch eens had vergist...

 Nee. Ze vertrouwde haar hart. Ze verstrengelde haar vingers en boog zich naar voren. ‘Oké. Ik geef het toe. Ik heb gelogen. Maar alsjeblieft, doe me niets. Ik wil niet sterven. Ik doe alles wat je wilt.’

 ‘Alles?’ herhaalde Max.

 Ze ging staan en liep naar hem toe. ‘Ja. Zeg me wat je wilt.’

 ‘Wow, Rooie, je windt me op.’

 Dit was Sloan. En dit was de beste manier om hem een excuus te verschaffen om alleen met haar te zijn zonder dat hij zich verraadde. Langzaam bracht ze haar handen naar haar blouse. ‘Je zei dat je gek was op roodharigen.’

 ‘Moppie, hoe verleidelijk dit ook is, ik moet aan het werk.’

 Ze knoopte de eerste knoop los. ‘Ik doe alles om in leven te blijven.’

 Max gromde en liep van de deur vandaan. ‘Aan de andere kant,’ zei hij, ‘heb ik ook een goede reden om hier te blijven.’

 Wat ik van je vraag, is een reden om te blijven.

 Weer een echo van die laatste nacht. Met trillende vingers maakte ze nog drie knoopjes los en trok haar blouse open. ‘Ik geef je zoveel redenen als je aankan en zolang als je wilt. Je hebt al gezien wat ik je te bieden heb. Je kunt het allemaal krijgen. Jij beslist.’

 De stilte duurde en duurde. In de verte hoorde ze stemmen. Onder hen klonk het gedreun van de machines. Ze hoorde iemand snel ademhalen, en hoorde haar eigen hartslag.

 ‘Maak dat je wegkomt, Leavish,’ zei Max.

 ‘Mr. Tanner

 ‘Dit grietje hier heeft me uitgenodigd voor een vrijpartij.’ Ze hoorde iets sissen. Een stiletto die werd uitgetrokken? ‘En ik hou wel van ruig.’

 Lieve hemel, het was Sloan toch wel, hè? Hij deed toch maar net alsof? Ja, natuurlijk, hij speelde het gewoon heel overtuigend. Ze hoefde niet bang te zijn.

 Toch kwam de grond razendsnel op haar af en was haar parachute nog niet open.

 Het licht ging uit. De deur werd met een klap gesloten.

 Hoewel ze niet veel had kunnen zien door de blinddoek, was deze plotselinge duisternis angstaanjagend. Nog nooit van haar leven had ze zich zo hulpeloos gevoeld. Ze strekte haar armen uit, maar voelde niets dan lucht. ‘Sloan,’ fluisterde ze.

 Voetstappen kwamen haar kant uit. Koud staal werd tegen de achterkant van haar hand gedrukt.

 ‘Schreeuw,’ zei Max.

 Snikkend haalde ze adem. ‘Sloan?’

 ‘Verdomme, Riki, schreeuw. Leavish luistert.’

 Hij hoefde het haar niet nog een keer te zeggen. Ze opende haar mond en liet alles wat zich het afgelopen jaar had opgekropt, de vrije loop. De spijt, het schuldgevoel, de woede en het verdriet. Ze schreeuwde haar longen uit haar lijf.

 Ze schreeuwde net zo hard als die keer dat ze uit het vliegtuig was gesprongen.

 Max maakte de tape bij haar polsen los en liet zijn mes op de grond vallen. Toen pakte hij haar gezicht in zijn handen en smoorde haar schreeuw met een kus.


 

Hoofdstuk 6

 

 

 

 Het was als hete karamel: donker, vol van smaak, en goddelijk lekker. Het was krachtig, het brandde, het was sensationeel, en het beroofde haar van haar zinnen.

 Dit was Sloan. Hij was hier. Hij was echt.

 Samen zonken ze op hun knieën op de vloer. Terwijl ze haar lichaam dicht tegen het zijne drukte, raakte ze met haar vingertoppen zijn kaak aan en voelde ze de rechte hoeken. Ze trok de lijn van zijn lippen na en bracht haar duimen naar de brug van zijn geprononceerde haviksneus. Ja, daar had je het, het bobbeltje op de plaats waar hij hem als kind gebroken had, dat ongelooflijke, unieke bobbeltje.

 Hij legde zijn hand tegen haar rug en haalde haar zo dicht naar zich toe, dat ze even vreesde dat ze geen adem kon halen.

 Al die tijd had hij haar mond niet losgelaten. Niemand kon zo kussen als Sloan. Bij hem geen half werk, hij stortte zich er helemaal in. Het maakte haar duizelig. Na een jaar van verdriet was ze dronken van vreugde, dronken van geluk. Sloan, haar geliefde, haar andere helft. Hij was echt en hij was in leven en hij kuste haar.

 Gretig betastte ze zijn gezicht. In gedachten zag ze de zo geliefde trekken voor zich. Ze streelde zijn wenkbrauwen, duwde de lok die over zijn voorhoofd was gevallen weg, en streek over het litteken dat op zijn linkerslaap zat - een souvenir van een dronkaard die een fles naar hem toe had gegooid. Met haar pink volgde ze de contouren van zijn rechteroor en voelde het kleine oneffenheidje in de oorlel op de plaats waar hij voor een undercoveroperatie een piercing had laten zetten.

 Ze zocht geen bewijzen - ze had bewijzen in overvloed -maar mocht ze onbewust toch een heel klein beetje hebben getwijfeld, dan werd die twijfel weggevaagd op het moment dat ze zijn wangen aanraakte.

 Die waren nat.

 Ze greep haar blinddoek en trok hem af. De pijn die ze voelde doordat ze een paar haren meetrok, drong amper tot haar door. Ze smeet het lapje weg en bracht haar handen terug naar Sloans gezicht. Terwijl ze de tranen wegveegde, vloeide haar hart over van liefde.

 Het was onmogelijk om meer van iemand te houden dan van deze man.

 Fluisterend, met zijn mond nog tegen haar lippen, zei hij: ‘Riki, hoe is het met je? Hebben ze je pijn gedaan?’

 ‘Alles is oké.’

 ‘En je hoofd?’

 ‘Doet geen pijn.’

 ‘Wat is er met je voeten? Je vertrok je gezicht toen ik je hielen aanraakte.’

 Ze glimlachte naar hem. O ja, dit was Sloan. ‘Mijn laarzen zijn te klein, dat is alles.’

 ‘Wat was je hier trouwens in vredesnaam aan het doen? Van alle stunts die je hebt uitgehaald...’ Hij maakte de zin niet af. ‘Ik dacht dat ik doodging toen ik zag wat die smeerlappen met je hadden gedaan.’

 ‘Ik schrok ook behoorlijk toen ik jou herkende.’

 ‘Ik weet het. Het spijt me dat ik je niet kon waarschuwen. Ik zorg dat je hieruit komt. Dat beloof ik je.’

 Over hoe hij dat zou doen, wilde ze liever niet nadenken. De situatie was er niet echt veel beter op geworden. Weliswaar stond ze er niet langer alleen voor, maar met zijn tweeën konden ze ook niet veel uitrichten tegen een schip vol gewapende mannen. Sloan was echter bij haar, en dat was al meer dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Van nu af aan zou ze iedere minuut koesteren die ze bij hem kon zijn. ‘Ik hou van je, Sloan. Wat er ook met ons gebeurt, ik wil dat je dat weet.’

 ‘En jij, mijn lieve Riki, bent de liefde van mijn leven.’ Hij legde zijn handen om haar billen en trok haar, terwijl hij ging zitten, op zijn schoot. ‘En je bent ook een dappere, slimme, geweldige vrouw.’

 ‘Alles wat ik vanavond heb gezegd, meende ik, Sloan. Over de ring, over ons.’

 Hij begroef zijn gezicht in haar nek en lachte zacht. ‘Dat was me wel een manier om me dat te zeggen. Heb je enig idee hoe dicht ik op het punt stond mezelf bloot te geven?’

 ‘Het spijt me dat het zo lang duurde voor ik het doorhad.’

 ‘Hé, maar daarna heb je het prima gedaan. De manier waarop je me liet weten dat je het wist, was gewoonweg briljant.’

 ‘Daar heb ik het niet over. Ik bedoelde dat het me speet dat ik niet doorhad hoe het tussen ons zat voor die laatste ruzie.’

 ‘Nee, Erika, het was mijn fout. Het was stom om er zo vandoor te gaan.’ Hij bewoog zijn handen over haar rug, en van haar rug naar haar schouders en armen. Hij streelde haar alsof ook hij nog niet kon geloven dat dit echt was. ‘Het was de bedoeling dat het maar twee weken zou duren.’

 Haar rok zat in de weg toen ze haar benen om zijn heupen sloot. Ze wilde dichter bij hem zijn. In hem kruipen als dat mogelijk was. ‘Twee weken? Wat?’

 ‘De zaak. Die zou hooguit twee weken duren. Ik had geen idee dat ik er zo diep bij betrokken zou raken. Het kwam door het ongeluk.’

 ‘Bedoel je dat je niet net hebt gedaan alsof je van je boot bent gevallen?’

 ‘Nee, ik heb niet net gedaan alsof. Het is precies gebeurd zoals iedereen dacht. Van het begin tot het eind. Daardoor werd het zo ingewikkeld.’

 ‘Hoe heb je het overleefd?’

 ‘Het zou te lang duren als ik je dat nu zou uitleggen. We hebben niet veel tijd.’

 ‘Maar -’

 ‘Ik ben altijd van plan geweest bij je terug te komen, Riki. Ik had nooit kunnen denken dat ik zo lang weg zou blijven.’ Met zijn neus beschreef hij een cirkel in haar haren, daarna ging hij al kussend richting haar oor. ‘Ik heb je zo ontzettend gemist, ik dacht dat ik gek zou worden.’ ‘Gek?’ Ze stikte bijna van de lach. ‘Je bent niet de enige. Je hebt geen idee wat ik heb doorgemaakt.’

 Zijn adem kietelde haar nek. ‘Eigenlijk weet ik dat wel. Je hebt me minstens vijf keer achternagezeten.’

 ‘Wat?’

 ‘Eén keer in Central Park. Twee keer in Penn Station.’ ‘Was je daar? Was je daar echt?’

 ‘Ja, hoe gevaarlijk het ook was, ik kon niet door zonder je te zien, zelfs al was het van een afstand. Na die ene keer in de ondergrondse, toen het echt kantje boord was, werd ik er beter in om niet gezien te worden.’

 ‘Jij...’ Ze begon te hikken toen haar lach overging in een snik. ‘Ik dacht dat ik gek aan het worden was.’

 ‘Ik maakte me zorgen om je.’

 ‘Had je niet iets kunnen zeggen?’

 ‘Het kostte me de grootste moeite om me in te houden, maar het was voor je eigen bestwil. Ik weet hoe volhardend je kunt zijn.’ Genietend knabbelde hij aan haar oorlel. ‘En jij durfde mij koppig te noemen.’

 ‘En overbezorgd, vergeet dat niet.’

 Hij sloot haar in zijn armen. ‘Ik deed alles wat ik kon om voor je te zorgen, Riki, maar je maakte het me niet gemakkelijk. Godzijdank ben je gestopt met drinken.’

 ‘Hoe wist je dat?’

 ‘Ik heb je die avond dat je veel te veel gedronken had naar Jersey gereden.’

 Ze trok haar hoofd terug. Hoewel ze hem niet kon zien, had ze durven zweren dat hij grijnsde. ‘Wacht eens even. Bedoel je dat jij me aan de kant van de weg hebt neergezet? Ik dacht dat ik daar zelf naartoe was gereden.’

 ‘Jij was al buiten westen voor je de auto kon starten. Ik wilde dat je zo erg zou schrikken, dat je voortaan beter op jezelf zou passen.’

 Met haar platte hand gaf ze een klap tegen zijn borst. ‘Verdomme, Sloan, ik ben me kapot geschrokken.’

 ‘Dat was ook de bedoeling.’

 ‘Al die keren dat ik je zag, dacht ik dat ik je geest zag.’

 ‘Denk je nog steeds dat ik een geest ben?’

 Bij wijze van antwoord duwde ze zijn jas open en gleed met haar handpalmen over zijn borstkas. Ze legde haar hand op zijn hart, boog zich naar voren en drukte haar mond in de holte bij zijn keel. De nachtmerrie van het afgelopen jaar vervaagde. Ze likte zijn huid en lachte zachtjes. ‘Dat zou idioot zijn, Sloan. Jij bent de man van wie ik hou. Ik zou je overal herkennen.’

 Het gebrom van de machines dat constant op de achtergrond te horen was geweest, werd plotseling luider. Was het schip klaar voor vertrek?

 Ze voelde Sloan verstrakken. De glimlach verdween van haar gezicht. Ze verschoof iets op zijn schoot, vouwde haar handen achter zijn nek, en plaatste haar enkels achter zijn rug. Eén nachtmerrie was voorbij, de andere niet. Nog lang niet. ‘Ga nog niet weg,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft.’

 ‘Ik moet.’

 ‘Sloan-’

 ‘Ik moet dit spel tot het eind toe volhouden. Het is de enige manier waarop we hier uit kunnen komen.’

 'Maar wat ga je doen?’

 Hij helde naar één kant over en sloeg met zijn hand op de vloer, alsof hij naar iets zocht. Metaal schraapte over metaal. Er klonk een zacht gezoef. Hij had zijn stiletto ingeklapt. ‘Zolang je je rustig houdt, ben je hier veilig. Ik zeg tegen de anderen dat je dood bent. Niemand behalve Wates /.al aan mijn woord twijfelen, maar voor alle zekerheid doe ik toch de deur achter me op slot, zodat niemand erin kan.’ ‘Je geeft geen antwoord op mijn vraag. We gaan varen, hè? Wat gaat er gebeuren als we eenmaal op zee zitten?’ ‘Vertrouw me, Riki. Ik handel dit af.’ Hij pakte haar armen en probeerde ze van zijn nek af te halen.

 Ze strengelde haar vingers ineen en bleef zitten waar ze zat. ‘Je doet je voor als de tussenpersoon, hè? De bemiddelaar tussen Wates en zijn klanten. Tenminste, zo klonk het.’

 ‘Riki-’

 ‘Is er iemand die je helpt?’

 Achter zijn rug duwde hij haar enkels weg. ‘Ik ben hier al een jaar mee bezig. Alles is geregeld.’

 ‘Met wie werk je? Met de politie van New York? Met de FBI? Ze weten van de Stingers, hè?’

 ‘Goeie ouwe Riki,’ mompelde hij. ‘Had je oom geen bloemenzaak of stomerij kunnen hebben in plaats van je op te voeden tussen allemaal politiemensen?’

 ‘Ik kan je helpen, Sloan. Ze zullen me niet zien, maar ik kan je in de gaten houden.’

 Hij gaf het op om te proberen haar armen en enkels van hem los te maken. In plaats daarvan sloeg hij zijn armen om haar heen en ging staan. Hij droeg haar tot zijn teen de kist raakte waarop ze eerder had gezeten. ‘Ik heb geen tijd om het uit te leggen. Het beste kun je me helpen door hier te blijven en je stil te houden. Oké?’

 ‘Sloan

 ‘Als ik niet ga, dan zijn we dood.’

 Natuurlijk, dat wist ze ook wel, maar ze had hem nog maar net terug. Hoe moest ze verder leven als ze hem nu weer kwijtraakte?

 ‘Riki, je moet me laten gaan.’

 Hem laten gaan? Dat had iedereen haar het hele jaar doorverteld.

 Er werd hard op de deur geklopt, alsof iemand er met de loop van een geweer op stond te timmeren. ‘Mr. Tanner?’

 ‘Ga weg, Leavish,’ riep hij.

 ‘Mr. Wates wil dat u naar de brug komt.’

 ‘Ja. Ik kom als ik klaar ben.’

 ‘Mr. Tanner -’

 ‘Jezus, Leavish, wil je soms komen kijken hoe ik mijn gulp dichtmaak?’

 Erika liet haar benen langs Sloans heupen naar beneden glijden. Haar benen voelden aan als rubber. Om te voorkomen dat ze meteen zou vallen, pakte ze zijn mouw. Het was schokkend hoe makkelijk Sloan terugviel in de rol van Max.

 Papier knisperde toen hij zijn hand in zijn zak stak. Hij pakte haar hand en drukte er iets vierkants in. ‘Ik heb geen Dramamine, dus kauw hier maar op als je je zeeziek voelt. Misschien helpt het.’

 Ze sloot haar hand en voelde gekreukt folie; hij had haar de Hershey-reep teruggegeven. ‘Goeie ouwe Sloan,’ zei ze met gebroken stem.

 Hij pakte haar andere hand, bracht hem naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘Wacht op me, Riki B. Voor je het weet, is het voorbij.’

 ‘Als het moet, wacht ik eeuwig op je, Sloan.’ Ze draaide haar hand en streelde zijn gezicht met haar vingertoppen. ‘Zolang jij belooft dat je terugkomt.’

 Teder nam hij haar gezicht in zijn handen en bracht zijn mond tot vlak bij haar lippen. ‘Dat doe ik, Riki. Ik zweer het je. Niets ter wereld kan ons nog uit elkaar houden.’

 Van de eerste kus was ze duizelig geworden. Na deze kus voelde ze zich slap. Hij was snel, en wild, en bitterzoet. Ze proefde het afscheid.

 Nee, nog niet. Alsjeblieft.

 Het geronk van de machines werd nog luider. Weer werd er op de deur getimmerd.

 En voor ze doorhad wat er gebeurde, was Sloan verdwenen.

 

 Na vijf uur minderde het schip vaart en hield stil. Althans, Erika ging ervan uit dat het vijf uur geduurd had. Over het algemeen kon ze de tijd goed inschatten, en voor haar gevoel waren er nu vijf uren verstreken. Voorzichtig tilde ze haar hoofd tussen haar knieën vandaan en depte haar voorhoofd met haar mouw.

 Hoe ver waren ze? Het feit dat ze zo lang hadden gevaren zonder dat ze ergens tegenaan waren gebotst, vond ze onbegrijpelijk, maar misschien was de mist door de opkomende zon weggebrand. Het moest nu laat in de ochtend zijn. Ze nam aan dat de storm was gaan liggen, want de zee was redelijk kalm, met uitzondering van een incidentele hoge golf die haar het gevoel gaf dat ze in een tergend langzame achtbaan zat.

 Zoals nu. Zittend op de kist, ging ze een paar meter de hoogte in. Ze klauwde haar nagels in het hout en ademde door haar neus tot de grond en haar maag weer op hun plaats terechtkwamen. De Hershey-reep, die ze uren geleden al had opgegeten, had zijn doel gediend. Louter en alleen uit koppigheid had ze hem binnen weten te houden; tenslotte was het zonde om zo’n verrukkelijk stuk chocola uit te spugen.

 Langzaam drukte ze zichzelf overeind. Het duurde even voor ze haar evenwicht had gevonden, daarna liep ze voetje voor voetje naar de deur en pakte het wiel dat dienstdeed als deurknop.

 Zodra het schip weer helemaal stillag, onderzocht ze iedere vierkante centimeter van de voorraadkamer. Een patrijspoort of een andere uitgang kon ze niet vinden. Wel zat er in het plafond naast de linkermuur een rooster dat waarschijnlijk naar het ventilatiesysteem leidde. Het was echter te klein om doorheen te kunnen, als ze al iets had gehad om de schroeven mee los te draaien. Ook had ze geen lichtknop gevonden. Die zat vermoedelijk aan de buitenkant.

 Die verdraaide kerel ook. Had Sloan het licht niet kunnen aandoen voor zijn vertrek ? Oké, het zou niet makkelijk zijn om Leavish uit te leggen waarom een lijk licht nodig had, maar was het nou zo erg geweest om haar het een en ander te vertellen over wat er hier allemaal aan de hand was? Het was nou ook weer niet zo dat ze er meteen op uit zou zijn gegaan om zich met de zaak te bemoeien...

 Hoewel... Nou goed, dat was dus precies wat ze wél had gedaan als ze had gekund. Als Sloan haar niet had opgesloten, zou ze er als de donder vandoor zijn gegaan.

 Hij wist dat ze er niet tegen kon om opgesloten te zitten en niets te kunnen doen. Ze was een ontvankelijke tienjarige geweest toen ze bij haar oom Hector was komen wonen. Om na school een oogje op haar te kunnen houden, had hij haar glazen laten spoelen in de Cherry on Top. Vanaf haar kruk achter de bar had ze al die jaren geluisterd naar de verhalen die de rechercheurs en agenten elkaar vertelden. Dat had haar ertoe gebracht privédetective te worden. Op die manier kon ze misdaden oplossen zonder dat ze te maken had met die hinderlijke bureaucratie waar de mannen altijd over klaagden.

 Maar of je nu privéonderzoek deed of werd betaald door de overheid, niets was ooit helemaal zeker. Hoe goed je een undercoveroperatie ook voorbereidde, vaak ging het mis. 1 let kon geen kwaad om een troef achter de hand te houden. Ze had Sloans troef kunnen zijn. In plaats daarvan moest hij weer zo nodig de beschermende macho uithangen.

 Ze drukte haar hand tegen haar gezicht om haar lach te smoren. Waar was ze mee bezig? Hoe kon ze zich nou aan hem ergeren? Ze hield van hem. Ze kon haar geluk niet op dat hij nog in leven was. Haar hart was nog steeds van slag door alle emoties die hij had ontketend.

 Desalniettemin moest ze een stevig woordje met hem wisselen. Al die tijd had ze zich schuldig gevoeld. Had ze geloofd dat ze zijn dood had bespoedigd door die laatste ruzie en haar onvermogen om zich te binden. Maar nee, al die tijd was hij in leven geweest en had hij besloten niets tegen haar te zeggen. Uit vrije wil. Uit vrije wil. Ze eiste een verklaring. Die was hij haar op zijn minst schuldig, toch?

 Ze gaf een draai aan de deurhendel, waar uiteraard geen beweging in zat. Zacht vloekend gaf ze met haar handpalm een klap tegen de deur en liet haar hoofd op haar hand rusten.

 Verdorie, ze was aan het eind van haar Latijn. Het was niet alleen het schip dat haar het gevoel gaf dat ze in een achtbaan zat, haar stemming sloeg ook voortdurend om van de ene naar de andere kant.

 Wat Sloan en zij hadden, was goed. Ze had honderd procent vertrouwen in hun liefde. Dolblij was ze hem terug te hebben, maar die blijdschap over hun hereniging werd geluwd door alle ellende die ze de afgelopen vijf uur had moeten doorstaan. Natuurlijk, ze was verliefd. Maar ze was ook uitgeput, zeeziek en dodelijk ongerust, dus haar onvrede was alleszins begrijpelijk.

 Ergens in de gang hoorde ze een mannenstem. Snel drukte ze haar oor tegen de deur. De stem klonk als die van Leavish.

 ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom Tanner zijn eigen rotzooi niet kan opruimen.’

 ‘Hou op met dat gezeur, Leavish.’

 De voetstappen kwamen nu snel naderbij.

 ‘Wates wil dat we alle rommel opruimen voor de overdracht plaatsvindt.’

 ‘Nou, jij kunt beter tillen, Floyd. Ik heb mijn rug verrekt toen ik Dick overboord zette.’

 Rillend luisterde ze toe. Wates had Leavish en die andere man gestuurd om haar lichaam in zee te gooien. Nou ja, ze wilde hier weg. En dat ging hoe dan ook gebeuren.

 Ze nam een diepe ademteug, ging naast de deur staan, aan de kant waar de scharnieren zaten, en drukte zichzelf plat tegen de muur. Haar voordeel was dat de twee mannen er totaal niet op voorbereid waren. Ze verwachtten een lijk, niet een wanhopige, woedende vrouw die tien jaar op zelfverdediging had gezeten.

 Er stootte iets tegen de deurhendel. ‘Waarom heeft Tanner er een hangslot aan gedaan?’

 ‘Ik denk dat het een zootje is daar,’ antwoordde Leavish. ‘Hij heeft zijn mes gebruikt.’

 ‘Ah, getver.’

 ‘Ja. En ik heb een nieuwe spijkerbroek aan.’

 ‘Ga eens opzij, ik heb een sleutel.’

 Er klonk een knerpend geluid, toen ging de deur open. Erika hield haar adem in. Nog een centimeter, en de deur zou tegen haar borsten komen. Terwijl ze op haar tenen ging staan, bad ze dat haar ogen snel aan het licht zouden wennen dat vanuit de gang kwam. Ze had slechts één kans, en die zou ze met beide handen moeten grijpen.

 ‘Ik zie niks. Waar zit de lichtknop?’

 ‘Ik doe het wel,’ zei Leavish.

 Een peertje aan het plafond ging aan. Even later liep een vrij kleine blonde man in een geruite blouse naar binnen. Dat moest Floyd zijn.

 Razendsnel kwam Erika vanachter de deur vandaan en zwaaide haar rechterbeen zo hard omhoog als ze kon. Met de zool van haar laars raakte ze de kaak van de man.

 Ze wachtte niet tot hij viel. Vanuit haar ooghoeken zag ze iets bewegen in de deuropening. Ze dook opzij, pakte de deur vast en gooide hem dicht.

 Het dikke metalen paneel trof Leavish midden in zijn gezicht en ging weer open. Schreeuwend bracht Leavish zijn handen naar zijn neus. Van dat moment maakte ze gebruikt door langs hem heen te glippen, zich om te draaien en een schop te geven tegen de achterkant van zijn knieën.

 De schop trof doel. Leavish struikelde over de verhoogde drempel en stommelde de ruimte in.

 Zonder een moment te aarzelen, pakte ze de deur, trok hem dicht en deed het hangslot erop. Meteen daarop steunde ze met haar handen op haar dijen, leunde voorover en ademde een paar keer diep in en uit. Echte vechtpartijen waren heel anders dan de ellenlange vechtpartijen in films. Alles bij elkaar had het hooguit vier seconden geduurd. Desondanks was ze bekaf. En voor haar blaren was het ook niet best.

 Maar ze leefde nog en had zojuist haar kans en die van Sloan om in leven te blijven, met twee vermenigvuldigd.

 Op dat moment begon de deur hevig te trillen. In eerste instantie ging ze ervan uit dat Leavish of zijn kameraad er een klap tegen had gegeven, tot ze zich realiseerde dat het ergens vanuit het binnenste van het schip moest komen. Weer voelde ze een zware trilling, daarna was het even stil, en daarna waren in de verte een paar knallen te horen.

 Werd er geschoten?

 Ze ging rechtop staan en luisterde ingespannen. Ja, er werd geschoten. Misschien had Sloan hulp van de politie gekregen. Waar zou hij zijn? Was hij veilig? Er moest iets mis zijn gegaan, anders had hij die mannen nooit naar haar toe laten gaan.

 ‘Doe de deur open!’

 Geschrokken sprong ze naar achteren. Op de muur naast de deurpost zag ze een lichtknopje, dat ze uitdeed. ‘Hé!’

 Opnieuw een salvo. Het verstandigste wat ze nu kon doen, was een plek zoeken om zich te verbergen tot het allemaal voorbij was, maar aangezien Sloan ergens op het schip was, was ze niet van plan hier te blijven. Ze sloot haar ogen en ging in gedachten de route naar het dek na. Zonder verder nog na te denken, hees ze haar rok op en begon te rennen.

 Ze was er niet zo snel als ze wel wilde. Twee keer moest ze achter een schot duiken om niet gezien te worden. Tegen de tijd dat ze daglicht zag, was het schieten opgehouden. Er woei een frisse wind door het schip die het geluid van ronkende helikopters meebracht. Een stem schreeuwde bevelen door een luidspreker. Hoewel de woorden vervormd werden door de afstand, kon ze wel horen wat er werd gezegd.

 ‘Leg uw wapens neer. U bent omsingeld.’

 Met twee treden tegelijk rende ze de trap op. Bij het zien van het dek kreeg ze tranen in haar ogen. Deels door het zonlicht dat weerkaatst werd door de metalen oppervlakken, de meeste tranen vloeiden echter vanwege de opluchting die ze voelde.

 Overal liepen mannen en vrouwen in uniformen van de kustwacht, en mannen en vrouwen in donkerblauwe windjacks met de letters ‘FBI’ op de rug. In de open deur van de helikopter die boven het schip cirkelde, stonden scherpschutters. Naast het schip vlogen nog twee heli’s. En over de reling, recht tegenover het vrachtschip, zag ze een boot op de golven deinen. Ook daar wemelde het van de uniformen.

 Alles kwam goed. Het was voorbij. Godzijdank.

 ‘Stop! Blijf staan waar u staat, ma’am,’ schreeuwde iemand achter haar. ‘Handen boven uw hoofd.’

 ‘Niet schieten!’ Erika vouwde haar handen boven haar hoofd ineen en draaide zich om. ‘Ik sta aan uw kant.’

 Een van de FBI-mannen richtte een pistool op haar borst. Hij sprak door een microfoontje dat om zijn kaak zat. ‘Het ziet ernaar uit dat ik de gijzelaar gevonden heb.’ Gijzelaar? Sloan moest erin geslaagd zijn een boodschap door te geven. Ze liep naar voren. ‘Waar is Sloan? Rechercheur Sloan Morrissey, bedoel ik. Is alles goed met hem?’ De man gebaarde met het pistool. ‘Blijf daar staan, ma’am'

 Ze stopte en keek snel om zich heen, nog steeds niet helemaal gewend aan de hoeveelheid licht. Ze zag verscheidene mannen op hun buik op het dek liggen, met hun handen achter hun ruggen gebonden. Geen van hen herkende ze, maar naar hun kleding te oordelen, waren het dezelfde mannen die ze in de opslagloods had gezien.

 ‘Wat is uw naam?’

 ‘Erika Balough,’ antwoordde ze, haar blik weer naar de FBI-agent wendend. ‘Ik ben privédetective. Ik ben bewusteloos geslagen en hier tegen mijn wil naartoe gebracht. En richt dat ding in godsnaam op iemand bij wie het zin heeft.’ Hij sprak weer in het microfoontje. Het pistool hield hij nog steeds op haar gericht. ‘De beschrijving klopt, maar Hutchinson is niet bij haar. Waar is speciaal agent Hutchinson, ma’am}’

 ‘Wie?’

 ‘Floyd Hutchinson. Een kleine, gedrongen man. Blond haar. Hij moest op u letten.’

 ‘Floyd...’ Ze liet haar handen vallen. ‘O, lieve hemel. Werkte hij ook voor u? Ik heb hem bewusteloos geschopt. Hij zit opgesloten in het ruim, samen met

 Plotseling stokten de woorden haar in de keel. Achter de FBI-agent, op het dek tegenover hen, zag ze twee figuren rennen. De voorste was een grijsharige man met een kasjmieren trui en een geelbruine broek. Dat moest Wates zijn. Hij werd op de hielen gezeten door een lange man met ravenzwart haar. De panden van zijn zwarte regenjas wapperden bij iedere pas achter hem aan als de vleugels van een zwarte engel. ‘Sloan,’ fluisterde ze.

 De helikopter met de scherpschutters die boven haar hoofd had gecirkeld, maakte een zwenking en vloog op de twee mannen af. ‘Stop! Blijf staan!’

 Erika vloog naar voren. ‘Nee!’

 Voor ze langs de FBI-agent kon lopen, pakte hij haar bij haar arm. ‘We weten niet of het daar veilig is, ma’am. Het is beter dat u hier blij -’

 ‘Zeg dat ze niet schieten!’ schreeuwde ze. ‘Zie je niet wie dat is?’

 Een tweede helikopter vloog op Wates en Sloan af en opende het vuur op de mannen.

 ‘Nee!’ Erika griste het microfoontje van het hoofd van de agent en schreeuwde: ‘Niet schieten! Dat is rechercheur Morrissey!’

 Wat er daarna gebeurde, leek wel een nachtmerrie waar geen eind aan kwam. Wates bereikte de reling en draaide zich om, met zijn pistool in zijn hand. Op hetzelfde moment dook Sloan op hem af. De twee mannen vochten om het wapen. Vanuit de helikopter werd weer geschoten.

 Erika gooide de microfoon weg. De regen van kogels die tegen het dek sloeg, maakte zoveel lawaai dat de schutters haar onmogelijk konden horen.

 Wates werd in zijn rug geraakt. Hij liet Sloan los en zeeg in elkaar als een leeggelopen ballon.

 Sloan wankelde achteruit. Zijn heup raakte de reling. Het schip werd omhooggetild door een golf en maakte slagzij.

 ‘Néé!’ gilde Erika. Zo snel haar voeten haar konden dragen, rende ze over het dek. ‘Sloan!’

 Het was te laat.

 Sloan was weg.

 Weer.


 

Hoofdstuk 7

 

 

 

 Door de speakers in de hoek van het café weerklonk muziek. Vanavond draaide Hector de Rolling Stones. Het wijnkleurige patrouillelicht in het raamkozijn gaf het ritme aan, terwijl Mick Jagger zong dat de tijd aan zijn kant stond. Ironisch genoeg vond Erika het een passend nummer. ‘Hij komt bij me terug, oom Hector.’

 ‘Riki, hij is weg. Hij is er al niet eens geweest.’

 ‘O, hij was er zeker wel. Sloan heeft beloofd dat hij terug zou komen, en dat doet hij ook.’

 Verdrietig streek Hector Balough over zijn dunner wordende rode haar. ‘Lieverd, dit heeft geen zin. De FBI zei dat er maar één man undercover werkte. Die Floyd. Waarom zouden ze daarover liegen?’

 ‘Afgezien van het feit dat ik zijn kaak gebroken heb?’ vroeg ze. ‘Feitelijk is Sloan in dienst van de politie van New York, dus logen ze niet echt toen ze zeiden dat hij niet voor hen werkte.’

 Hector reikte onder de bar en haalde een fles frisdrank te voorschijn om haar glas bij te schenken. ‘Misschien moet je hier eens met iemand over gaan praten.’

 Ze rechtte haar rug. ‘Nee, dank u, oom Hector, de afgelopen week heb ik niets anders gedaan dan praten, en de enige die niet gelooft dat ik gek ben, is Rufus.’

 ‘We denken niet dat je gek bent, Erika.’ Ken Latimer gaf haar een klopje op haar schouder terwijl hij naast haar op de kruk ging zitten. ‘Je hebt gewoon een beetje rust nodig.’ Erika nam een slok van haar fris. ‘Ik heb de dief van Hartwell nog steeds niet te pakken.’

 ‘Echt waar, je moet rust nemen. Dat was me nogal wat vorige week. Wates is dood, zijn wapensmokkelbende is opgerold, en alle gestolen Stingers zijn teruggevonden. Dat lijkt me meer dan genoeg opwinding voor één week.’

 Erika keek naar de spiegel die achter de bar hing. Een paar van Sloans maten stonden om de pooltafel in de hoek van het café. Hoewel ze deden alsof ze geïnteresseerd waren in het spel, wierpen ze haar heimelijk ongeruste blikken toe. Klaarblijkelijk hadden ze Ken gestuurd om poolshoogte te nemen, aangezien hij Sloans partner was geweest. Ze groette hen door haar limonadeglas omhoog te steken en wendde zich tot Ken. ‘Ik kom juist een beetje op stoom. Heb je de informatie over Sloans vader kunnen krijgen die ik je gevraagd had?’

 Ken gleed met zijn wijsvinger langs de rand van de hals van zijn sweater en schraapte zijn keel. ‘Weet je zeker dat je dit nu wilt?’

 ‘Absoluut. Wat heb je gevonden?’

 ‘Je had gelijk met je vermoeden. De kogel die Patrick Morrissey gedood heeft, was afkomstig van een Heckler & Koch.’

 Ze zette haar glas neer en gaf een klap op de bar. ‘Ik wist het! Zijn ze dat nu aan het vergelijken met Wates’ wapen?’

 ‘Nu komen we bij het deel waar het vreemd begint te worden. Ik heb het dossier wel gevonden, maar meer dan een jaar geleden heeft iemand toestemming gevraagd de doos met bewijsmateriaal mee te nemen en die nooit meer teruggebracht.’

 ‘En die persoon was Sloan, toch?’

 ‘Ja. Hij heeft me nooit verteld dat hij dat aan het onderzoeken was. Hoe wist jij dat?’

 ‘Door iets wat Wates tegen Sloan zei nadat Sloan de rouwadvertentie die ik in mijn tas had zitten, had gelezen. Hij reageerde op de naam Morrissey en het feit dat Sloans vader bij de politie had gezeten. Op dat moment had ik andere dingen aan mijn hoofd, maar het heeft me wel aan het denken gezet. Ken, wat denk jij dat Sloan zou doen als hij erachter zou komen wie zijn vader heeft vermoord?’

 ‘Tja, dat vrat van jongs af al aan hem. Zijn familie was alles voor hem. Hij zou alles doen wat in zijn vermogen lag om de moordenaar te grijpen.’

 ‘Hm-m. Inclusief als crimineel undercover gaan onder de naam Max Tanner?’

 Voor de verandering keek Ken haar eens recht in de ogen. ‘Dat zou kunnen. Hij was altijd impulsief.’

 ‘En wat als hij er dan in de hoedanigheid van Max Tanner achter komt dat de man die zijn vader twintig jaar geleden heeft vermoord zich nu bezighoudt met wapensmokkel die tot de dood van duizenden onschuldige mensen kan leiden?’

 ‘Precies hetzelfde. Hij zou er alles aan doen om hem tegen te houden.’ Ken fronste zijn voorhoofd. ‘Ik heb gekeken wat de laatste zaak was waaraan Patrick Morrissey werkte. Hij was bezig met een smokkelbende.’

 Erika knikte. ‘Zie je? Het past allemaal.’

 ‘Er zit wat in, ja.’

 ‘En wat als, terwijl dit alles speelt, Sloan toevallig van zijn sloep valt en wordt opgepikt door de kustwacht, die samen met de FBI een onderzoek heeft ingesteld naar Wates?’

 ‘Dan wordt het wel ingewikkeld.’

 Weer gaf ze een klap tegen de bar. ‘Dat is precies wat Sloan zei. De FBI zou dolgraag een man laten infiltreren, en Sloan was uitermate gemotiveerd. Waarschijnlijk hebben ze hem toegezegd dat het maar een paar weken zou duren.’ ‘Lieverd,’ zei Hector, zijn hand op de hare leggend. ‘Je weet dat de FBI heeft gezegd dat Max Tanner echt bestond. Hij had al een strafblad vanaf zijn dertiende. Je hebt gezien dat er op hem geschoten is. Het was Sloan niet.’

 O, natuurlijk, af en toe stak de twijfel de kop op, maar daar weigerde ze aan toe te geven. Oké, ze had een foto van Max Tanner gezien. Hij had zwart haar, en qua lengte en gewicht kwam hij wel overeen met Sloan. Dat nam echter niet weg dat hij een totaal ander gezicht had. ‘Ze hebben zijn lichaam nooit gevonden,’ zei ze.

 ‘Nou, nee, maar-’

 ‘Dat klinkt bekend, nietwaar?’

 ‘Riki...’

 ‘En we weten allemaal dat documenten vervalst kunnen worden.’ Ze trok haar hand terug en wreef met haar duim over de onderkant van haar ring. ‘De Max Tanner die ik op het vrachtschip heb ontmoet, was Sloan. De rest zal hij zelf wel uitleggen.’

 De deur van de bar zwaaide open en bracht een vlaag koude wind mee. Erika’s polsslag schoot omhoog, zoals altijd wanneer er een deur openging. Of wanneer een telefoon overging. Of wanneer iemand haar naam riep, of ze een donkerharige man bij de metro zag staan wachten die zijn hoofd op een bepaalde manier hield. Ze draaide zich om.

 De man die het café binnen was komen lopen, was vrij dik en had een baard.

 ‘Dr. Goldstein,’ mompelde Erika. ‘Wat doet die hier, oom Hector?’ vroeg ze, zich omdraaiend naar haar oom.

 Hector wreef weer over zijn kalende schedel. ‘Ik heb hem gebeld, Riki. Ik dacht dat je misschien wel met hem wilde praten.’

 Ze keek naar Ken en vervolgens naar Sloans vrienden. Iedereen keek opeens de andere kant op. ‘Wat is er aan de hand? Word ik gedwongen opgenomen of zo?’

 ‘Goedenavond, Erika.’ Dr. Goldstein trok zijn handschoenen uit, gebruikte ze om de zitting van de kruk naast haar schoon te vegen en ging zitten. ‘Hoe voel je je?’

 ‘Ik ben niet gek,’ zei ze met strakke kaken.

 ‘Niemand zegt dat je dat bent, Erika. We maken ons allemaal zorgen om je.’

 ‘Ja,’ zei ze. ‘Jullie denken dat ik weer aan het hallucineren ben geslagen, maar de keren dat ik achter Sloan aan ging, was hij er echt. Dat vertelde hij. Hij houdt net zoveel van mij als ik van hem, en dat zal nooit veranderen.’ Ze wees op haar hart. ‘De waarheid ligt hier, niet in mijn hoofd. Het was er al die tijd al, maar ik was te bang om ernaar te luisteren. En nu niet meer.’

 ‘Erika -’

 ‘Niets ter wereld kan ons nog uit elkaar houden.’ De bar begon te draaien. Snel knipperde ze met haar ogen om de tranen terug te dringen. ‘We zullen elkaar hoe dan ook weer vinden.’

 De voordeur ging open. Erika’s polsslag ging weer omhoog. Met de rug van haar hand veegde ze de tranen weg, waarna ze in de spiegel achter de bar keek.

 Een lange man met ravenzwart haar keek haar aan met ogen die zo blauw waren als een zomerse hemel. Onder zijn ogen zaten zwarte wallen van uitputting, en hij had een baard van een week. Hij bewoog zich langzaam, gehinderd als hij was door de krukken waarmee hij liep. Om zijn rechterbeen zat gips.

 Natuurlijk, dacht ze. Het dek van het vrachtschip was huizenhoog. Hij had zijn been gebroken toen hij in het water was gevallen. ‘Sloan,’ fluisterde ze.

 Hij strompelde naar voren. Met een scheef grijnsje dat de lijnen langs zijn mond nog dieper maakte, zei hij: ‘Hallo, Riki.’

 Ze sprong van de kruk en rende naar hem toe.

 Sloans krukken kletterden tegen de vloer toen hij zijn armen opende. ‘Sorry dat het zo lang heeft geduurd. Die verdraaide FBI ook, en al die formulieren die ingevuld moesten wor -’

 Ze maakte een eind aan zijn woorden door zijn gezicht in haar handen te nemen. Verklaringen had ze nu niet nodig. Die kwamen later wel. Trouwens, sommige dingen moest je gewoon maar voor lief nemen. Ze ging op haar tenen staan en glimlachte. ‘Welkom thuis, Sloan.’

 Hij was geen geest, noch een illusie. Hij was van vlees en bloed, net zo echt als de liefde die van zijn gezicht straalde. Zijn armen sloten om haar heen, zijn lippen eisten de hare op, en een overweldigende vreugde maakte zich van haar meester.

 Als een golf sloeg Sloans naam door het café. Stoelpoten schraapten over de vloer. Tafels vielen om. Glazen vielen in scherven. Als in een droom was ze zich bewust van de commotie om haar heen. Ze hoorde Sloans vrienden opgewonden roepen toen ze bij hem kwamen staan. Ze voelde dat Ken zijn partner op zijn rug sloeg. Ze zag haar oom vanachter de bar vandaan komen.

 Maar echt tot haar doordringen deed het niet, daarvoor had ze het te druk met weer vertrouwd worden met de smaak van haar minnaar.

 En die was zoeter dan de zoetste chocola.


 

JULIE MILLER

 

 

 Het enige wat beter is dan een goede thriller, is een goede romance, vindt Julie Miller. Hoe fantastisch dat samengaat, bewijst het succes van haar boeken, waarmee ze regelmatig in de prijzen valt.

 Haar liefde voor sprookjes als kind, maar ook haar eigen verlegenheid lagen ten grondslag aan haar wens om schrijfster te worden. Aangemoedigd door haar familie, begon ze alle gevoelens die ze niet durfde te uiten op te schrijven.

 Haar liefde voor taal leidde ertoe dat ze eerst lerares Engels werd, alvorens te besluiten zich volledig aan het schrijverschap te wijden. Geboren en getogen in Missouri, woont Julie inmiddels met haar echtgenoot en zoon in Nebraska.

 Wilt u meer weten over Julies boeken of haar schrijven? Kijk dan op www.juliemiller.org.
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 ‘O, lieve hemel!’

 Met open mond staarde Hannah Greene naar het tafereel in de tent. Al haar bloed leek in één klap naar haar voeten te stromen. Als ze niet uitkeek, zou ze flauwvallen.

 ‘Diep ademhalen, meid,’ sprak ze zichzelf toe. ‘Hou je taai. Je kunt het.’

 Een echte Greene-vrouw zou zich niet laten kisten.

 Ze kneep haar ogen stijf dicht in de hoop dat dat verschrikkelijke zou verdwijnen, en opende ze weer. Heel langzaam. O lieve hemel, dacht ze, terwijl ze slikte om te voorkomen dat ze zou overgeven, dit ging haar niet lukken, dit kon ze niet.

 Ze keek over haar schouder en kreunde bij het zien van de uitgestorven kampeerplaats. De anderen waren nog niet op. Het was nog te vroeg. Dat was dan de nieuwe wind die door de vakgroep Engels van Randolph College zou gaan waaien en die ervoor zou zorgen dat ze zouden leren elkaar te helpen in plaats van elkaar het leven zuur te maken en elkaars carrièreplannen te dwarsbomen. Ze stond er helemaal alleen voor.

 Wat zou ze doen? Wat zou haar vader doen? Haar moeder? Haar zus?

 Weer nam ze een kijkje in de tent en slikte moeizaam. Iemand moest naar binnen. En die iemand was zij.

 Zo meteen.

 ‘Frank?’

 Wie weet gaf hij antwoord.

 Ze verfrommelde de nylon flappen van de tent in haar trillende vuisten en keek naar het gruwelijke tafereel voor zich. Wat was er veel bloed. Dat kon onmogelijk een natuurlijke oorzaak hebben.

 Natuur, daar had ze haar buik vol van.

 Wat deed een bijziende professor in de Engelse taal- en letterkunde hier in het woeste Teton-gebergte in Wyoming, ploeterend door de sneeuw die hier op deze hoogte nooit wegging, nota bene tijdens haar zomervakantie? Kamperend met negen mensen die ze niet echt mocht en niet vertrouwde? Haar mollige lichaam in de ijle lucht dwingend tot zware fysieke inspanningen? Hoe kwam het dat ze zo ver was afgedwaald van de veiligheid van haar boeken en haar onderzoek?

 En hoe kwam ze daar in vredesnaam weer terug zonder een gids die wist hoe hij moest overleven onder deze barre omstandigheden ?

 Ze dwong zichzelf nogmaals naar de man op het veldbed te kijken. Frank Brooks, de zwijgzame berggids van Extreme Ine. Adventures die zoveel geduld had gehad met haar en haar onervaren lotgenoten, terwijl hij hen Mount Moran op had geholpen op deze zeven dagen durende teambuildingstocht in de wildernis, was mors en morsdood.

 ‘Wat moet ik in ’s hemelsnaam doen?’ vroeg ze zich hardop af.

 O, wat verlangde ze ernaar om nu gewoon voor de klas te staan, of een paar verkeerd geplaatste komma’s te verzetten in een tentamen.

 Of een politieman te spreken.

 ‘Juf, die vent is dood.’

 ‘Rowdy!’ Ze schrok zo hevig van Rowdy Trent, de jongen die stilletjes achter haar was opgedoken, dat ze bijna uit haar bergschoenen schoot. Waar kwam hij vandaan? Echt lichtvoetig was hij niet met zijn enorme lichaam, dus waarom had ze hem niet aan horen komen?

 Met haar hand tegen haar bonkende hart gedrukt, wierp ze de student-assistent, die nog geen sonnet van een limerick kon onderscheiden en die gelukkig niet haar assistent was, een vernietigende blik toe.

 Meteen had ze daar spijt van. Hoe ongeschikt Rowdy ook voor zijn taak was, Franks dood was schokkend, en Rowdy had ook gevoelens. Terwijl ze diep inademde, stak ze haar hand uit en gaf de jongen een geruststellend kneepje in zijn arm. Daarna ging ze hem voor de tent in. Ze kon dit. Ze was een Greene. Als ze maar hard genoeg op haar lip beet, kon ze de paniek die haar dreigde te overmeesteren, onderdrukken en redelijk kalm blijven. Als. ‘We kunnen dr. Copperfield beter wakker maken en hem vertellen wat er is gebeurd.’

 Niet dat de algemeen directeur van Randolph College enig benul had van wat hij met dode lichamen aan moest, noch hoe hij van de berg af kon komen, maar dr. Copperfield had nu eenmaal de leiding, en van kinds af aan had Hannah geleerd zich netjes te onderwerpen aan het gezag.

 Of beter gezegd: ze had amper de kans gekregen iets anders te doen. Tenslotte was ze altijd omringd geweest door opvallende, dominante persoonlijkheden. Daarbij vergeleken was zij verlegen, gewoontjes, en veel minder ambitieus. Natuurlijk, haar ouders hielden van haar, maar van hun geleerde dochter die het liefst met haar neus in de boeken zat, verwachtten ze nu eenmaal niet dezelfde dingen als van haar oudere zus.

 Maar goed, haar ouders waren nu niet hier. En Piper, met haar peperdure pumps, zou zich nog in geen honderd jaar op een berg wagen. Ze stond er helemaal alleen voor.

 Kijkend naar de man op het bed, haalde ze diep adem. De aanblik van de gids met die starende, nietsziende ogen en bebloede borstkas was afschuwelijk. Moest ze nu iets over hem heen leggen, of moest ze hem met een hartmassage of mond-op-mondbeademing proberen tot leven te wekken? Na één keer met haar hand over zijn koude, stijve knokkels gestreken te hebben, besloot ze een deken uit zijn rugzak te pakken.

 ‘Juf, is dat een rotshaak?’ Rowdy leunde over haar schouder en stak zijn wijsvinger uit naar de metalen haak die in Franks linkerborst stak.

 ‘Niet aankomen!’ Hannah gaf een mep in de lucht in plaats van tegen zijn hand. ‘Dat is bewijs.’

 ‘Waarvan?’

 Ze duwde haar bril met het schildpadmontuur omhoog op haar neus en keek haar jonge collega recht in de ogen. ‘Van moord.’

 Rowdy’s blauwe ogen verbleekten. ‘Denkt u dan niet dat dit een ongeluk is?’

 Zonder het ding aan te raken, bestudeerde Hannah het op een pistool lijkende apparaat dat gebruikt werd om rotshaken, haken waaraan touwen en andere hulpmiddelen voor het klimmen konden worden bevestigd, in de rotsen te schieten. Gisteren, voor hij hen een tien meter hoge steile rots had laten beklimmen, had Frank hen uitgelegd hoe het ding werkte.

 Gezien de afstand tussen het ding en Franks lichaam - en gezien het feit dat ze de vorige dag allebei haar handen nodig had gehad om ermee te schieten - betwijfelde Hannah dat het per ongeluk was afgegaan en de haak per ongeluk in Franks borst terecht was gekomen.

 Trouwens, Frank zou zo hard geschreeuwd en gevloekt hebben, dat ze allemaal wakker zouden zijn geworden. Tenzij hij meteen dood was. In dat geval zou hij echter niet in staat zijn geweest om terug te gaan naar zijn veldbed en er zo netjes op zijn rug bij te gaan liggen.

 Van bergbeklimmen wist ze niets, maar in de loop der jaren had ze heel wat Agatha Christies en waargebeurde misdaadverhalen gelezen. Bovendien had ze ooit een schrijfklasje gehad dat ze had uitgelegd wat de ingrediënten waren van een spannend verhaal. Nee, aan haar opmerkzame blik ontsnapte geen enkel detail. Het was wel duidelijk wat hier aan de hand was. ‘Dit was geen ongeluk.’

 ‘Shit.’ Rowdy was al op weg naar de uitgang. ‘Bedoel je dat er hier ergens iemand rondloopt die mensen vermoordt?’

 ‘Ik heb niet-’

 ‘Ik maak dat ik wegkom.’

 ‘Rowdy!’ Ze moesten een plan bedenken. Ze mochten nu niet hun hoofd verliezen. Ze ging staan en probeerde hem te kalmeren. ‘We moeten rus -’

 ‘Een van ons kan de volgende zijn.’

 ‘Ik denk niet dat-’

 Maar de boomlange jongen met het slordige, zongebleekte haar was er al vandoor, haar met het lijk achterlatend.

 Zorgelijk keek Hannah naar de nietsziende bruine ogen die haar de vorige avond zo vriendelijk hadden aangekeken, toen Frank had beloofd haar ’s ochtends vroeg te laten zien hoe je tussen de rotsen en de struiken iets eetbaars kon vinden.

 In stilte biddend, sloot ze haar ogen en trok de deken over zijn gezicht.

 Misschien was het maar goed dat Rowdy ervandoor was gegaan. Het zou hem niet gerustgesteld hebben als ze tegen hem had gezegd dat de moordenaar het niet nodig zou vinden om terug te komen naar het kamp. Door hen hier boven op de berg te laten stranden, op twee dagen lopen van de bewoonde wereld, zonder gids en zonder kompas, waren ze allemaal toch al ten dode opgeschreven.
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 ‘Kan iemand me alsjeblieft helpen?’

 Het enige wat er te horen was, was een oorverdovende stilte.

 ‘Jeetje.’

 Hannah stond in het ochtendzonnetje, dat, terwijl het toch al eind juni was, nog zo weinig warmte gaf dat ze onder haar lange mouwen kippenvel had. Of misschien had het feit dat ze het koud had wel meer te maken met de dode man in de tent achter haar.

 Een brok wegslikkend vanwege het onverwachte verdriet dat ze voelde voor de man die ze maar zo kort had gekend, keek ze naar de tenten die zich tussen de granieten rotsen hadden genesteld.

 Het kamp, dat gelegen was tussen twee bossen met Douglas-sparren en aan een afgrond waar alleen berggeiten zich op durfden te wagen, was akelig stil. Nu Frank er niet meer was, die op dit uur normaal gesproken druk in de weer was om een ontbijt voor hen te maken, hadden de anderen zich verslapen.

 Met uitzondering van Rowdy dan. Die had een maag die zich aan zo’n strak schema hield, dat menige wekker er nog een punt aan kon zuigen. Waarschijnlijk was hij weer de tent in gedoken, die hij deelde met de gepensioneerde hoogleraar William Hawthorne.

 Waarom had Rowdy dr. Copperfield niet wakker gemaakt? Of iemand anders?

 Volgens Frank heette het hier de Targhee-weide. Naar Hannahs mening had deze plek echter weinig met een wei te maken. Toegegeven, je zag wat grassprieten en her en der stonden wat bloemen, maar je kon geen meter lopen zonder je te stoten aan een rots of uit te glijden in de eeuwige sneeuw. Een reddingshelikopter zou hier onmogelijk kunnen landen. En een telefooncel waar ze om hulp kon bellen, was hier ook niet te vinden.

 Natuurlijk, haar telefoon!

 Hoofdschuddend om zoveel stommiteit, liep ze snel de helling op die naar haar tent leidde. Als ze een beetje daadkrachtiger was geweest en eerder naar zijn tent was gegaan om uit te zoeken waarom hij niet was komen opdagen, had ze hem misschien kunnen redden. In plaats daarvan had ze naar een adembenemende zonsopgang gekeken en zichzelf voorgehouden dat het haar niet kon schelen dat Frank haar was vergeten. Hij zou de eerste niet zijn, noch de laatste.

 ‘Niet zo zeuren.’ Ze concentreerde zich op het koude steen onder haar handen terwijl ze wegglibberde in de sneeuw en steun zocht bij een rots. Lang voor haar dertigste verjaardag was ze al tot de conclusie gekomen dat het feit dat ze een verlegen, onopvallende boekenwurm was, geen excuus was om geen actie te ondernemen als dat nodig was. Zelfs al was het niet altijd even gemakkelijk om uit je schulp te kruipen als je zo in elkaar stak, een excuus was het niet.

 Weliswaar was zij niet de medicus van de familie, ze had wel iets kunnen doen om Frank te helpen. Ze was het aan de naam Greene verplicht om het in ieder geval te proberen.

 Correctie. De naam Greene vereiste dat ze het goed deed, prima deed, uitstekend deed. In het woordenboek van haar familie kwam het woord ‘proberen’ niet voor. Op de een of andere manier had ze het leven van Frank Brooks moeten redden.

 ‘Irene?’ riep ze voor ze de flap open ritste.

 Een monotoon gechant van ohs en ums kwam haar tegemoet toen ze gebukt naar binnen ging en bijna over haar tentgenote struikelde. De veertig-en-nog-wat-jarige vrouw, die een roze gebloemde sjaal als een soort tulband om haar hoofd had gedraaid, zat midden in de tent op de grond, in een yogahouding waarvan Hannah, alleen al door naar haar te kijken, pijn in haar rug kreeg.

 Irene Sharp was de teambuildingscoach die ingehuurd was om een hechte band te smeden tussen de stafleden van de ooit zo vermaarde Engelse faculteit van Randolph College. Door dagelijks wijsheden rond te strooien, spelletjes te verzinnen en hen meditatieoefeningen te laten doen, moest ze hen motiveren om, wanneer ze straks terug waren in Kansas, geld los te peuteren van sponsors, prestigieuze wetenschapsprijzen te winnen en de beste studenten aan te trekken.

 ‘Goede-morgen-Hannah,’ chantte Irene, nog steeds op dezelfde monotone toon.

 Hannah mocht de vrouw wel, daar niet van, maar de trainingstechnieken van haar tentgenote misten elk praktisch nut. Bij het bezweren van een crisis zou ze dan ook niet direct steun zoeken bij Irene. Beleefd zei ze haar goedemorgen voor ze over Irenes veldbed kroop om haar rugzak te pakken en de inhoud te doorzoeken.

 ‘Problemen?’

 Hannahs vingers sloten zich om het plastic en metaal van haar kleine mobiele telefoon. Ze trok het apparaat uit de rugzak, drukte het tegen haar hart en zuchtte opgelucht. ‘Ja.’ Over Irenes veldbed stapte ze naar de uitgang van de tent. ‘Ik heb Frank Brooks net dood in zijn tent aangetroffen. Ik ga nu kijken of ik hulp kan krijgen.’

 Buiten, in het koele ochtendlicht, opende ze het klepje van haar telefoontje en drukte op de aan knop. ‘Verdomme.’

 Geen ontvangst.

 ‘Heeft iemand een mobiele telefoon die het doet?’ riep ze. Zoals gewoonlijk was haar stem niet hard of dwingend genoeg om de aandacht te trekken.

 Geritsel van nylon maakte haar erop attent dat Irene naar buiten was gekropen. ‘Zei je dat hij dood was?’

 ‘Ja,’ antwoordde Hannah terwijl ze de telefoon in de kontzak van haar spijkerbroek stopte.

 ‘Wat is er gebeurd?’

 Hannah had geen flauw idee hoe ze het minder erg kon laten klinken. ‘Iemand heeft hem vermoord.’

 ‘Wat?’ Met een totaal ontredderde blik keek Irene Hannah aan. Alsof ze geen flauw idee had hoe ze moest omgaan met iets wat ze niet in haar theebladeren had gelezen. ‘Hoe moeten we dan thuiskomen? Ik heb tegen Dick gezegd dat ik net zo goed wonderen kon verrichten op een verlaten strand, maar hij stond erop de bergen in te trekken. Ik wist dat we hier niet naartoe hadden moeten gaan. Ik krijg slechte vibraties op grote hoogten.’ Ze masseerde de fronslijntjes tussen haar ogen. ‘Ik kan niet helder denken. Ik heb Dick gewaarschuwd. Ik heb hem gewaarschuwd.’

 Met Dick bedoelde ze dr. Copperfield, Hannahs baas, en de man die Irene ingehuurd had. Het was Irenes idee geweest om de groep uit zijn normale omgeving te halen, zodat ze zouden leren om op elkaar te vertrouwen. Het idee om dat op een hoogte van drieduizend meter te doen, was weer van dr. Copperfield.

 ‘Hoe komen we thuis?’ herhaalde Irene mompelend. Hoewel Hannah bepaald geen vertrouwen had in de goede afloop, gaf ze een geruststellend kneepje in Irenes arm. ‘Maak je geen zorgen. Alles komt goed.’

 Met een kort knikje trok Irene zich weer terug in de tent, Hannah belovend dat ze zou gaan mediteren in verband met het heengaan van hun gids.

 Terwijl Irene zat te treuren en de schok zat te verwerken, liep Hannah de helling af naar de dichtstbijzijnde tent.

 De Defoes - oud-leerlingen van het Randolph College en degenen die deze tocht hadden gefinancierd - waren nog niet eens wakker, te oordelen naar het gesnurk dat door de dunne nylon wanden van de tent dreunde. Eén tent verderop kon ze de professoren Butler en Robinson horen kibbelen over de beste aanpak om een vuurtje te maken. Waarom hadden ze niet gereageerd toen ze om hulp had geroepen? Of hadden ze haar echt niet gehoord?

 Ze schudde het vervelende gevoel dat ze weer eens niet was opgemerkt van zich af en gleed het grindpad af dat naar dr. Copperfields tent leidde. Bij de tent aangekomen, klopte ze op de metalen stok die onder de luifel stond. ‘Dr. Copperfield?’

 Vanuit de tent kwamen allerlei geluiden: een hoop gestommel, een harde plof, gevloek. Geweldig, ze had hem wakker gemaakt. Hij vond haar toch al een lastige betweter. Toen ze nog maar net op Randolph College werkte, had hij haar laten weten dat als ze de naam Greene niet had gedragen, hij haar had laten ontslaan. Hij wilde flitsende professoren die naam maakten in universiteitskringen, en niet van die mensen die nooit achter hun bureau vandaan kwamen en alleen lesgaven en onderzoek deden.

 Onder deze omstandigheden kon het haar echter geen barst schelen dat hij zich aan haar ergerde. Ze klopte nog een keer. ‘Ik ben het, sir, Hannah. We hebben een probleem.’

 Even later stak de algemeen directeur zijn hoofd door de opening, de flappen van de tent strak aantrekkend onder zijn kin, zodat Hannah alleen zijn onnatuurlijk gebruinde knappe gezicht en terugwijkende bruine haarlijn zag. ‘Wat is er, Greene?’

 ‘Sorry dat ik u zo vroeg wakker maak, sir. Maar ik vind dat u op de hoogte moet zijn van wat er is gebeurd.’ Met haar duim wees ze over haar schouder. ‘Vanmorgen heb ik Frank Brooks dood in zijn tent aangetroffen.’

 ‘Dood? Weet je het zeker?’

 ‘Ja. Een rotshaak in zijn hart is hem fataal geworden.’

 ‘Rotshaak?’ Dr. Copperfield herhaalde het woord alsof het iets was uit een vreemde taal. ‘Bedoel je dat hij vermoord is?’

 ‘Ja, sir.’

 De tent begon zo te schudden, dat Hannah zich afvroeg wat hij aan het doen was. Was hij soms zijn broek aan het aantrekken? ‘Wanneer heb je hem gevonden?’

 ‘Vijf minuten geleden. Maar ik denk dat hij al een paar uur dood is.’ Ze gaf een klapje op de telefoon in haar kontzak. ‘Ik heb geprobeerd om hulp te bellen, maar mijn mobiele telefoon doet het niet.’

 ‘Dat komt waarschijnlijk door de hoogte of doordat de afstand tot de dichtstbijzijnde zendmast te groot is. Of allebei.’

 Dat had ze uiteraard zelf ook al bedacht. Wat voor tekortkomingen ze ook had, dom was ze niet. ‘U hebt gelijk.’

 ‘We moeten iets doen.’

 Ze deed toch al iets, verdorie. ‘Daarom heb ik u wakker gemaakt.’

 ‘Je hebt me niet wakker gemaakt.’

 Vanuit de tent kwam gegiechel. Dr. Copperfield verdween opeens en siste streng iets tegen iemand in de tent.

 Soms moest Hannah hard met haar neus op de feiten worden gedrukt voor ze doorhad wat er gaande was. Natuurlijk. Ze had hem niet wakker gemaakt. Ze had hem gestoord.

 Hen gestoord.

 Natalie Flanders, de boekhoudkundig assistente van dr. Copperfield was nergens te zien, maar Hannah hoorde haar wel. En het gesis van de algemeen directeur in aanmerking genomen en de geruchten die al maanden de ronde deden, durfde ze te wedden dat de hautaine blondine niet in de tent was om de kwartaalcijfers door te nemen.

 Dick Copperfield stak zijn hoofd weer door de tentopening. ‘Geef me vijf minuten om me aan te kleden. Ik kom zo bij je.’

 Hoewel ze feitelijk niets had gezien wat niet door de beugel kon, draaide Hannah decent haar hoofd af van de twee hitsige kampeerders. ‘Ja, sir, ik zie u bij de tent van Frank.’ Zich vasthoudend aan de rotsen, klom ze omhoog over het grindpad. Bovengekomen liep ze in de richting van Franks tent. Voor ze er was, hoorde ze voetstappen achter zich en pakte iemand haar arm vast. ‘Is Greene echt dood?’ Ze draaide zich om en keek de man die haar had aangesproken, met een wrange glimlach aan. ‘Ik ben bang van wel, ja.’

 De witharige William Hawthorne, die, doordat hij krom liep, de een meter zestig lange Hannah recht in de ogen kon kijken, pakte haar hand en wreef hem tussen zijn reumatische vingers. ‘Rowdy heeft me verteld over het bloed. Ik was naar buiten gegaan voor mijn ochtendwandeling toen Rowdy me kwam waarschuwen. De jongen is totaal van de kaart. Hij heeft overgegeven voor de tent. Ik vind het zo erg voor je dat jij het lichaam nu net moest vinden. Is er iets waarmee ik je kan helpen?’

 ‘Ja, met een kaart van de omgeving,’ zei ze schamper. Even keek hij haar bevreemd aan, toen drong het tot hem door waarom ze zo bitter klonk. ‘We zitten ergens op Mount Moran in het Teton-gebergte in Wyoming.’

 Ergens. ‘Precies.’

 Net als de anderen had ze volledig vertrouwd op de gids en nauwelijks opgelet toen Frank hun de namen van de passen en canyons en rotsformaties had verteld. ‘Ik ga kijken of ik tussen Franks spullen een radio kan vinden of iets anders waarmee ik contact kan opnemen met het hoofdkantoor van Extreme Adventures.’

 ‘Goed idee.’ Professor Hawthorne liet haar los en stak een kromme vinger in de lucht. ‘Ik ga kijken of ik een vuur kan maken, misschien kunnen we daarmee de aandacht trekken. Ik zal ook de voedselvoorraden checken. Hier op deze plek kan geen helikopter landen, daarvoor is het terrein te ruig.’

 Tot die conclusie was Hannah ook al gekomen. ‘Wat er ook gebeurt, we zullen moeten lopen.’

 ‘Het heeft ons tweeënhalve dag gekost om hier te komen,’ merkte hij op, ‘het duurt minstens zo lang voor we gered worden.’

 Tweeënhalve dag. Volkomen op zichzelf aangewezen. Met een lijk in een van de tenten en een moordenaar die los rondliep.

 De paniek die in haar opwelde, deed haar in beweging komen, en met grote passen liep ze weg. ‘Ik kan maar beter die radio gaan zoeken.’
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 Aandachtig keek hij toe hoe ze van tent naar tent renden. Vloekend. Schreeuwend. Huilend. Een van hen stond zelfs over te geven.

 Idioten.

 ‘Als kippen zonder kop.’

 Er was er maar één die ten volle begreep in welk gevaar ze verkeerden. Ze dacht dat ze o zo slim was, maar zij zou niet lang meer een probleem vormen. Geen van hen zou meer een probleem vormen.

 Dit plan was zo geniaal, en zijn handlanger was zo gemakkelijk om de tuin te leiden. Te gemakkelijk bijna. Als deze groep in staat was om de reputatie van een gerespecteerde universiteit om zeep te helpen, dan konden ze zichzelf ook om zeep helpen.

 En er was er niet één bij die geen straf verdiende.

 Angst was goed. Doodsangst was nog beter. De dood was de enig mogelijke vergelding.

 Wraak was zoiets moois. Zoiets opwindends. Was zo bevredigend.

 Het was tijd om achterover te leunen en te wachten tot het drama zich zou voltrekken.
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 ‘Hallo? SOS! 911?’ Hannah drukte het knopje in op de radio die ze in Franks rugzak had gevonden, op zoek naar een ander geluid dan storend geruis. ‘Kan iemand me horen? Hallo?’

 Dick Copperfield was geschokt en bezorgd geweest nadat hij het dode lichaam had onderzocht. Hij had de hele groep om het niet-brandende kampvuur geroepen en hen op de hoogte gesteld van de situatie.

 Lydia Defoe was in de armen van haar echtgenoot flauwgevallen, waarna ze allemaal naar hun tenten waren gesneld om vlugzout en water te halen. Vijf minuten later waren ze allemaal met lege handen teruggekeerd, maar tegen die tijd was Lydia al weer bij. Terwijl Charles, haar echtgenoot, haar koelte had toegebracht met een minifan die op batterijen werkte, hervatten de professoren Butler en Robinson hun discussie over wat de beste manier was om je van een lijk te ontdoen als er geen mortuarium voorhanden was.

 Rowdy vroeg of iemand een wapen had meegenomen waarmee ze zich konden verweren tegen de moordenaar, en dr. Hawthorne schuifelde weg om hout te gaan sprokkelen.

 Voor Copperfield de chaos onder controle had, verontschuldigde Hannah zich. Als iedereen door elkaar heen praatte, luisterde toch niemand naar haar.

 Ze was het zat om de stille te zijn, omringd te worden door net zulke sterke persoonlijkheden als met wie ze was opgegroeid. Iets in haar, een stem die te lang gezwegen had, eiste dat ze gehoord werd. Ze voelde dat ze iets moest doen, voor zichzelf moest opkomen, anders zou dit haar eerste en laatste avontuur zijn.

 ‘Mayday. Mayday. Oproep voor Moose, Wyoming. Kan iemand me horen? Mayday.’

 Het storende geruis hield op. Plotseling was het stil. Gespannen hield ze haar adem in. ‘Mayday?’

 ‘Zo is het wel genoeg, dame. U komt luid en duidelijk over.’

 Een golf van opluchting sloeg door haar heen bij het horen van de diepe, barse mannenstem. ‘Met wie spreek ik?’ Ze ging staan en liep gebukt de tent door.

 ‘Rafe Kincaid van het hoofdbureau van Extreme Ine. in Kansas. Wie bent u in vredesnaam?’

 ‘Ik ben Hannah Greene. Uit Kansas.’ Ze wist niet of ze de stem geruststellend of intimiderend vond.

 ‘Luister, Hannah Greene uit Kansas...’ Hij zweeg even, alsof hij zich moest inhouden om niet iets te zeggen waar hij spijt van zou krijgen. ‘U realiseert zich toch wel dat u op een lijn zit die alleen bedoeld is voor noodgevallen, hè?’

 ‘Dat is dit ook. Een noodgeval.’

 ‘Wat voor soort noodgeval?’ De stem klonk nu iets vriendelijker. Hannah hield de radio in beide handen vast en sprak erin alsof ze het gezicht van de man voor zich had. ‘Ik ben met het Randolph College op een kampeertrektocht.’

 ‘Hebt u het over de trektocht onder leiding van Frank Brooks?’

 ‘Ja. Dus u weet wie we zijn?’

 Op de achtergrond hoorde ze het geluid van een toetsenbord dat werd aangeslagen. ‘Ik heb u en uw groep hier op het scherm staan,’ meldde de man. Vervolgens las hij voor: ‘Tien onervaren klimmers uit Kansas die de oude CMC-wandelroute lopen. Waarom meldt Frank zich niet?’

 Even was ze van haar stuk gebracht door de barse toon die hij aansloeg. Maar aangezien ze die toon wel gewend was van haar vader, zei ze zonder dralen waar het op stond. ‘Omdat hij dood is.’

 Het bleef lang stil.

 ‘Frank?’

 ‘Ja. Het spijt me als hij een vriend van u was.’ Ze knielde naast het veldbed, trok de deken omhoog en zocht voorzichtig in Franks zakken naar een portefeuille of iets dergelijks om te kijken of ze erachter kon komen of hij familie had. Eerder had ze daar nog niet aan gedacht, omdat ze alleen maar bezig was geweest met haar angsten. ‘We weten niet hoe we van de berg af moeten komen. En het ziet er niet naar uit dat er hier een helikopter kan landen.’

 ‘Nee, dat kan ook niet.’

 Weer viel er een pijnlijke stilte. ‘Zoals ik al zei, spijt het me dat ik degene ben die u het slechte nieuws moet brengen.’

 Hoewel ze de voorkant van Franks bloederige overhemd en de gruwelijke haak niet had aangeraakt, zag ze opeens iets rechthoekigs in zijn rechterborstzak zitten. Had dat opgevouwen papiertje daar al die tijd al gezeten? Waarschijnlijk was ze te geschokt geweest om het op te merken. Ze pakte het papier aan het uiterste randje vast en trok het eruit. In stilte las ze de tweeregelige tekst.

 

By the pricking of my thumbs,

Something wicked. this way comes.

 

 Fronsend keek ze naar de tekst. Frank Brooks had haar geen literatuurliefhebber geleken. ‘Dat is uit Macbeth.’

 ‘Wat?’

 Ze vestigde haar aandacht weer op de radio. ‘Dat toneelstuk.’

 ‘Ik ben geen idee waar u het over hebt.’

 ‘De drie gekke zusters - heksen - in het stuk. Ze voorspellen de dood.’ Opeens bekroop haar een onaangenaam voorgevoel. ‘En dat er nog meer doden vallen.’

 ‘Ik zal u zeggen wie hier de gekke zus ‘Luister.’ Hannah ging staan, stopte het papier in haar zak en draaide zich met haar rug naar de dode man. ‘Ik ben bang, Mr. Kincaid. Ik geloof niet dat Franks dood een ongeluk was.’

 ‘Wat is er gebeurd?’ Het sarcasme van zo-even was uit zijn stem verdwenen, hij klonk nu zeer gedecideerd, als een man die gewend was de leiding te nemen.

 ‘Hij lag op zijn veldbed. Een van zijn rotshaken, u weet wel de haken die hij in de rotsen sloeg om ons te helpen met klim-’

 ‘Ik weet wat een rotshaak is.’

 ‘Die is midden in zijn borst gestoken.’

 Een onvoorstelbare reeks vloeken vulde de lucht. Er klonk niet alleen woede in door, merkte Hannah, ook een hoop verdriet. ‘Mr. Kincaid?’ zei ze voorzichtig. ‘Gaat het wel goed met u?’

 Het was even stil. Een stilte die hij blijkbaar nodig had om zich te herstellen. ‘Om mij hoef je je geen zorgen te maken, Kansas. Ik wil dat je precies doet wat ik zeg.’ In zijn stem was niets meer van verdriet of woede te bespeuren. Alleen een vertrouwen dat haar voor het eerst een sprankje hoop gaf. ‘Is er iemand van jullie gewond?’

 ‘Nee. Met ons is niets aan de hand. We weten alleen niet waar we zijn.’

 ‘Blijf in de buurt van de kampeerplaats. Maak een vuur als dat mogelijk is. Eet alleen van het voedsel dat jullie hebben meegebracht. Tegen de avond ben ik bij jullie.’

 Tegen de avond? ‘Maar we hebben er twee dagen over gedaan om hier te komen. Weet u wel waar we zitten?’

 ‘Heb vertrouwen, Kansas. Ik vind jullie wel.’
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 Rafael Kincaid meerde zijn kano af aan de westelijke oever van Leigh Lake, stopte de peddel weg en klom uit de boot. Met zijn ogen gericht op de top van Mount Moran, ademde hij diep in.

 De zon stond hoog aan de hemel, er woei een licht briesje, en de kilte van de ochtend had plaatsgemaakt voor een zomerse warmte.

 Hij gooide zijn rugzak op de drassige grond en tilde de kano boven zijn schouders naar een afdak waar nog zes andere kano’s onder lagen. Daarna schoof hij de boot op het bovenste rek en legde hem vast met een touw. Voor hij het zeildoek er weer over trok, nam hij even de tijd om de knopen te inspecteren waarmee de andere boten waren vastgelegd.

 ‘Frank is hier inderdaad geweest,’ mompelde hij. Alleen een linkshandige man die zijn opleiding bij de Special Forces had genoten, kon zulke knopen leggen.

 Gestoken met een rotshaak. Niet makkelijk om dat voor elkaar te krijgen bij een man met Franks achtergrond. Hij moest haast wel bewusteloos zijn geweest toen de moordenaar hem had aangevallen, anders had hij nooit zo dicht bij hem kunnen komen. De enige andere mogelijkheid was dat de moordenaar iemand was die hij had vertrouwd.

 Dat maakte de staf van Randolph College en hun spirituele leidster er bij hem niet populairder op. Wie zaten er allemaal in die groep? Voor zijn vertrek had hij een klein onderzoekje gepleegd naar de deelnemers en hun achtergronden. Er was een weduwnaar die teruggetrokken leefde; een miljonair die in de top vijfhonderd van rijkste mensen van Amerika stond; een algemeen directeur met de gladde charmes en invloedrijke connecties van een politicus; een voormalige showdanseres die een boekhoudcursus had gevolgd; twee professoren, waarvan de één een reeks klachten van ongewenste intimiteiten aan zijn broek had hangen, en de ander banden had met een student die al drie jaar spoorloos verdwenen was.

 En dan was er ook nog de jonge vrouw die hoorde bij de lieflijke stem over de radio. Gaat het wel goed met u? Haar zacht gesproken woorden hadden hem visioenen gegeven van sterverlichte nachten en intieme gesprekken tussen twee geliefden.

 ‘Dat klinkt meer als een verhaal uit een goedkoop romannetje,’ hield hij zichzelf voor, voor zijn verwaarloosde hart en hormonen met dat beeld op de loop konden gaan.

 Hij had werk te doen - voor zijn vriend en voor zijn bedrijf, en daar kon hij beter direct mee beginnen.

 Terwijl hij het zeildoek strak trok, dacht hij aan de laatste keer dat hij Frank Brooks had gezien. Samen hadden ze een paar biertjes achterovergeslagen in een bar in Jackson om hun laatste geslaagde missie te vieren.

 Dat was hoelang geleden? Twee weken? Daarna was hijzelf naar Utah gegaan om te helpen bij een reddingsoperatie. Tegen de tijd dat hij weer thuis was, was Frank op stap met Hannah Greene en haar kameraden op een van die uitdagende klim- en kampeeravonturen waar Extreme Ine. om bekendstond.

 En nu was Frank dood?

 Rafe haalde diep adem. Hij was in zijn leven te veel mensen kwijtgeraakt van wie hij geen afscheid had kunnen nemen. Te beginnen met zijn moeder, al die jaren geleden.

 Hij verschikte het lange jagersmes dat hij onder zijn katoenen sweater droeg en hees zijn rugzak op zijn rug. Van Frank zou hij ook graag afscheid hebben genomen - als Hannah Greene tenminste gelijk had en zijn vriend echt dood was.

 En als Hannah Greene loog, als de vrouw die bij die zachte, omfloerste stem hoorde hem op de een of andere manier om de tuin leidde, als ze een spel met hem speelde, hem in een val lokte...

 Plotseling werd hij bevangen door een onheilspellend voorgevoel. In de verte hoorde hij gerommel. De berg probeerde hem iets duidelijk te maken, en de berg, in tegenstelling tot de meeste vrouwen, loog niet. Er was iets merkwaardigs gaande daarboven.

 Hij zette de donkere zonnebril op die aan een touwtje om zijn nek hing en liep met stevige passen naar het rotsige pad aan de voet van de berg. Hij moest voortmaken, er was geen tijd te verliezen.
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 Godzijdank scheen de zon nog steeds.

 Te oordelen naar de wolken die zich samenpakten en de steeds draaiende wind zouden de omstandigheden na zonsondergang wel eens heel wat minder gunstig kunnen zijn, maar voorlopig mocht hij niet klagen.

 Met zijn ogen gericht op het karige, gefilterde zonlicht boven hem, liet hij zijn rugzak aan een touw naar beneden zakken, zodat die onder zijn heupen kwam te hangen. Vervolgens draaide hij zich om en perste zijn schouders door een nauwe spleet in de berg. Met zijn voet steun zoekend op een uitstulpinkje, drukte hij zichzelf omhoog. De doorgang was slechts een meter hoog, en het harde graniet sloot zich als een ijzeren vuist om hem heen.

 De beschaduwde wanden waren koud en vochtig en verkleumden hem tot op het bot. Hij sloot zijn ogen en dacht terug aan de kou en de pikzwarte duisternis van die andere keer. De verstikkende lucht, het vuil, de rottende geur, hij herinnerde het zich nog precies. Bij de gedachte aan wat hij die dag allemaal kwijt was geraakt, begon zijn hart als een gek te kloppen.

 Vloekend drukte hij zijn arm door de opening. Die stomme angst uit zijn jeugd probeerde hem in zijn greep te krijgen en hem weg te rukken uit de realiteit. Terwijl hij een stuk rots zocht waaraan hij zich kon vasthouden, schaafde hij zijn elleboog, en de pijn bracht hem weer bij zinnen. Met alle kracht die hij in zich had, trok hij zichzelf uit de spleet omhoog. Daarna hees hij de rugzak op en pakte er de waterfles uit.

 Met een diepe zucht zocht hij de horizon af. Hoewel de reizen met zijn vader, een archeoloog, hem overal ter wereld hadden gebracht, was hij altijd weer teruggekeerd naar de bergen van Wyoming. Er was iets met die enorme uitgestrektheid, die ongereptheid, wat hem onweerstaanbaar aantrok. Misschien, zoals zijn jongere broer soms plagend zei, was het Teton-gebergte de enige plek ter wereld die groot genoeg was om zijn één meter negentig lange, honderdvijfentwintig kilo wegende lichaam te herbergen.

 Of misschien, zoals zijn moeder hem wellicht jaren en jaren geleden vlak voor het slapengaan had verteld, was het de ongereptheid van de wildernis die zijn ongetemde geest aansprak.

 Die verklaring sprak hem het meest aan, omdat dat betekende dat hij nog steeds een soort band had met de moeder die hij vijfentwintig jaar geleden in dat zwarte gat had verloren.

 Rafaela Sanchez Kincaid, een indiaanse uit Midden-Amerika, had volgens Rafes vader mystieke krachten bezeten. Ze wist meer van de aarde en haar schatten dan er in de boeken te vinden was.

 Rafaela en Lucas sr. waren gelukkig geweest met elkaar. En samen met hun twee zoons hadden ze een liefdevol gezin gevormd. Hun leven was goed geweest, tot die fatale zomerdag ergens in de jungle, toen Rafe in een ware hel was beland.

 Als jongen vond hij niets leuker dan tijdens de archeologische expedities waar zijn ouders hem en Luke mee naartoe namen, op onderzoek uit te gaan in graftombes en geheime gangen. Een aardbeving bij de Maya-ruïnes op Isla Tenebrosa had voorgoed een eind gemaakt aan die liefde.

 Terwijl de oude stenen en verzwakte steunen boven hem waren ingestort, had zijn moeder hem in een sarcofaag geduwd en de deksel op slot gedaan. Urenlang had hij in de zwarte stenen kist opgesloten gelegen, met steeds minder lucht en steeds minder hoop. Bijna was hij gestikt. Uiteindelijk was hij echter levend en wel onder het puin vandaan gehaald door de arbeiders die bij zijn vader in dienst waren.

 Zijn moeder was er heel wat minder genadig van afgekomen.

 ‘Hallo? Mr. Kincaid? Bent u daar? Hallo?’

 De stem wekte hem uit zijn herinneringen. Miss Kansas was weer in de lucht. Rafe grinnikte omdat ze zo pinnig klonk. Hij tilde zijn rugzak op en pakte zijn radio eruit.

 ‘Alstublieft, Mr. Kincaid, als u me hoort, geef dan antwoord.’

 Haar strenge toontje deed hem denken aan zijn lerares Engels op de middelbare school, Miss Chapman. Een tijdloos wereldwonder. Miss Chapman was een klein, mager vrouwtje geweest dat er niet voor was teruggedeinsd hem uit te foeteren en hem de klas uit te sturen omdat hij tekeningen had zitten maken op zijn proefwerk in plaats van de vragen te beantwoorden, hoewel hij op zijn twaalfde al meer dan een halve meter boven haar uit had getorend. Ondanks het feit dat hij veel respect had gehad voor Miss Chapman, was ze voor hem hét voorbeeld van de vrijgezelle schooljuffrouw.

 Hij slingerde de rugzak over zijn schouder en drukte op de oproepknop van de radio. ‘Als je de radio wilt gebruiken, Kansas, waarom leer je er dan niet goed mee om te gaan? Over.’

 ‘O, gelukkig dat u er bent. Wat ben ik blij u te horen.’

 Rafe glimlachte om haar opgeluchte zucht en probeerde zich de laatste keer te herinneren dat iemand zo blij was geweest hem te horen. Hij had geen idee. Hij had zelfs geen idee wanneer een vrouw hem voor het laatst zo vriendelijk en aardig had toegesproken. Er was echter niets vriendelijks en aardigs meer in haar stem te bespeuren toen ze verontwaardigd vervolgde: ‘Neem me niet kwalijk, Mr. Kincaid, maar ik heb u anders wel te pakken gekregen, nietwaar? Meerdere keren zelfs. Dus ik heb toch wel iets goed gedaan.’

 Vreemd genoeg had hij het gevoel dat ze zojuist op de een of andere manier een band hadden gekregen. Onzin, natuurlijk. Ze was gewoon een stem op de radio, een strenge stem die maakte dat hij haar al net zo streng antwoordde. ‘Wanneer je contact opneemt, moet je een vaste procedure volgen. Eerst moet je jezelf bekendmaken en zeggen met wie je wilt spreken. Bijvoorbeeld: Hier is Hannah Greene uit Kansas met een oproep voor het basiskamp. Als je uitgepraat bent, laat je dat weten door “over” te zeggen. Over.’

 ‘O nee,’ zei ontzet, ‘u gaat me toch niet vertellen dat u nog steeds op het hoofdkantoor zit, hè?’

 Rafe ging rechtop staan. Hoe mooi de Tetons ook waren, het enige waar hij nu aandacht voor had, was haar stem. Ze had weer anders geklonken. Zachter, vrouwelijker, met een vleugje wanhoop die vastberaden onder controle werd gehouden. Althans, nu nog wel.

 In een poging haar gerust te stellen, praatte hij nu ook wat zachter en liet hij zijn stem dalen. ‘Rustig, Kansas, ik ben al halverwege. Althans, aangenomen dat Frank de klimroute heeft genomen die hij had genoteerd.’

 ‘Ik wou dat ik het wist,’ zei ze, zonder te wachten tot hij ‘over’ had gezegd. ‘Ik vind het vreselijk om niet te weten waar we zijn.’

 De omslachtige route die Frank naar de Targhee-weide had genomen, had hem de kans gegeven de groep verschillende wandel- en klimtechnieken te leren. Het ongemarkeerde pad van Rafe was niet geschikt voor beginnelingen, noch voor mensen die deze berg niet kenden.

 ‘Ik heb een behoorlijk goede kaart in mijn hoofd,’ verzekerde hij haar. Hij maakte de radio vast aan een touw en zette hem klem tussen zijn oor en zijn schouder, zodat hij beide handen vrij had om verder te klimmen. ‘Tegen etenstijd ben ik er. Over.’

 ‘Als er iets te eten is. Ik dacht dat we een voorraad voor een paar dagen hadden, maar toen we de lunch gingen klaarmaken, bleken we alleen maar een bijna lege zak marshmallows te hebben.’ Ze aarzelde. ‘Eh... Over.’

 Rafe maakte de laatste riem van zijn rugzak vast en dacht na. De situatie van Hannah Greene en haar metgezellen was nijpender dan hij in eerste instantie had gedacht. Dat wil zeggen: als ze de waarheid sprak, wat hij nog steeds niet zeker wist. ‘Is jullie voedsel verdwenen?’

 Frank bereidde zijn tochten altijd goed voor, zo’n fout zou hij nooit gemaakt hebben, zeker niet als hij met beginnelingen op stap ging. Integendeel. Hij zou juist extra voorraden hebben meegenomen in plaats van het risico te lopen dat ze tekort zouden komen.

 Eerst Franks dood - vermoord, volgens Hannah - en nu de voedselvoorraad die verdwenen was? Wat was daar in vredesnaam gaande?

 ‘Je bent vergeten “over” te zeggen,’ liet ze hem weten.

 Ze zei het pinnig en toch nuchter, wat hij zowel amusant als irritant vond.

 ‘Misschien is er een beest bij onze voorraden geweest. Over?’

 ‘Als er een beest aan jullie voorraden heeft gezeten, merk je dat meteen. Je ziet de afdrukken van de poten, en meestal richten dieren een enorme ravage aan.’ Kijkend naar de steile rots voor hem, zocht hij naar iets waaraan hij zich kon vasthouden en begon te klimmen. ‘Weet je zeker dat een van je metgezellen niet in paniek is geraakt en besloten heeft de voedselvoorraad voor zichzelf te houden?’

 ‘Jeminee.’

 Aan haar reactie te horen, had ze de mogelijkheid dat iemand van de groep de boel probeerde te saboteren - met opzet of om zijn eigen hachje te redden - nog niet overwogen. Toch leek het haar ook niet echt te verrassen.

 ‘Ik zal kijken of ik erachter kan komen. Een paar leden van de groep zijn een val aan het maken, zodat ze iets kunnen vangen om te roosteren. Godzijdank heeft niemand een geweer bij zich, zodat ze daar geen ruzie over kunnen maken. O -’

 ‘Dat kunnen jullie niet doen. Jullie zitten in een nationaal park.’

 ‘Dat heb ik tegen ze gezegd. Misschien als ze het horen van iemand die er verstand van heeft...’

 Rafe bleef stokstijf staan, zijn armen en benen wijd uitgespreid tegen de rots. Wat was dat voor een zootje daarboven? Blijkbaar verwachtte Hannah Greene uit Kansas dat hij meer deed dan hen naar beneden begeleiden.

 ‘Rafe?’

 Niet meer het kort uitgesproken Mr. Kincaid. Dit klonk meer als smeekbede, uitgesproken alsof ze buiten adem was.

 ‘Over?’

 Mm, weer dat omfloerste gefluister dat hem deed denken aan sterrennachten en vurige woorden, en een gloeiend lichaam dat hem warm hield.

 Allemachtig, hier moest hij mee ophouden!

 Hij schudde de aangename beelden die zich in zijn hoofd hadden gevormd van zich af en concentreerde zich weer op de zaak. Zijn vriend was dood, en zijn bedrijf was verantwoordelijk voor een groep onervaren klimmers die hoog op Mount Moran gestrand waren, klaarblijkelijk zonder voedsel.

 Vrouwen waren niet zijn sterkste punt - gezien het lijstje mislukte relaties dat hij op zijn conto had - maar in zijn werk was hij beter dan wie dan ook. Hij mocht dan fantaseren over een vrouw die zijn gelijke was en de risico’s die hij nam aanvaardde, uiteindelijk wist hij dat hij pas gelukkig werd door zijn lichaam tijdens een beklimming of een tocht tot het uiterste te dwingen en niet door tegen een vrouw aan te kruipen die...

 ‘Rafe, ben je daar nog? Over.’

 ...sexy en kwetsbaar klonk, en een heel klein beetje streng. Hij zuchtte. Het was niet makkelijk zich op de zaak te concentreren. ‘Ik ben hier,’ zei hij, en hij kreunde er een beetje bij, om te suggereren dat hij niet had gereageerd omdat hij aan de beklimming bezig was. Hij deed er nog een schepje bovenop door zijn hand iets naar boven te verplaatsen en zichzelf kreunend op te trekken. Op een meter of drie boven zijn hoofd zat een richel. Als hij daar eenmaal was, ging het makkelijker en hoefde hij alleen nog maar op te letten dat hij de goede kant op liep. ‘Wie van jullie heeft de leiding?’ vroeg hij. ‘Over.’

 ‘Dr. Copperfield. Algemeen directeur Copperfield. Hij heeft de leiding over Randolph College, niet-’

 ‘Dat begrijp ik.’ Het was niet netjes om haar te onderbreken, maar er moest nu actie ondernomen worden. ‘Geef me Copperfield maar.’

 ‘Hij is hier nu niet op dit moment.’

 Wilden die geleerden soms dood? ‘Ik heb tegen je gezegd dat iedereen in de buurt van het kamp moest blijven. Waar is hij?’

 ‘Zijn assistente vindt het een beetje eng dat er hier een lijk ligt, dus is hij een stukje met haar gaan wandelen.’

 ‘Haal ze terug.’ Voor ze naar beneden donderden of werden aangevallen door een beer of een poema. Niet dat die dieren op dit uur van de dag aan het jagen waren, maar ze zouden niet aarzelen om argeloze wandelaars aan te vallen als die zich op hun territorium waagden. ‘Onmiddellijk.’

 Hij hield op met praten om op de richel te klauteren. Het duurde even voor hij weer op adem was gekomen, toen zei hij: ‘Zorg dat je de situatie hoe dan ook onder controle krijgt. Als niemand anders het doet, neem dan zelf de leiding.’

 ‘Ik? Hoe?’

 Verdomme. Ondanks die verleidelijke stem had hij aangenomen dat ze meer had van een bazige schooljuffrouw dan een dame in nood. ‘Wat voor werk doe je?’

 ‘Ik ben docente Engels, gespecialiseerd in grammatica en de geschiedenis van de Engelse taal.’

 ‘Een grammaticalerares?’ Hannah Greene uit Kansas paste precies in het stereotiepe beeld dat hij van haar had. Hij durfde er wat om te verwedden dat ze heel gewoontjes was, haar haar in een knot deed en niet eens wist hoe ze moest glimlachen. Oké, toegegeven, dat was eerder in overeenstemming met hoe hij zich Miss Chapman herinnerde dan met de beelden die haar sexy stem in zijn geest tevoorschijn hadden getoverd.

 ‘Ik heb ook veel aan literatuur gedaan, maar daar word ik niet voor betaald. Heb ik wat aan een van die dingen?’ Nou en of. Handig, hoor, om een zin te kunnen ontleden of Shakespeare te kunnen citeren als je van een berg af moest. ‘Ja, Kansas, daar heb je wat aan. Doe maar alsof het leerlingen van je zijn. Dan luisteren ze wel.’ Hij luisterde in elk geval wel naar haar. Veel en veel beter dan ze zou denken.
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 Terwijl de zon zich als een oranje bal terugtrok achter de besneeuwde top van Mount Moran, was Rafe aan het eind gekomen van het bos dat aan de zuidkant van de Targhee-weide lag. Hij wachtte even om het zweet van zijn voorhoofd te wissen en de puinhoop in ogenschouw te nemen. ‘Godallemachtig.’

 Deze berg in één dag bedwingen was een peulenschil vergeleken bij de taak die hem bij deze groep, die blijkbaar per se dood wilde, te wachten stond.

 Vol ergernis begaf hij zich naar de kampeerplaats, in stilte vloekend vanwege het overal rondslingerende vuil, dat tegen alle parkregels indruiste en wilde dieren uitnodigde een bezoekje te komen brengen. Hij lette niet op een in elkaar gezakte tent, liep voorbij een vrouw die opgekruld als een pretzel ‘kalm, kalm, kalm’ zat te chanten op een bosje jeukkruid, waar ze later beslist spijt van zou kregen, en begaf zich regelrecht naar de kring die zich rond twee ruziemakers had gevormd.

 ‘Ik zag je uit zijn tent komen!’ schreeuwde een blonde man die eruitzag alsof hij zo uit een reclamefolder voor outdoorkleding was gestapt.

 ‘Ed!’ protesteerde een vrouw. Ze stond tussen de twee vechters in en had, te oordelen naar de striem op haar gezicht, al een klap opgelopen. ‘Hou daarmee op.’

 Ed was professor Ed Butler, zo wist Rafe zich te herinneren.

 De blonde man negeerde de vrouw en probeerde de man die hij beschuldigde, aan te vliegen.

 De beschuldigde zelf, een zwarte man met schouderlang rastahaar, schreeuwde over de bronzen krullen van de vrouw naar de blonde professor: ‘Ik heb hem de laatste eer bewezen. Ben je me nu ook al aan het bespioneren? Heb je al niet genoeg gedaan om mijn leven te verpesten?’

 ‘Keith...’ De vrouw probeerde het nu bij de donkere man. Keith was Keith Robinson, ook een professor.

 ‘Jij bent degene die het heeft verknald met die beurs, niet ik.’

 ‘Jij smerige -’

 Ed kwam naar voren.

 Keith ging naar achteren.

 Iemand uit het publiek schreeuwde: ‘Heren!’

 Niemand luisterde.

 ‘Als ik hier in dit godvergeten oord sterf-’

 ‘Ik zal je graag helpen.’

 Het enige wat de mannen tegenhield elkaar in de haren te vliegen, was de vormeloze figuur van de vrouw die tussen hen in stond. Haar bril werd van haar neus geduwd door een in fleece geklede schouder toen ze zich omdraaide om hulp te zoeken. ‘Dr. Copperfield, doe iets!’

 Rafe zette zijn rugzak naast het uitgedoofde vuur en stapte in de kring. Hij duwde Ed Butler opzij, sloeg zijn arm om de vrouw heen en tilde haar uit het strijdperk. Het geschrokken gilletje dat ze slaakte, ging verloren in het rumoer dat ontstond toen de twee mannen elkaar allerlei obsceniteiten naar het hoofd begonnen te slingeren.

 Een jongen, een flink uit de kluiten gewassen knaap van een jaar of twintig, deed een stap achteruit toen Rafe de vrouw in veiligheid bracht. ‘Wow!’

 Rafe negeerde de van ontzag vervulde kreet van de jongen en de nieuwsgierige blikken en pruttelende protesten van de verzamelde toeschouwers, die te bang of onverschillig waren geweest om in te grijpen.

 ‘Je kunt me nu wel neerzetten,’ liet de vrouw in zijn armen hem weten.

 Bij het horen van haar stem richtte hij zijn volle aandacht op haar. Nu hij haar zo vasthield - met zijn hand om haar volle heup en zijn bovenarm onder haar redelijk zware borsten - realiseerde hij zich dat zijn eerste indruk niet klopte en ‘vormeloos’ niet bepaald van toepassing was op deze vrouw: alle rondingen waren verstopt onder haar wijde kleren. Voor zijn lichaam kon reageren op zoveel weelderige vrouwelijkheid zette hij haar snel op de grond, om zich weer te concentreren op de twee kemphanen. In één beweging trok hij de vingers van de zwarte man van de kraag van zijn tegenstander en draaide zijn arm achter zijn rug.

 ‘Au! Wie ben jij in vredesnaam?’ riep Robinson kwaad uit.

 Butler aarzelde. Moest hij zijn ‘maatje’ helpen, of moest hij juist gebruikmaken van het feit dat hij geen kant op kon?

 Rafe nam hem de beslissing uit handen. Terwijl hij de ene man vasthield, dwong hij de andere met zijn ogen tot overgave.

 Ed, van top tot teen gekleed in splinternieuw fleece en goretex, trok zich wijselijk terug.

 Ook Keith Robinson staakte nu eindelijk zijn verzet. ‘Laat me verdomme los,’ zei hij. ‘Dit zijn jouw zaken niet.’

 ‘Inderdaad niet,’ snauwde Ed, toen Rafe hem had bevolen de bril van de vrouw op te rapen, maar desalniettemin haastte hij zich te gehoorzamen.

 Ondertussen keek Rafe naar de mensen die in een kring om hen heen stonden. ‘Waarom heeft niemand geprobeerd een eind te maken aan het gevecht?’

 ‘Dat was ik net van plan,’ beweerde een man van midlifecrisisleeftijd, in wie Rafe Dick Copperfield herkende. ‘Maar jij was een fractie eerder.’

 Mooi niet, dacht Rafe, die man kon die blonde meid die naast hem stond zo te zien niet lang genoeg loslaten om iets nuttigs te doen. Of misschien lag het niet aan zijn tanende mannelijkheid dat hij zijn assistente zo stevig vasthield, maar aan het feit dat hij een schild nodig had om zichzelf te beschermen.

 ‘Hier in de bergen functioneren we als een eenheid, als een team,’ legde Rafe uit, in bewoordingen die zelfs de twee heethoofden moesten kunnen snappen. ‘Anders overleven we het niet. Ben ik zo duidelijk genoeg?’

 Terwijl zijn woorden in stilte overdacht werden, nam hij de mensen die hij kwam redden nauwlettend op en vroeg hij zich af wie van hen Frank vermoord kon hebben. Wie had er een motief? Wie was ertoe in staat?

 Hij herkende hen stuk voor stuk van het dossier dat hij in de gauwigheid had aangelegd. Daar had je Irene Sharp, die het grootste deel van de dag met haar hoofd in de wolken liep. Rowdy Trent, die uit zijn krachten gegroeide jongeman. Vanwege zijn verleden als jeugddelinquent en zijn belabberde studieresultaten waren er vragen gerezen over hoe hij ooit een aanstelling als docent had gekregen. Verder was daar William Hawthorne, zo te zien veel zwakker dan zijn leeftijd deed vermoeden. Charles en Lydia Defoe, onroerendgoedmagnaten die net zo weinig op hun plaats leken in de ruige natuur als hij op een cocktailparty. En, niet te vergeten, de professoren Butler en Robinson, die blijkbaar nog een oude rekening met elkaar te vereffenen hadden.

 Omdat hij geen Miss Chapman-achtig type zag in de kring, ging zijn blik naar de vrouw die hij tussen de vechters vandaan had geplukt. Zij hoorde bij die sexy stem die hem had afgeleid tijdens zijn vermoeiende klim.

 Terwijl ze de bril aannam en de glazen schoonveegde met haar trui, nam hij haar aandachtig op. Bepaald geen oude vrijster met dat frisse, blozende gezicht, die kuiltjes in haar wangen, die weelderige amberkleurige lokken die zich nooit zouden laten temmen door ze in een knotje te stoppen, en die mooie grijze ogen die zo perfect pasten bij het met sneeuw bedekte graniet van de bergtop boven hen. Hij schatte haar op een jaar of dertig. Dus nog lang niet, zoals Miss Chapman destijds, toe aan haar pensioen.

 ‘U bent glashelder,’ antwoordde ze toen niemand anders reageerde. ‘Ik ben bang dat we al een paar dagen zonder succes aan het teamidee werken.’ Ze knipperde verlegen met haar grijze ogen toen ze haar bril opzette en zag hoe indringend hij haar stond op te nemen, maar blijkbaar besloot ze zich er niets van aan te trekken, want ze stak haar kin in de lucht en zei: ‘Mr. Kincaid, neem ik aan?’

 Hij knikte. ‘Kansas?’

 ‘Hannah Greene, ja,’ zei ze pinnig, hem duidelijk terechtwijzend.

 Rafe grijnsde. De verpakking mocht dan nieuw zijn en aanzienlijk verbeterd, Miss Chapmans geest was nog steeds springlevend.

 ‘Ik stel uw hulp op prijs, maar ik denk dat u dr. Robinson nu wel los kunt laten.’

 Rafe waarschuwde Keith Robinson dat hij zich rustig moest houden voor hij hem losliet. De zwarte man wreef over zijn arm en zocht mokkend een plaats in de kring.

 ‘Dus jij bent de superheld die ons komt redden?’ De man die niet had gereageerd op Hannahs roep om hulp stak zijn hand uit en glimlachte zijn witte tanden bloot. ‘Ik ben Dick Copperfield, algemeen directeur van Randolph College. Deze tocht was mijn idee.’

 Alsof dat zo’n geweldige verdienste was, dacht Rafe.

 ‘Zoals je hebt gemerkt, moet er nog op een paar punten worden bijgeschaafd. Maar ik moet toegeven dat ik niet had meegerekend dat in leven blijven daar ook onder zou vallen.’

 ‘Rafe Kincaid.’ Rafe schudde hem de hand. ‘Van Extreme Ine. Ik verzeker u dat ik de groep veilig naar beneden zal brengen.’ Hij zette zijn handen in zijn zij en keek van links naar rechts, zich ervan overtuigend dat iedereen luisterde. ‘Maar om dat te kunnen doen, moet u precies doen wat ik zeg, én precies op het moment dat ik het zeg.’

 ‘Frank Brooks was veel relaxter,’ zei Copperfield meesmuilend. ‘Hij maakte er iets leuks en leerzaams van voor ons.’

 Met een ruk keek Rafe de algemeen directeur aan. ‘En kijk wat hem dat heeft opgeleverd.’

 Copperfields kraalzwarte ogen vernauwden zich tot spleetjes, Rafe een blik gunnend op wat er achter dat joviale masker schuilging. Nee, die man was beslist niet een en al charme. ‘Wat insinueert u daarmee, Mr. Kincaid?’

 Mijn vriend is dood, en jullie tienen zijn de enigen die ik hier vandaag op de berg heb gezien, dacht Rafe. Als hij nu beschuldigingen ging uiten, zou hij er echter niet populairder op worden. Bovendien zou de moordenaar dan op zijn hoede zijn, als een van deze zogenaamde geleerden inderdaad Frank van het leven had beroofd. Dus ook al had hij sterk het vermoeden dat de moordenaar zich onder hen bevond, hij hield zijn mond. Op dit moment was het beter zich te concentreren op overleven en zijn ogen en oren goed open te houden.

 Trouwens, de mogelijkheid dat het iemand uit Franks verleden was, was ook niet helemaal uit te sluiten. Het kon best iemand zijn die onopgemerkt mee was gelopen en op het juiste moment had toegeslagen. Dat de groep daardoor niet verder kon, was in dat geval een bijkomstigheid, een ongelukkig toeval.

 Met dit in gedachten zei hij: ‘Het enige wat ik wilde zeggen, is dat de tijd een kritieke factor is. Ik heb begrepen dat er een tekort is aan voedsel. Bovendien wordt er voor morgenmiddag storm verwacht. Dat betekent dat we minder tijd hebben om te lopen. Uit veiligheidsoverwegingen zullen we dan ergens moeten schuilen tot de storm voorbij is getrokken.’ Hier en daar werd bezorgd gemompeld. ‘Ik wil jullie terugbrengen naar het hoofdkantoor en daarna zo snel mogelijk teruggaan om Franks lichaam op te halen. Maar ik wil niet dat er daarbij gewonden vallen.’

 ‘Je kunt er maar beter voor zorgen dat hij ons zo snel mogelijk uit deze puinhoop haalt.’ Charles Defoe, een man van rond de zestig, tikte met zijn goedverzorgde wijsvinger tegen Copperfields borst. ‘Ik heb een hoop geld voor dit fiasco betaald. Je hebt me beloofd dat Randolph College weer in zijn oude glorie zou herstellen als je ervoor kon zorgen dat de vakgroep haar meningsverschillen opzij zou zetten en zou samenwerken. Tot nu toe heb ik daar niets van gezien, helemaal niets.’ Met diezelfde vinger wees hij nu naar Rafe. ‘Als mijn vrouw of mij iets overkomt, is de faculteit niet de enige instantie op wie ik mijn advocaten zal afsturen.’

 De ene helft viel de miljonair bij, de andere helft was ijselijk stil. Over verdeeldheid gesproken.

 Dr. Copperfield stelde de man voor die zojuist gedreigd had hem een proces aan te doen. ‘Mr. Defoe is een oud-leerling van Randolph College, en een van onze trouwste geldschieters.’ De twee mannen glimlachten naar elkaar, maar gemeend was het duidelijk niet. Blijkbaar was dr. Copperfield gekker op Charles Defoes geld dan op de man zelf. ‘En dit is zijn vrouw, Lydia.’

 ‘Aangenaam kennis te maken, ma’am.’

 De keurig uitziende roodharige had ook een dreigement in petto voor Rafe. ‘Ik was van het begin af aan tegen deze ridicule onderneming. Ik wil morgenavond thuis een warm bad kunnen nemen.’

 Rafe schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet mogelijk, ma’am.

 Ik schat dat we nog ten minste twee nachten op de berg moeten slapen. Althans, als we morgenochtend vroeg kunnen vertrekken.’

 ‘Twee nachten,’ schimpte Lydia. ‘Dat is volstrekt onaanvaardbaar.’

 ‘Twee nachten om bij een plek te komen waar een helikopter kan landen. Drie als we helemaal teruglopen naar de kano’s.’

 ‘Nee! Ik... Jij...’ Haar wangen waren nu even rood als haar haren. ‘Ik heb afspraken lopen. Ik heb een leven.’ Ze wendde zich tot haar echtgenoot. ‘Charles?’

 ‘Mijn vrouw probeert zich groot te houden, maar we denken allemaal hetzelfde. We zijn niet veilig.’ Charles stak een beschuldigende vinger uit. ‘En ik heb het niet over bergbeklimmen. Na de tragedie die Mr. Brooks is overko -’

 ‘Mr. Defoe, Lydia,’ kwam Hannah tussenbeide. ‘Mr. Kincaid kan er niets aan doen wat er met zijn vriend is gebeurd. Of met ons. We moeten dankbaar zijn dat hij eindelijk hier is en dat we naar huis toe gaan. Punt uit.’

 Ze klonk iets te vriendelijk om indruk te maken, maar ze had wel iets van Miss Chapman. Het was intrigerend dat deze vrouw, die nauwelijks tot zijn schouder reikte, voor hem in de bres sprong. Nodig was het echter niet. Hij had wel lastiger situaties meegemaakt dan deze, en ook die had hij in zijn eentje opgelost. ‘Ik ben niet van plan nog meer slachtoffers te maken, Mr. Defoe. Maar het maakt mijn werk er een stuk gemakkelijker op, en deze tocht een stuk veiliger, als we allemaal samenwerken. Vergeet niet dat ik bereid ben mijn vriend hier achter te laten om u en uw vrouw en de rest van de groep zo snel mogelijk thuis te brengen.’

 Dick Copperfield deed eindelijk een poging zijn autoriteit te laten gelden. ‘Nou, ik ben in ieder geval blij dat je hier bent. Wat wil je dat we als eerste doen?’

 Rafe had geen goed gevoel over deze plek. Noch over deze mensen. De berg liet hem weten dat er iets mis was - er waren te veel geheimen, te veel spanningen die hij niet alleen aan de angst kon toeschrijven. Onder al dat misbaar broeide iets. Er was echter één probleem waar ze nu op dit ogenblik mee te maken hadden. Overleven. ‘Over tien minuten is het donker,’ waarschuwde hij. ‘Jij, jij en jij...’ Hij wees naar de sterkst uitziende mannen, ‘...zorg dat jullie genoeg hout verzamelen om een vuur te maken.’

 ‘We zijn onze lucifers kwijt, sir!,’ zei Rowdy. ‘Ze lagen bij de voedselvoorraad.’

 ‘Goed. Ik maak het vuur aan als jullie me hout brengen. Ik heb droog hout nodig, kleine takjes, twijgjes, die kun je op de grond vinden. En blijf in het zicht van de tenten. Ik wil niet in het donker op zoek naar een van jullie hoeven te gaan.’

 Zodra Rowdy en de ruziënde professoren zich naar de bomen hadden gerept, draaide hij zich om en gaf hij de anderen instructies. ‘Verzamel alles wat jullie aan eten hebben en leg dat op de tafel - alles, van een pepermuntje tot een energiereep. Trek verschillende lagen kleren aan om niet af te koelen. Professor Hawthorne?’ Hij richtte zich tot de witharige heer met de kromme schouders. ‘Weet u hoe u een tent moet opzetten?’

 ‘Zeker wel.’ De oude man glimlachte. ‘Zeg maar William.’ De twinkeling in zijn ogen maakte Rafe erop attent dat de oude man helder van geest en welwillend was, ook al kon zijn lichaam niet meer zo goed mee. Hij knikte naar de ingestorte tent. Het was het minst inspannende klusje dat hij kon bedenken. ‘Kunt u dat in orde maken?’

 ‘Dat kan ik zeker. Hé, dat is de tent van Keith en Ed.’ Sliepen die twee ruziemakers samen?

 ‘Op dit moment zijn ze ergens anders mee bezig. Vindt u het erg?’

 Hawthorne schudde van nee en legde een hand op dr. Copperfields schouder. ‘Kom op, Dick. Ik heb je hulp nodig.’

 Ook de anderen zetten zich aan de hun opgedragen taak nadat dr. Copperfield hen met een knikje had aangemoedigd.

 Terwijl de groep zich verspreidde, liep Rafe naar de enige persoon die hij als bondgenoot beschouwde. ‘Kansas.’

 Hannah bleef stilstaan op de helling boven hem, en draaide zich naar hem om, hem een blik gunnend op een stuk spijkerstof dat om een paar interessante rondingen zat. ‘Ja?’ Terwijl ze zich had omgedraaid, was er een lading aarde en kiezelsteentjes losgeraakt, die nu naar beneden viel. Hannah wankelde, en in een poging rechtop te blijven staan, begon ze wild met haar armen te zwaaien, onherroepelijk naar beneden glijdend. Voor ze echter op haar billen zou belanden, ving Rafe haar met beide handen op en zette haar recht tegenover zich neer op een vlak stuk grond.

 ‘Probeer het zwaartepunt iets dichter naar de berg toe te brengen,’ adviseerde hij, zijn handen automatisch naar haar heupen brengend om te demonstreren wat hij bedoelde. ‘Je moet niet alleen iets naar voren buigen als je de berg op gaat, ook als je eraf gaat.’

 ‘O.’

 Terwijl ze hem stevig vasthield en in de spieren van zijn armen kneep, werd hij zich plotseling merkwaardig bewust van het zachte vrouwenvlees in zijn handen. Ze knikte, en zei op zo’n ademloze manier dat alle slapende delen van zijn lichaam wakker werden: ‘Ik zal eraan proberen te denken.’

 Hoewel ze het met haar extra extra large trui probeerde te verbergen, was ‘vormeloos’ toch echt het verkeerde woord voor het gevulde figuurtje dat hij onder zijn handen voelde. En die grijze ogen die boven de rand van haar bril naar hem opkeken, waren zo onschuldig, zo betoverend dat...

 Hij haalde zijn handen bijna net zo snel weg als zij haar bril op zijn plaats duwde. ‘Had u wat nodig, Mr. Kincaid?’

 Ja. Jou. Seks. Een schop onder mijn kont.

 Terwijl hij in stilte vloekte vanwege zijn opspelende hormonen, merkte hij op dat ze hem Mr. Kincaid had genoemd. Wat was er gebeurd met Rafe? Het was of hij een ijskoude plens water over zijn gezicht had gekregen. ‘Ik wilde vragen waar Butler en Robinson ruzie over hadden.’

 ‘De radio.’

 Rafe volgde haar naar de kamptafel, waar ze hem een totaal vernietigde radio liet zien.

 ‘Ik heb hem in Franks tent gelaten de laatste keer dat we met elkaar spraken. Ik nam aan dat iedereen hem daar wel zou laten liggen omdat niemand daar naar binnen wilde. Ongeveer een halfuur geleden ben ik hem gaan halen om u te zeggen dat ze ongedurig werden en...’ Ze gebaarde naar de troep op de tafel. ‘Zo trof ik het apparaat aan.’

 ‘Was Robinson de laatste die in de tent was geweest?’

 ‘Dat beweert Ed. Hoewel ik hem daar niet heb gezien.’ Ze duwde een springerige krul achter haar oor, maar hij sprong meteen weer terug. ‘Maar ja, ik wist ook niet dat ik op iedereen moest letten. Nu weet ik niet meer wie ik kan vertrouwen.’

 ‘Vertrouw jezelf,’ raadde hij haar aan. Hij stak een vinger uit om de krul weg te duwen en fronste bij het zien van de bont en blauwe striem die ze te danken had aan het gevecht. ‘Het ziet er niet naar uit dat er hier iemand anders is die zich om je bekommert.’

 Rafe voelde zijn vingertop warm worden toen Hannah begon te blozen. Voelde zij die band ook? Of vond ze het gênant dat die grote, stoere berggids die ze amper kende zijn vingers niet thuis kon houden?

 Ze verbrak het contact door haar hoofd van hem weg te draaien. ‘Ik word toch verondersteld jou te vertrouwen. Of niet?’

 ‘Ja,’ antwoordde hij.

 Twijfelachtig trok ze een wenkbrauw op, waardoor haar uitdrukking iets uitdagends kreeg en hij weer aan zijn favoriete lerares moest denken. ‘Hm-m.’

 Eén ding kenmerkte alle Kincaid-mannen: je kon hen op hun woord geloven. En het was niet geoorloofd om de familie-eer te beledigen, ook al had ze het op een plagerige manier gezegd. Hij spreidde zijn armen en zei: ‘Ik had beloofd dat ik hier vanavond zou zijn. En hier ben ik.’

 ‘Dat is waar. Oké, ik vertrouw je. Zorg dat ik daar geen spijt van krijg, alsjeblieft.’

 ‘Dat gebeurt niet, dat beloof ik je.’ Misschien deed ze alleen maar zo afstandelijk omdat ze die vonken tussen hen ook voelde en zich op belangrijker dingen wilde concentreren. Heel verstandig van haar, dat moest hij ook doen. ‘Dit is opzettelijk vernield,’ zei hij, zijn aandacht richtend op de radio.

 ‘Dat dacht ik ook. Zodra ik er wat over zei, vlogen de beschuldigingen over en weer. Ik denk dat ze in paniek zijn geraakt toen ze zich realiseerden dat we totaal geen contact meer hadden met de buitenwereld.’

 Zij was niet in paniek geraakt, merkte Rafe op. Ze had geprobeerd de vrede te bewaren en was daar niet zonder kleerscheuren vanaf gekomen. Hannah Greene was een taaie, en daar bewonderde hij haar om.

 ‘Kun je hem maken?’ vroeg ze.

 Hij pakte de overblijfselen van Franks radio op en liet de brokstukken tussen zijn vingers door op tafel vallen. ‘Nee.’

 Het was een puinhoop. Je reinste sabotage. Een vermoorde gids. Voedsel dat verdwenen was. Een kapotte radio. Wat zou hun nog meer te wachten staan?

 Dit ging niet om Frank Brooks of om zijn werk bij de Watchers, een groep speciaal opgeleide mannen en vrouwen waar Rafe zelf ook wel eens voor werkte. Nee, dit ging om Randolph College. Dit was iets persoonlijks. Hij keek op en zag dat Hannah hetzelfde dacht. ‘Iemand doet een hoop moeite om ervoor te zorgen dat jullie nooit meer thuiskomen.’

 Ze huiverde. ‘Ik heb daar over nagedacht. Als iemand een van ons - of ons allemaal - dood wil hebben en hij bereid is Frank te vermoorden om te zorgen dat we hier vast komen te zitten, zodat het op een ongeluk lijkt en er geen getuigen zijn...’ Ze keek hem strak aan. ‘...dan zal die persoon er niet blij mee zijn dat jij bent gekomen om hem te vervangen.’

 ‘Die gedachte was ook al bij mij opgekomen.’

 ‘Er zat een briefje in Franks zak, dat citaat uit Macbeth dat ik je heb voorgelezen... ’

 ‘Heb je het nog steeds?’

 Ze knikte en haalde een gekreukt papiertje uit haar zak. Terwijl Rafe het open vouwde, uitte zij haar angst. ‘Wat er op dat papiertje staat, is duidelijk een dreigement. Een belofte dat ons meer onheil zal overkomen. Zie je dat het getypt is?’

 ‘Ja. Dat betekent dat Franks dood van tevoren was gepland - of dat iemand hier een laptop en een printer bij zich heeft.’

 Hannah huiverde weer en wreef met haar handen over haar armen. ‘Ik lees altijd alleen maar over moorden, ik heb het nog nooit zelf meegemaakt.’

 Hoewel hij zich had voorgenomen haar niet aan te raken - alleen dan kon hij bij de les blijven - kon hij zich niet inhouden en stak hij zijn hand uit om die zijdezachte krul opzij te duwen die maar niet op zijn plaats wilde blijven zitten. ‘Ik zorg dat je thuiskomt, Kansas. Dat beloof ik je.’

 ‘Ik wil dat we allemaal thuiskomen, Rafe.’

 Hij had die zachte grijze ogen misschien kunnen weerstaan als er niet weer iets verleidelijks in haar stem geslopen was. Nu was het te laat. Plotseling leunde hij voorover om haar lippen te proeven en verdwenen zijn vingers in die zachte krullen. Hij boog zich nog verder naar haar toe, de geur van de berg opsnuivend die in Hannahs huid en haar hing.

 Hij zou haar gaan kussen. Hij had in geen maanden een vrouw gekust. Deze móést echter gekust worden. Dat had ze nodig. Dat had hij nodig...

 Vriendelijk doch dringend duwde ze tegen zijn borst. ‘Wat ben je aan het doen?’

 Hij deed een stap terug en wreef met zijn hand over zijn kortgeknipte haar. Hij zou zijn excuses moeten aanbieden, het uit moeten leggen.

 Hij deed geen van beide. Hij wendde zijn blik van haar vragende ogen af en maakte zichzelf uit voor al wat lelijk was. Er was verdomme iemand vermoord! Een van zijn beste vrienden was overleden, en deze mensen waren in gevaar.

 Niet alleen Hannah, iedereen, en het was zijn verantwoordelijkheid om hen te beschermen. Hij moest zijn hoofd erbij houden, denken aan de afdaling die hun te wachten stond. En hij moest ervoor zorgen dat de moordenaar hen niet te pakken kreeg.

 ‘Ik heb je al eerder gezegd dat je je geen zorgen hoeft te maken om mij.’ Hij pakte de radio die aan zijn rugzak vastzat en stopte hem in zijn zak. Het zou niet de eerste keer zijn dat zijn radio werd gestolen. Het zou ook niet de eerste keer zijn dat hij een relatie met een vrouw verpestte. Of hij was te vaak weg, of hij was niet beschaafd genoeg, of hij wist niet hoe hij een vrouw moest vertellen dat hij...

 Tjonge, waar was hij mee bezig? Na een ruzieachtig radiocontact en een onderonsje van nog geen halfuur kon je moeilijk spreken van een relatie. Concentreer je! ‘Is er iemand in de groep die iets te verbergen heeft? Iets waarvoor hij tot het uiterste wil gaan om te voorkomen dat het uitkomt?’

 Hannah haalde haar schouders op. ‘We hebben allemaal wel een of ander geheim.’

 Dat was maar al te waar. ‘Bedoel je dat professor Hannah Greene uit Kansas iets te verbergen heeft?’

 ‘Het is gewoon Hannah, Mr. Kincaid,’ antwoordde ze met een vermoeide zucht en een opgeheven kinnetje a la Miss Chapman. ‘We zijn een stelletje studiehoofden dat in moeilijkheden is geraakt. Daarom zijn we hier. Om te proberen onze eigen besognes te vergeten en samen te werken. Maar neem maar van mij aan dat ik niet interessant genoeg ben om iets te verbergen.’

 Hoewel hij het wat dat laatste punt betrof niet met haar eens was, besloot hij er niet op in te gaan. ‘Voor de anderen terugkomen, wil ik afscheid nemen van mijn vriend. Vind je het erg om me te laten zien waar hij ligt?’

 ‘Natuurlijk niet.’ Ze wees naar een tent die afgescheiden stond van de andere, op een kleine rotsrichel. ‘Deze kant op.’

 Zonder iets te zeggen, liep Rafe achter haar aan.

 We hebben allemaal geheimen... Wat voor geheim zou Hannah Greene koesteren?

 En wiens geheim was zo geheim dat er een moord voor gepleegd moest worden?


 

Hoofdstuk 8


 

 

 

 Verdomme. Verdomme. Verdomme.

 Waar was die ongelooflijke klerenkast vandaan gekomen?

 Eén kleine misrekening - hij was net iets te laat naar Brooks’ tent teruggegaan - en nu had hij er een groot probleem bij, een héél groot probleem.

 Het was de schuld van dat mens van Greene. Hij had haar danig onderschat. Wie zou ooit hebben gedacht dat die stille muis juist deze gelegenheid zou aangrijpen om eindelijk wat pit te tonen en de radio te pakken voor iemand anders dat kon doen?

 Nee, dat was niet helemaal waar. Ze had ook behoorlijk wat pit getoond toen die scriptie was besproken en ze had gezegd dat de inhoud, ondanks de studie die eraan vooraf was gegaan, povertjes was.

 Afgewezen.

 En dan te bedenken dat hij haar een plezier had willen doen door haar mee uit te vragen. Het zou een slimme zet zijn geweest als hij zichzelf aan de naam Greene had kunnen liëren. Bovendien zou ze hem dankbaar zijn geweest voor zijn aandacht.

 Maar dat zou nu niet meer gebeuren.

 Ze zou net zo’n behandeling krijgen als de anderen. En de nieuwe gids van Extreme Ine. kon hij ook wel aan.

 Hij had al opgemerkt dat er kleine vonkjes overvlogen tussen de berggids en de boekenwurm. Dat was hun zwakte. Een zwakte waar hij zijn voordeel mee zou doen.

 De komst van Rafe Kincaid mocht dan roet in het eten hebben gegooid, het resultaat zou nog steeds hetzelfde zijn.

 Wraak was onvermijdelijk.

 Tijd om tot actie over te gaan.
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 Nog nooit had ze een man in levenden lijve gezien die zo mannelijk was als Rafe Kincaid. Hij was lang, breedgeschouderd en gespierd van zijn ruwe kaak tot zijn in bergschoenen gestoken voeten. Een echt buitenmens. Zo sterk dat hij de berg aankon, en wellicht ook de moordenaar.

 En hij had haar willen kussen.

 Hannah fronste naar de zon, die nu al het gevecht tegen de wolken aan het verliezen was. Die kus begreep ze nog steeds niet. Waarom? Zo’n stuk was ze toch echt niet. Bovendien waren moord en sabotage niet bepaald bevorderlijk voor de romantiek.

 En toch was er iets. Een onverklaarbare band. Een band die begonnen was met het radiocontact en zich had verdiept door de angst en het medeleven, en het feit dat hij haar van de vechtende professoren had gered.

 Er lag iets mysterieus verborgen in die kaneelbruine ogen. Hij straalde vertrouwen uit, en het was duidelijk dat hij nooit iets zou doen wat hij niet wilde.

 En hij had haar willen kussen!

 Het was dronken makend, opwindend, en zo verwarrend als mogelijk was. Ze was zo ontsteld geweest, zo wantrouwend over waarom hij dat wilde - en zo bang dat hij teleurgesteld zou zijn als ze niet aan zijn verwachtingen zou voldoen - dat ze hem had weggeduwd.

 Een belletje naar haar zus zou haar misschien meer duidelijkheid verschaffen of Rafe Kincaid echt geïnteresseerd was in haar, of dat ze dat alleen maar dacht omdat zij zich aangetrokken voelde tot hem. Maar er was geen telefoon. En geen zus.

 Terwijl ze haar vest dichtknoopte en haar stijve ledematen strekte, wierp ze heimelijke blikken op Rafe, die bij de tafel naast het kampvuur zijn bovenkleren één voor één uittrok. In plaats van zich te scheren, plensde hij wat water op zijn gezicht, nek en schouders, waarna hij zich droog depte met een wit T-shirt en alles weer over zijn gespierde bovenlichaam aantrok.

 Hoewel ze waren gescheiden door rotsen en een steile helling, waren ze de enigen die hun tent uit waren om naar de opkomende zon te kijken, waardoor ze het gevoel had dat ze met zijn tweeën waren.

 Terwijl ze een kam door haar weerbarstige krullen haalde, zag ze hem zijn T-shirt en trui in zijn broek stoppen. Daarna ging hij aan de slag. Eerst maakte hij een vuur, en toen het vuur brandde, legde hij alles klaar voor de koffie.

 Hij was net zo thuis in de natuur als zij in het klaslokaal. Door zijn strakke gezicht en ooit gebroken neus was hij niet echt knap, maar alles aan hem was even mannelijk. Ook die oneindig diepe stem, die haar de vorige dag over de radio al de nodige hartkloppingen had bezorgd.

 Dergelijke exemplaren kwam je zelden tegen in academische kringen. Misschien in de literatuur. Hij had Hercules kunnen zijn, of Beowolf, of Jane Eyres Mr. Rochester. Of Heathcliff.

 En net zoals Catherine uit Wuthering Heights werd ze onweerstaanbaar aangetrokken tot die grote, raadselachtige man die haar kalme, voorspelbare wereldje als een ware natuurkracht binnen was gedenderd.

 ‘Jeetje.’ Resoluut bande ze alle fantasierijke gedachten aan Rafe uit haar hoofd en deed haar haren in een paardenstaart, die ze door de opening van haar baseballpet trok. Die pet was onmisbaar om takjes uit haar ogen te houden tijdens het klimmen. ‘Het is gewoon een man.’

 Een man door wiens aanwezigheid ze zich ondanks alles veilig voelde. Een man wiens vriendschap voor zijn overleden vriend haar hart had geraakt. Een man wiens pupillen groter waren geworden en wiens ademhaling was gestokt toen hij haar had willen kussen.

 ‘Hou daarmee op, meid,’ wees ze zichzelf terecht.

 Als ze meer ervaring had gehad met mannen, echte mannen welteverstaan, en niet de figuren die ze was tegengekomen in haar boeken, had ze misschien geweten wat er gaande was tussen Rafe en haar.

 Maar die ervaring had ze niet. Piper was de femme fatale van de familie. Zijzelf had altijd studiegenoten aangetrokken en van die intellectuele types die bij een afspraakje dachten aan een middagje onderzoek doen in de bibliotheek. Ze was een goede teamgenote bij Trivial Pursuit en viel wel eens in als de echte date niet doorging. Ze had een paar merkwaardige ervaringen op het gebied van seks, maar passie, hartstocht, liefde? Nee. Ja, een passie voor de Engelse taal en de vele mooie manieren waarop je je erin kon uitdrukken, die had ze wel, maar daar had ze niets aan als het op haar gevoelens voor Rafe aankwam.

 Dus zou ze ophouden met gluren, piekeren en hopen, en overgaan tot de orde van de dag. Nadat ze haar kam in de tent had geborgen, deed ze de flap achter zich dicht om te zorgen dat Irene niet gestoord zou worden.

 Gisterochtend om deze tijd had ze een afspraak gehad met Frank, nog voor de anderen uit hun slaapzakken waren gekomen.

 Onbewust herinnerde ze zich iets. Ze was toch niet de enige geweest die wakker was geweest? Rowdy was onverwacht opgedoken bij Franks tent en had haar aan het schrikken gemaakt. Irene was bezig geweest met haar yogaoefeningen. Professor Hawthorne was aan het... Ja, wat eigenlijk? Aan het wandelen of zo? Dr. Copperfield en Natalie hadden... nou ja, die hadden niet geslapen. En ze had Lydia en Charles niet echt in hun tent gezien.

 Voor een stelletje nachtbrakers was er een hoop activiteit geweest zo vroeg in de ochtend.

 Zou een van hen iets gehoord hebben in Franks tent? Geruzie? Hulpgeroep? Zijn laatste ademtocht? Als dat zo was, waarom hadden ze dat dan niet aan de groep verteld? Waarom hadden ze net gedaan alsof ze niets wisten van de moord? Tenzij een van hen een alibi nodig had. En dat zou dan weer betekenen...

 Er bekroop haar een onaangenaam gevoel. Eigenlijk wilde ze helemaal niet geloven dat er zich een moordenaar tussen haar collega’s bevond. Maar wat voor andere verklaring was er voor het feit dat er gisterochtend een ongewone bedrijvigheid had geheerst?

 ‘Wat een bezorgd gezicht.’

 De diepe stem van beneden deed haar schrikken. Rafe stond met zijn handen in zijn zij naar haar te kijken, een houding die zijn brede schouders en gespierde armen goed deed uitkomen. In zijn warme bruine ogen blonk nieuwsgierigheid. ‘Kan ik je goede morgen wensen of is dit niet je favoriete uur van de dag?’

 ‘O jawel, ik vind het heerlijk om vroeg op te staan. Jij ook goedemorgen.’

 Rafe glimlachte. ‘Goedemorgen, Kansas.’

 Doordat ze hoog boven hem stond, kreeg ze Romeo en Julia-associaties. Maar omdat haar idee van romantiek ver afstond van wat deze twee onfortuinlijke geliefden was overkomen, besloot ze hem gezelschap te gaan houden bij het kampvuur. Zich concentrerend op haar afdaaltechniek in plaats van op haar verwachtingsvol bonzende hart, liep ze naar beneden.

 Met een goedkeurend knikje stond hij haar op te wachten. ‘Ik zie dat je het al aardig leert.’

 Ze kreeg een kleur alsof hij zojuist had gezegd dat ze beeldschoon was. Om de blos op haar wangen te verbergen, deed ze net of haar bril niet goed op haar neus zat. ‘Maar ik moet wel bij iedere stap nadenken. Bij jou lijkt het of het heel gewoon is.’

 ‘Ik klim al van kinds af aan. Als je maar genoeg oefent, krijg je het ook onder de knie. Maar waarom keek je zo bezorgd?’

 ‘Ik dacht aan Frank.’ Ze moest moeite doen om haar handen af te houden van die grote brede, mannelijke man voor haar, die naar houtvuur en buitenlucht rook. Om iets te doen te hebben, pakte ze een koffiemok uit de tas die hij op de tafel had gezet. ‘Hoe meer ik denk aan wat er is gebeurd, hoe meer overtuigd ik ervan ben dat iemand van ons iets gehoord of gezien moet hebben.’

 ‘Staan grammaticaleraressen bekend om hun speurtalent?’

 ‘Ik ben de enige die durft toe te geven dat hij gisterochtend vroeg op was. Maar ik weet dat dat niet zo was. En dat briefje dat is achtergelaten in Franks zak, bevat een boodschap voor ons.’ Ze keek om zich heen naar de stille tenten voor ze Rafes indringende blik weer zocht. ‘We zijn een stelletje literatuurfreaks. Ik denk dat de moordenaar ons iets probeert te zeggen wat alleen wij begrijpen. Hij spreekt onze taal. Daar moet een reden voor zijn. Hij bespot ons.’

 ‘Denk je dat het geschreven is door een van je collega-freaks?’

 ‘Of het is door een van hen geschreven, of het is voor een van hen bedoeld. Het is niet zomaar iets.’ Ze kneep haar handen nog steviger om de mok. ‘Dat zou kunnen verklaren waarom iedereen gisteren zo gespannen was. Een van ons weet wat er met Frank is gebeurd. Hij of zij is of een getuige van de moord, of is zelf de moordenaar. Misschien hebben we beiden in ons midden.’

 Rafe knikte haast onmerkbaar. ‘Ik vertrouw je collega’s ook niet.’

 ‘Is dat zo?’

 ‘Zodra het een beetje licht werd, ben ik om het kamp heen gelopen. Buiten die van mezelf, zie ik geen sporen die hiernaartoe leiden.’ Hij pakte de nylon slaapzak die uitgespreid naast het kampvuur lag en schudde hem uit. ‘Frank heeft zichzelf niet doodgeschoten. En de moordenaar loopt niet ergens daarbuiten, hij bevindt zich in ons midden.’

 ‘Je verdenkt mij toch niet, hè?’

 ‘Jou? Nee, absoluut niet. Heeft iemand anders nog contact proberen op te nemen met Extreme Ine.?’

 ‘Nee.’

 ‘Waarom zou je hulp proberen te krijgen als je van al je getuigen af zou kunnen komen door ze hier te laten zitten? Zoiets stoms zou je nooit doen.’ Hij begon te grinniken op een manier die haar nieuwsgierigheid wekte en haar hart sneller deed slaan. ‘Trouwens, je doet me aan iemand denken. Zij zou ook nooit een moord kunnen plegen.’

 Hannah zette haar bril goed om zijn geamuseerde uitdrukking beter te kunnen zien. ‘Aan wie doe ik je denken?’

 In plaats van haar antwoord te geven, schudde hij zijn hoofd en knielde hij op de grond om zijn slaapzak op te rollen. ‘Dat wil je niet weten.’

 Wie zou het zijn? Een vroegere vriendin? Zijn huidige vriendin? Zijn vrouw? Onmiddellijk keek ze naar zijn linkerhand. Er zat geen ring om de ringvinger. Gegeneerd omdat ze daar zo opgelucht om was, richtte ze haar aandacht op andere zaken. Rafe was zijn spullen aan het inpakken. Hier, bij het vuur. Hij had geen tent opgezet. Hij had er zelfs geen een meegenomen, realiseerde ze zich nu. ‘Heb je vannacht buiten geslapen?’

 Ze dacht dat ze hem heel even zag rillen. Zelf rilde ze ook bij de gedachte aan hoe koud het moest zijn geweest, met niets anders dan een paar restantjes hout om hem te verwarmen. Toen hij ging staan, moest ze haar hoofd in haar nek leggen om hem te kunnen blijven zien. Hij zag er gespannen uit. Zijn mond, waar eerst nog een sexy glimlach om had gelegen, was een dunne streep geworden. ‘Rafe?’ zei ze met een klein stemmetje.

 ‘Na wat er gisteren is gebeurd, wilde ik niet verrast worden. Trouwens, het was een heldere nacht en ik hou ervan om naar de sterren te kijken.’

 Plotseling deed hij alsof hij het erg druk had met inpakken, blijkbaar om haar te laten merken dat hij er niet meer over wilde praten. Dat dat zo was, bleek wel toen hij zei: ‘Vanavond hebben we niet zoveel geluk.’

 Wat was er in ’s hemelsnaam aan de hand, vroeg ze zich af. Was het nou zo erg dat ze wist dat hij buiten had geslapen? Maar goed, als hij van onderwerp wilde veranderen, zou ze niet protesteren. Omhoogkijkend naar de grijsblauwe lucht, zag ze dat achter de berg steeds meer wolken kwamen. ‘Denk je dat het vannacht ook nog zal stormen?’

 ‘Een paar minuten geleden heb ik het hoofdkantoor gebeld. Er is wel storm voor -’

 ‘Juf!’

 Hannah keek om. Rafe hield op met inpakken. Even stond hij doodstil, toen kwam hij in beweging. Razendsnel liep hij in de richting vanwaar de angstige schreeuw van Rowdy was gekomen. Hij klom naar de top van de rotsrichel en verdween uit zicht toen hij aan de andere kant afdaalde.

 ‘O, lieve hemel. Juf!’

 ‘Rowdy?’

 ‘Help me!’

 Hannah liet haar mok vallen en klom Rafe achterna. Tijdens de afdaling viel ze, en zittend op haar billen gleed ze naar beneden tot ze weer vaste grond onder haar voeten had. Nadat ze het vuil van haar spijkerbroek had geklopt, volgde ze het pad - of beter gezegd het watergeultje - naar de bomen. Moeizaam ademhalend vanwege de ijle lucht, liep ze het koele bos in.

 ‘Wat is er?’ vroeg ze, toen ze Rafe en Rowdy geknield zag zitten naast iets goudbruins dat tussen de grijze rotsen lag. ‘Is dat een poema?’

 Achter zich, in de verte, hoorde ze de anderen. Iedereen riep door elkaar heen. Snelle voetstappen kwamen hun kant uit.

 Toen ze dichterbij kwam, ging Rafe staan. ‘Blijf daar, Kansas. Het is Hawthorne.’

 In eerste instantie dacht ze dat de vuilwitte vlek op de grond sneeuw was die was blijven liggen. Voor Rafe haar met zijn lichaam het zicht kon belemmeren, zag ze echter een bruin jack en wit haar. ‘Is hij...’

 Rafe legde zijn handen op haar schouders en probeerde haar weg te duwen van het afschuwelijke tafereel. Maar ze rechtte haar rug en liet hem met haar ogen weten dat ze het aankon.

 ‘Het spijt me,’ zei hij met die diepe stem die haar over de radio zo veel vertrouwen had ingeboezemd. ‘Die sporen waren hier nog niet. Dit had niet mogen gebeuren terwijl ik hier waakte.’

 ‘Het is jouw schuld niet.’ Hannah stak haar hand uit en legde die tegen zijn stekelige wang, de man geruststellend van wie ze had gedacht dat hij nooit gerustgesteld hoefde te worden. Ondanks het feit dat hij haar verbaasd aankeek, haalde ze haar hand niet weg.

 De spanning verdween uit zijn lichaam, en hij kwam in actie. Zachtjes haalde hij haar hand weg en pakte zijn radio. ‘Ik neem contact op met het hoofdkantoor.’

 Terwijl Rafe een stukje verderop ging staan om ongestoord te kunnen praten, knielde Hannah naast het dode lichaam. ‘Arme William.’ Voorzichtig streek ze de witte lokken haar van zijn koude, asgrauwe wang. Ze had het bijna net zo koud als hij. Kon iemand hier ooit aan wennen? ‘Hij was de enige die zich hier echt vermaakte.’

 Aan de andere kant van het lichaam zat Rowdy luidruchtig zijn neus op te halen. ‘Een paar uur geleden is hij de tent uit gegaan om te gaan plassen. Toen ik wakker werd en me realiseerde dat hij niet terug was gekomen, ben ik gaan kijken... Denk je dat hij een hartaanval heeft gehad?’

 ‘Ik weet het niet. Misschien door de stress...’ Ze keek in Rowdy’s betraande ogen en verwonderde zich erover dat ze niet alleen medelijden voelde, maar ook wantrouwen. ‘Wanneer ben je je tent uit gegaan?’

 ‘Een paar minuten geleden.’

 Had ze zo geboeid naar Rafe staan kijken dat ze niet had gezien dat Rowdy het kamp had verlaten? Haar blik gleed naar de man die met de radio bezig was. Hoewel hij een eindje weg was gelopen en helemaal opging in zijn volgens de regels gevoerde ‘Roger dit’ en ‘Over dat’ gesprek met iemand die Luke heette, hield hij zijn blik al die tijd op haar gericht. Nee, hij was te alert, was zich te bewust van de mensen en zijn omgeving. Zelfs als zij te afgeleid was geweest om Rowdy het kamp uit te zien gaan, dan nog zou hij hem hebben gezien.

 Ze keek weer naar Rowdy.

 ‘Denk je dat het zijn hart was?’ vroeg hij, na ieder woord snikkend. ‘Ik heb zijn medicijnen in de tent gevonden. Het waren dezelfde pillen die hij zijn vrouw altijd gaf. Hij had ze niet bij zich. Ironisch, hè, dat ze allebei op dezelfde manier gestorven zijn?’

 Voor ze kon stilstaan bij het feit dat het ironisch was dat Rowdy een woord als ‘ironisch’ gebruikte, voelde ze iets kleverigs aan haar vingers. Langzaam haalde ze haar vingers van Hawthornes haar en spreidde ze voor zich uit.

 Bloed. Donkerrood bloed. Ook op de grond onder zijn hoofd. ‘Ik denk niet dat hij een hartaanval heeft gehad, nee.’

 ‘O, juf.’ Rowdy, die op zijn knieën had gezeten, ging snel op zijn hurken zitten. In zijn haast om afstand te nemen, verloor hij echter zijn evenwicht en kwam op zijn zitvlak terecht. ‘Waarschijnlijk is hij gevallen en heeft hij zijn hoofd gestoten tegen die rots.’

 Boven hen zei een diepe stem: ‘Ik denk dat hij door die rots is geraakt.’

 Plotseling had Hannah het gevoel dat ze in een warme cocon terechtkwam toen Rafe naast haar knielde, een arm om haar schouders sloeg en haar tegen zich aan trok. Ze had dit nodig en koesterde zich in zijn kracht en warmte.

 ‘Kijk.’ Hij wees naar een met korstmos bedekte vuistgrote steen en draaide hem om om hun de door weer en wind gladgeslepen kant te laten zien. ‘Deze is van zijn plaats gehaald.’

 Moord nummer twee. Geen hartaanval. Geen ongeluk.

 ‘Maar waarom?’ Hannah knipperde de tranen weg die achter haar ogen drongen. ‘Waarom zou iemand zo’n lieve man als hij iets willen aandoen?’

 Rafe trok haar nog dichter naar zich toe. Even bleven ze zo zitten, maar net toen de tranen zich niet langer tegen lieten houden en ze zich naar hem toe wilde draaien om haar gezicht in zijn borst te begraven, sprong hij op.

 ‘Blijf staan,’ schreeuwde hij naar iemand die naar hen toe kwam lopen.

 ‘O, mijn God!’ gilde een vrouw.

 ‘Niet weer!’ riep een ander.

 ‘Was is hier in vredesnaam aan de hand?’ vroeg weer iemand anders.

 ‘Nog meer doden.’ Irene cirkelde om het lichaam heen en legde een troostende hand op Rowdy’s schouder toen hij ging staan. ‘Net zoals in het briefje van Frank werd voorspeld. Dit is slecht karma. Ik wist dat deze hoogte niet goed was voor ons. Ik wist het gewoon.’

 Ed Butler hielp Charles Defoe zijn vrouw te gaan zitten voor ze zou flauwvallen. ‘Hawthorne was een van de oprichters van het Randolph College. Samen met Cyrus Randolph. Arme man. Wat een verlies.’

 Keith Robinson liep met een grote boog om Rafe heen en ging naast Rowdy staan. ‘Nu is hij tenminste weer samen met Bernice, zijn vrouw. Ze waren hoelang getrouwd? Vijftig jaar? Dat laatste jaar heeft hij de meeste tijd samen met haar doorgebracht in het ziekenhuis.’

 Hannah knikte. ‘Hij was zo opgelucht dat er eindelijk een eind aan haar lijdensweg was gekomen.’

 Charles Defoe pakte zijn hoed om zijn vrouw koelte toe te wapperen. ‘Hawthorne was de eerste mentor die ik had op Randolph. Ik kan me nog herinneren dat hij, Bernice en Cyrus altijd met zijn drieën op kantoor waren. Net de drie musketiers.’

 ‘Cyrus heeft William aan Bernice voorgesteld,’ deed ook Lydia een duit in het zakje tussen haar luidruchtige gezucht door. ‘Cyrus zal kapot zijn als hij hoort dat de laatste van zijn oude vrienden gestorven is.’

 ‘Waar is Copperfield?’

 Rafes vraag deed de stemmen gedurende een paar momenten verstommen. Een paar tellen later begon iedereen plotseling te praten.

 ‘Met zijn liefje aan het rampetampen. Wat dacht je dan?’ ‘Ze zijn waarschijnlijk manieren aan het bedenken om nog meer geld van de studiefondsen weg te sluizen.’

 ‘Die beschuldigingen zijn nooit bewezen.’

 ‘Heb jij dit jaar opslag gekregen? Is er in je researchbudget gesneden?’

 ‘Breek me de bek niet open.’

 ‘Dat er geld wordt vermist, wil nog niet zeggen dat...’

 Terwijl de vertrouwde ruziegeluiden als een soort gezoem naar de achtergrond verdwenen, viel Hannahs blik op een wit papiertje dat uit William Hawthornes broek stak.

 ‘Rafe.’ Ze stak haar hand uit en trok aan zijn broekspijp. ‘Rafe?’ Het laatste restje hoop dat Hawthornes dood een tragisch ongeluk was, verdween als sneeuw voor de zon. ‘Er is weer een briefje.’

 Toen hij naast haar knielde, hield de groep als één man de adem in. ‘Wat staat erop?’ vroeg hij.

 Voorzichtig haalde Hannah het gevouwen papiertje uit de broekzak van de dode. Net zoals het briefje dat ze bij Frank hadden gevonden, was ook dit keurig getypt.

 

Trouthe is the hyeste thyng that men may kepe.

 


 Rafe, die over haar schouder meelas, vroeg: ‘Vertaal dat eens.’

 ‘Het is Middelengels. Uit Chaucers Canterbury Tales. Er staat dat de waarheid het hoogste goed is dat een mens kan hebben.’

 ‘En wat mag dat betekenen?’

 ‘Of iemand geloofde dat professor Hawthorne heeft gelogen en heeft hem daarvoor gestraft...’ Over haar brillenglazen heen keek ze naar Rafe. ‘...of iemand heeft hem de mond gesnoerd om te voorkomen dat hij de waarheid zou vertellen.’

 Rafe knikte alsof hij dat al had verwacht, zelfs zonder dat raadselachtige briefje. Hij ging staan, pakte Hannahs arm en trok haar omhoog. ‘We zullen zijn lichaam bij dat van Frank in de tent leggen. Ik zet de plek af. De rest gaat zijn spullen pakken.’

 ‘O, mijn God, niet William.’ Juist op dat moment voegde Dick Copperfield zich bij hen. ‘Onze problemen zijn nog groter dan jullie denken. Natalie is verdwenen. Ik kan haar nergens vinden.’

 Hannah merkte dat Rafe verstrakte.

 ‘Wat voor spel speel jij in vredesnaam, Copperfield?’ viel Rafe uit. ‘Ik kan geen zoektocht voor haar beginnen en tegelijkertijd op de mensen hier letten. Niet na alles wat er is gebeurd.’

 ‘Ik wil niet dat u een zoektocht begint. U mag van me denken wat u wilt, Mr. Kincaid - jullie allemaal,’ voegde hij eraan toe, daarmee duidelijk makend dat hij hun beschuldigingen had gehoord. Op zijn voorhoofd glinsterden kleine zweetdruppels. Hij wipte van de ene voet op de andere, zo bang als een schaap dat in het nauw is gedreven door een roedel wolven. ‘Als u er maar voor zorgt dat we van deze berg af komen. Voor er nog meer mensen sterven.’
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 ‘Dit is doorgesneden.’ Rafe trok zich allang niets meer aan van de regen die langs zijn gezicht droop. Met zijn duim voelde hij aan het uiteinde van het kapotte touw. ‘In het midden is het nog steeds droog,’ mompelde hij voor zichzelf.

 Sabotage. Zeer recent.

 Hoewel hij geen ogen in zijn achterhoofd had, wist hij precies waar elk lid van de Randolph-groep zich op dit moment bevond. Acht doorweekte wandelaars stonden tussen de bomen te schuilen op een helling achter hem, verwachtend dat hij een snelle route naar de warmte en de veiligheid zou vinden. De vijftien meter brede kloof van de rivier de Osprey en het dubieuze transportmiddel waarmee ze de kloof over moesten steken, stonden hen echter in de weg.

 Hij liet het touw los en ging staan om de rest van de touwen te checken, omdat die een gondel moesten dragen die van de ene naar de andere kant van de rivier getrokken kon worden.

 Dat zag er best stevig uit, maar zonder dat derde touw betwijfelde hij of de gondel het gewicht kon houden van een volwassen man met een rugzak. Erger nog, tenzij hij een kijkje kon nemen aan de overkant om te zien of daar ook aan de tuigage was geknoeid, durfde hij niemand in de gondel te laten.

 ‘Trent, Robinson,’ riep hij naar de groep. ‘Doe jullie rugzakken af en kom me helpen. De rest van jullie blijft daar.’

 Hij schudde zijn eigen rugzak van zijn rug, pakte een touw en begon te trekken. Vreemd dat de gondel zich aan de overkant van de rivier bevond. Hoewel hijzelf niet langs de kloof was gekomen de vorige dag, was Frank naar alle waarschijnlijkheid wél langs de kloofkant gekomen, en Frank zou de gondel aan deze kant van de rivier hebben laten hangen, het dichtst bij het kamp.

 Doordat dat ene touw kapot was, was het een stuk zwaarder om de gondel naar de overkant te trekken, zelfs door drie gespierde mannen. De regen spatte op het houten platform waarop ze stonden en in de takken van de bomen rondom hen. Het gekletter was zo luid, dat het bijna de woest kolkende rivier en de krakende katrollen overstemde.

 ‘Is het nog te gebruiken om de rivier over te steken?’ schreeuwde Lydia Defoe, die boven op de rugzak van haar echtgenoot was gaan zitten. ‘Ik weet niet of mijn voeten me nog veel verder kunnen brengen.’

 Het nukkige toontje waarop de vrouw sprak, irriteerde hem mateloos. Ze waren pas een halve dag onderweg en hadden in een slakkentempo gelopen vanaf het moment dat het was gaan regenen. Het onweerde nog steeds. Lydia’s voeten zouden haar nog zo’n acht kilometer verder moeten brengen vandaag, anders zou het een week duren voor ze thuis waren. Het pissige antwoord dat op het puntje van zijn tong lag, slikte hij echter in. Deze mensen waren zo’n hoogte en ruige omgeving niet gewend. Ze waren niet gewend aan moord. ‘Ik weet het niet zeker, ma’am,’ antwoordde hij, ‘dat ga ik zo uitzoeken.’

 ‘Hoort die gondel zo te schommelen?’ wilde Hannah weten.

 Blijkbaar had ze zijn instructies niet opgevolgd, want haar stem kwam van vlak achter hem. ‘Had ik je niet gezegd dat je daar moest blijven?’ Zijn woorden gingen vergezeld van een luide donderslag, waardoor hij dreigender klonk dan zijn bedoeling was.

 ‘Ik probeer alleen maar te helpen.’

 Toen hij omkeek, zag hij dat ze zijn rugzak oppakte. Ondanks het klepje van haar pet spetterden de druppels op haar brillenglazen, en hij moest de rare neiging bedwingen ze met zijn vinger schoon te wissen, zodat ze beter kon zien. En de verleiding om de bril van haar neus te halen zodat hij haar diep in haar ogen kon kijken om zich te verontschuldigen voor het feit dat hij tegen haar was uitgevaren, was nog veel groter.

 Hij bleef echter doorgaan waar hij mee bezig was en zei wat vriendelijker: ‘Sorry, ik stel het heel erg op prijs dat je op mijn spullen let.’ Hij knikte naar het bos. ‘Ga nu maar terug naar de anderen, zodat ik niet bang hoef te zijn dat je van de rand valt.’

 ‘Tot uw dienst, sir.

 Haar licht opgetrokken wenkbrauw gaf haar gezicht iets uitdagends. Ja ja, dat bewees eens te meer dat de geest van Miss Chapman springlevend was. Alleen... in combinatie met die verleidelijke stem en die ongelooflijke ogen deed Hannah Greene dingen met hem die zijn vroegere lerares absoluut nooit had gedaan.

 ‘De gondel komt eraan, Kincaid,’ liet Keith Robinson hem weten.

 ‘Ga nu maar.’ Rafe wees naar de top van de helling, Hannah aansporend terug te gaan naar de groep. Toen hij naar de gondel keek, bleek die inderdaad heen en weer te slingeren als een op hol geslagen pendule. Dat was niet best. En toch... Als ze de kans hadden de tocht in te korten...

 ‘Grijp die gondel!’ schreeuwde hij. Hij pakte Robinsons riem vast terwijl de zwarte man naar de rand van de richel schoof om de handgreep vast te pakken.

 Vervolgens trokken ze met zijn drieën de gondel naar de kant.

 Rafe had meteen al door dat het ding ongewoon zwaar was. Had de saboteur ook iets uitgehaald met de gondel?

 ‘Maak hem vast,’ zei hij tegen de andere twee mannen.

 Terwijl Rowdy Trent de gondel vastmaakte, deed Rafe het deurtje open om naar binnen te kunnen kijken. Meteen daarop schoot hij als door een wesp gestoken naar achteren. ‘Allejezus!’

 ‘Rafe?’ Dat was Hannah. Ze klonk bezorgd.

 Haar stem gaf hem kracht. ‘Het is Natalie,’ zei hij, waarna hij de gondel in stapte om het touw rond Natalies nek los te knopen en haar pols te voelen. Weer vloekte hij. ‘Ze is dood.’

 ‘Natalie?’ Dick Copperfield ging staan. Onder zijn gebruinde huid zag hij asgrauw.

 Hannah probeerde hem vast te pakken voor hij van de helling zou vallen, maar in plaats van een steun te zijn, gleed ze achter hem aan.

 ‘Nee, dat kan niet.’ Hij knielde voor het in elkaar gezakte lichaam en pakte Natalies koude, stijve hand. ‘O, Nat, liefje,’ snikte hij. ‘Hoe is dit nou mogelijk? We hebben zoveel meegemaakt met elkaar.’

 Hannah ging achter hem staan en sloeg haar armen om zijn schouders. ‘Dr. Copperfield.’

 ‘Dit had niet mogen gebeuren.’ Hij keek Hannah recht in de ogen. ‘Dit had zo niet mogen gebeuren.’

 Bedenkelijk keek Hannah op naar Rafe, die zijn schouders ophaalde en hetzelfde dacht als zij: wat had niet zo mogen gebeuren?

 ‘Mr. Kincaid, ik kan u nu al zeggen dat mijn vrouw en ik niet in dat ding gaan zitten.’ Charles Defoe scheen zich weinig aan te trekken van het verdriet van de algemeen directeur.

 ‘Ga iets nuttigs doen, Defoe.’ Of het nu uit arrogantie was of dat het de angst was die maakte dat deze rijkaard geen mededogen toonde, Rafe was niet van plan zich te laten voorschrijven wat hij wel en niet moest doen op deze reddingsmissie. ‘Kom hier en probeer dr. Copperfield te kalmeren.’

 Hoewel Lydia geïrriteerd snoof vanwege het feit dat iemand het waagde orders uit te delen aan haar echtgenoot, daalde Charles Defoe, onwillig, de helling af om een stukje met dr. Copperfield te gaan lopen.

 ‘O man o man, ik kan hier niet tegen. We gaan allemaal de pijp uit. Dat gedoe met die Shakespeare en Chaucer en die Latijnse onzin. Dit overleven we niet.’ Rowdy greep naar zijn maag en boog dubbel. Hoe sterk hij verder ook was, hij had beslist een zwakke maag.

 Rafe knikte naar Keith Robinson. ‘Haal hem hier weg.’

 Irene Sharp kwam naar beneden om te helpen met Rowdy. Ed Butler schroefde zijn thermoskan open en gaf de jongeman iets te drinken. ‘Denk je dat we allemaal doelwit zijn?’ vroeg Butler, weer een onvermijdelijke discussie beginnend met zijn rivaal.

 Robinson greep de thermoskan om zelf iets te drinken. ‘Dat mens heeft waarschijnlijk haar verdiende loon gekregen.’ Hoe hard het ook klonk, niemand protesteerde. ‘Denk je echt dat Copperfield slim genoeg is om zelf met de cijfers te knoeien? Zodra hij algemeen directeur werd, werd zij zijn rechterhand.’

 ‘En zijn bedgenote.’

 ‘Precies. Er zit een luchtje aan. Op hetzelfde moment dat er in het budget van de vakgroep werd gesneden, trok hij samen met zijn minnares in een nieuwe villa.’

 ‘Dat lijkt me wel een motief.’

 ‘Beschuldigen jullie me ergens van?’ informeerde dr. Copperfield, die zich weer bij de groep had gevoegd.

 ‘Keith, Ed,’ zei Irene, die hen probeerde te sussen. ‘ Jullie stralen negatieve energie uit.’

 ‘O mens, doe toch niet zo maf-’

 Op dat moment barstte boven hun hoofden het geweld van de donder los. Terwijl de geluiden van Moeder Natuur weerklonken, verstomden de stemmen. Behalve die van Hannah, die aan Rafes voeten zat en mompelde: ‘...beschuldigen van het stelen van geld van het Randolph, maar nooit bewezen. Er gaan geruchten dat professor Hawthorne de dood van zijn vrouw heeft vervroegd door haar geen medicijnen meer te geven. Maar ook dat is nooit bewezen.’

 Rafe ging op zijn hurken naast haar zitten en pakte haar schouder. ‘Kansas?’ Blijkbaar zat ze hardop te denken.

 ‘Er zit een briefje aan haar blouse.’

 Net zoals bij de twee anderen was ook hier een boodschap achtergelaten. Mors ultima ratio. ‘Is dat Latijn? Dat is nog verder weggezakt dan mijn kennis van de Engelse literatuur.’

 ‘Mors is dood. Ultima betekent laatste of definitief.’

 ‘Heeft ratio niet iets te maken met getallen of aantallen?’

 Ze knikte. ‘Je zou het ook kunnen vertalen met rekenen.’ Natalie was de hoofdboekhoudster van Randolph College. “De dood is de ultieme afrekening.” Dat is een oud Latijns gezegde.’

 ‘Is ze vermoord vanwege het feit dat ze de boekhouding deed?’

 ‘Natalie is vermoord omdat iemand denkt dat ze ongestraft geld kon stelen van de universiteit.’ Hannah draaide zich om en legde haar hand op zijn knie. Hoewel zijn lichaam onmiddellijk reageerde op de aanraking, ontging het hem niet hoe bang ze was. ‘Ik denk dat ik erachter ben,’ zei ze. ‘We hebben allemaal geheimen. Stel dat dat de connectie is. Over ieder van ons gaan geruchten. Maar niets is ooit bewezen.’

 Was hier iemand aan het werk die op vergelding uit was en daarvoor de staf van de Engelse faculteit van Randolph College had uitgekozen? Rafe pakte haar bij haar schouders en probeerde die gevaarlijke gedachte uit haar te schudden. ‘Wat voor soort misdaad kan iemand als jij nou hebben gepleegd?’

 ‘Buiten het feit dat ik een grote teleurstelling ben voor mijn familie?’ Ze sloeg naar een natte krul die uit haar pet was ontsnapt en waarvan het water in haar ogen druppelde. ‘Ik weet niet. Dr. Copperfield heeft het me altijd kwalijk genomen dat ik mijn familienaam nooit heb gebruikt om geld te werven voor Randolph. Ik kan iemand ongemerkt hebben beledigd. Een student hebben laten zakken. Ergens mijn neus in gestoken hebben terwijl ik niet welkom was.’

 ‘Dat betwijfel ik.’

 Ze stopte de irritante krul achter haar oor, waardoor de paarse striem zichtbaar werd en ze er zo kwetsbaar uitzag dat Rafe moeite moest doen om haar niet in zijn armen te trekken.

 Ze wilde praten, en hij moest luisteren. ‘Stel dat iemand denkt dat hij de waarheid kent? Dat we worden gestraft omdat we wegkomen met moord of verduistering of een andere misdaad?’

 ‘Je maakt toch zeker een grapje, hè?’

 Haar stem daalde tot een laag, dringend gefluister. ‘Ed Butler is meerdere malen van seksuele intimidatie beschuldigd. Men beweert zelfs dat hij seks heeft met studentes in ruil voor een voldoende. Maar dat is slechts een gerucht. Keith is ervan beschuldigd dat hij onderzoeksresultaten heeft gestolen voor een aantal artikelen die in een landelijk tijdschrift zijn is verschenen. Hoewel hij beweert dat het een gezamenlijk project was, heeft de student-assistent van wie hij naar zeggen gestolen heeft, de universiteit verlaten. Sindsdien is er nooit meer iets van hem vernomen.’

 De krul schoot weer los en bleef aan haar bril plakken. Met trillende vingers probeerde ze hem weg te halen, een paar keer achter elkaar. Niet eens zozeer omdat hij haar in de weg zat, zag Rafe, maar omdat ze nerveus was. Hij stak zijn hand omhoog en duwde hem zelf weg. Daarna legde hij zijn hand om haar gewonde wang. ‘Dat heb ik in het dossier gelezen. Maar niets is bewezen.’

 ‘Welk dossier?’

 ‘Dat ik voor mijn vertrek over jullie en jullie achtergronden heb opgesteld.’

 Hannah duwde haar bril recht en keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Heb je ons gescreend? Mag dat dan? Is dat wel legaal?’

 Jezus, het was de bedoeling dat hij haar gerust zou stellen, niet dat ze zich nog meer zorgen ging maken. ‘Ik heb daar toestemming voor gekregen. Aangezien Frank was vermoord, wilde ik weten met wie ik te maken had voor ik naar boven ging.’

 ‘Wat voor soort toestemming? Ben je rechercheur of zo, of werk je bij de politie?’

 Hoe praatte hij zich hier nu weer uit? De Watchers waren bij het grote publiek niet bekend. Sterker nog, de autoriteiten deden of ze niet bestonden, tot de Binnenlandse Veiligheidsdienst een groep nodig had die zaken op het gebied van veiligheid aanpakte waar de regering officieel niet in betrokken werd. ‘Dat ligt ingewikkeld.’

 ‘Vertel het me toch maar.’

 ‘Op dit moment hebben we andere dingen aan ons hoofd.’

 Regendruppels sloegen tegen haar omhoog gerichte gezicht en stroomden via haar wangen naar zijn hand, die daar nog steeds lag.

 Het duurde een tijdje voor ze reageerde. ‘Is het stom van me om je te vertrouwen?’

 Hij omvatte haar gezicht met beide handen. ‘Zou ik het tegen je zeggen als het zo was?’

 Ze trok een wenkbrauw op en tikte met haar vinger tegen zijn borst. ‘Niet zo slim jij. Mijn hart zegt me dat je een goed mens bent. Maar mijn hart heeft dan ook niet zo heel veel ervaring.’

 O, lieve hemel. Hij overbrugde de afstand tussen hen en kuste haar. De kus duurde lang genoeg om haar zachte lippen vaneen te laten gaan en haar schuchtere reactie te voelen, niet lang genoeg om haar dicht tegen zich aan te drukken en haar hele lichaam te voelen. Het was hemels. Een uitnodiging. Een belofte. Haar diep in haar ogen kijkend, zei hij: ‘Vertrouw je hart, Kansas, ik zal je niets doen.’ Met zijn duimen veegde hij haar brillenglazen schoon, zodat hij zeker wist dat ze zijn ogen zag. ‘En ik zal ervoor zorgen dat niemand anders je iets doet.’

 ‘Oké,’ zei ze, ‘ik vertrouw je.’ Ze liet haar hand over zijn borst glijden. ‘Het klinkt misschien ongeloofwaardig, maar ik zal ook proberen om te voorkomen dat iemand jou iets doet.’

 Als hij niet had gezien hoe serieus ze was, had hij misschien gelachen. Stel je voor: een mollig studiehoofd als zij dat een man als hij beschermde. Hij was te sterk, te goed opgeleid, te goed getraind in het overleven. Het idee dat Hannah hem in de gaten hield, beviel hem echter wel. Het beviel hem vooral dat ze zich voor hem interesseerde.

 Maar hij moest ook aan de anderen denken. Ze hadden nog kilometers voor de boeg. Hij drukte een snelle kus op Hannahs opgetrokken wenkbrauw en trok haar omhoog. ‘Ga maar naar de anderen toe. Ik omwikkel Natalies lichaam, net zoals ik dat bij Frank en William heb gedaan. Daarna kunnen we verder.’

 ‘Ik kan je helpen.’

 Was er een uitdaging die deze vrouw niet durfde aan te gaan? Rafe besloot zijn hand over zijn hart te strijken. Bovendien vond hij het veiliger als ze dicht in zijn buurt was. ‘Kunnen we jouw slaapzak gebruiken?’

 Ze knikte en haastte zich om hem te gaan halen. Tegen de tijd dat ze Natalies lichaam hadden ingepakt en aan de gondel hadden gehangen om het te beschermen tegen roofdieren en weersinvloeden, zaten de anderen elkaar wantrouwig te bespieden. Maar ze waren nu wel bereid om orders aan te nemen, als ze daardoor maar terug konden komen in de beschaafde wereld.

 ‘We moeten terug omhoog en langs die kam afdalen,’ zei Rafe tegen de groep. Hij wees naar een helling waar bomen op stonden. ‘Anderhalve kilometer stroomafwaarts is een touwbrug waar we overheen kunnen.’

 ‘Een brug die van touw gemaakt is?’ Keith Robinson verwoordde de scepsis die ze allemaal voelden. ‘En als daar nou ook mee geknoeid is?’

 ‘Het is daar veel minder steil dan hier,’ antwoordde Rafe. ‘Als we de brug niet kunnen gebruiken, kunnen we afdalen en de rivier doorwaden.’ Hij hees zijn rugzak op zijn rug en zei tegen de anderen dan ze ook hun bagage moesten pakken. ‘Ik weet niet of Miss Flanders het kamp heeft verlaten en zichzelf tot een makkelijk doelwit voor de moordenaar heeft gemaakt, of dat ze speciaal is uitgekozen en hiernaartoe is gebracht zodat wij haar zouden vinden, maar van nu af aan blijven we bij elkaar. Niemand trekt er op eigen houtje op uit. Zelfs niet om te plassen. Begrepen?’

 Robinson knikte. Ook de anderen lieten hem op de een of andere manier weten dat ze akkoord gingen.

 ‘Goed dan. Dan gaan we.’

 Hij nam Hannahs hand en ging samen met haar voorop lopen. De rest kwam er vlak achteraan.

 Voor de verandering maakte niemand ruzie. Zelfs Butler en Robinson niet.
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 ‘O mijn God, ik geloof niet dat ik dit kan.’

 Hannah zag de spierwitte knokkels van de vrouw voor haar op de touwbrug. ‘Lydia, je moet doorgaan, je kunt nu niet stoppen.’

 Zes meter boven de meanderende rivier de Osprey voelde Hannah de waterspetters. Het water was koud doordat het werd gevoed door de hooggelegen sneeuw, die, nu het zomer was, begon te smelten. Zoals Rafe had gezegd, was deze oversteek een stuk eenvoudiger wat de steilte betrof, maar het nadeel was dat je hier loodrecht naar beneden kon kijken, naar de woeste, kolkende watermassa die tegen de rotsblokken beukte voor hij verder stroomafwaarts raasde.

 Ook Lydia keek naar beneden. ‘Zal ik je eens wat vertellen? Ik kan niet zwemmen.’

 Des te meer reden om snel naar de overkant te lopen, dacht Hannah. Ze slikte het paniekerige antwoord echter in en haalde diep adem. Als Lydia niet kalmeerde, dan zat ze hier vast met haar. Doordat ze maar op één enkel touw liepen, kon je niet om iemand heen lopen.

 Niet dat ze Lydia in de steek zou laten. Dat niet. Eerst maar proberen haar aan te moedigen. ‘Kijk naar Charles, Lydia. Die staat al aan de andere kant.’ Hannah keek naar de open plek voor zich waar iedereen behalve Rafe stond te wachten. Hij was als eerste overgestoken om te kijken of de brug betrouwbaar was en was daarna teruggegaan om ervoor te zorgen dat iedereen veilig o ver kwam. ‘Je bent al halverwege. Geef het niet op nu.’

 ‘Maar het water kwam tegen mijn gezicht. Wat als ik erin val?’

 Hannah maakte de zekerheidslijn los die vastzat aan de leuning van de brug.

 ‘Kansas, wat doe je?’ Dat was Rafe. De scherpe ondertoon in zijn stem verried hoe bezorgd hij was.

 ‘Ik ben Lydia aan het helpen.’ Voorzichtig balancerend liep ze over het touw tot ze vlak achter de totaal verstijfde vrouw stond. Daar maakte ze haar zekerheidslijn weer vast. ‘Ik sta achter je,’ waarschuwde ze haar.

 ‘Lydia, schat, wat is er aan de hand?’ riep Charles naar zijn vrouw. ‘Loop door.’

 ‘Dat kan ik niet!’ De enige kleur die op haar trillende lichaam te vinden was, was het heldere rood van haar nagellak.

 ‘Je moet blijven ademhalen,’ moedigde Hannah haar zo kalm mogelijk aan. ‘Adem in door je neus en uit door je mond. Het is niet de bedoeling dat je hier flauwvalt.’

 ‘Nee, ik ga vallen.’

 ‘Je gaat niet vallen,’ suste Hannah. Ondanks de regen en de bulderende rivier hoorde ze dat Rafe zich klaarmaakte om naar hen toe te komen. ‘Niet doen!’ schreeuwde ze over haar schouder naar hem. ‘Je zei dat er maar twee mensen tegelijkertijd op de brug konden. Je bent te zwaar.’

 ‘Verdomme, Kansas-’

 ‘Blijf daar!’ Nadat ze diep had ademgehaald en haar bril had schoongeveegd, richtte ze haar aandacht weer op de vrouw. ‘Ik ga je hand vastpakken, Lydia. Die schuiven we een paar centimeter over het touw. Daarna lopen we samen een stap verder.’

 ‘Dat wil ik niet.’

 ‘Lydia, we zijn allebei doorweekt. Ik heb het koud. Ik wil naar de andere kant, zodat we een kampvuur kunnen maken en we ons kunnen warmen. Jij toch ook?’

 Lydia knikte. Als het over de geneugten des levens ging, had ze er wel oren naar. ‘Ja, lekker warm.’

 ‘Oké, daar gaan we dan.’ Langzaam stak Hannah haar hand uit en legde die om Lydia’s ijskoude vingers. ‘Laat het touw los en hou mij vast.’

 ‘Lydia?’ vroeg Charles, buiten zichzelf van angst.

 ‘Lydia, luister. Pak mijn hand vast,’ herhaalde Hannah.

 Razendsnel verplaatste Lydia haar hand naar die van Hannah. Hoewel haar nagels in Hannahs huid drongen, negeerde Hannah de pijn en bracht ze haar hand langs de touwleuning naar voren.

 ‘Nu je rechterhand.’ Ze herhaalde de procedure aan de andere kant. ‘Nu je rechtervoet.’ Langzaam duwde ze Lydia’s voet naar voren. ‘Nu je linker.’ Hannah deed hetzelfde. Ze waren nu een paar centimeter opgeschoten. Een slak zou het sneller doen, maar ze gingen tenminste vooruit.

 ‘Kom op, Kansas,’ hoorde ze Rafe zeggen.

 Weer twee stapjes. Drie.

 ‘Dit duurt te lang,’ zei Charles, die als een gekooide tijger liep te ijsberen.

 ‘Je doet het geweldig, Lydia.’ Ze waren inmiddels anderhalve meter verder. Hannah maakte de zekerheidslijn los. ‘Ik ga ons aan het volgende stuk vastmaken. Daar gaan we. De volgende stap.’

 ‘Schat, ik kom je halen,’ zei Charles, die op de brug ging staan.

 De brug begon te slingeren, waardoor Hannah bijna haar evenwicht verloor.

 ‘Charles?’ Lydia begon plotseling te wankelen.

 Hannah pakte haar wild zwaaiende arm en legde hem op de leuning. ‘Hou je vast!’

 ‘Defoe, niet doen!’ schreeuwde Rafe naar Charles. ‘Maak je lijn vast!’

 Het was al te laat. In zijn haast om zijn vrouw te helpen, bracht Charles hen alle drie in gevaar. Lydia viel om en trok Hannah mee. In vrije val doken ze naar beneden, tot ze een ruk voelden aan de veiligheidslijn en als zwemmers op het droge boven de rivier bleven hangen.

 Charles was minder gelukkig. Ook hij begon te wankelen, viel en belandde, doordat hij niet vastzat, in de ijskoude rivier.
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 Hannah knipperde met haar ogen tot ze weer wat kon zien en zag dat Rafe naar haar toe kwam. Bijna hollend. Het was ongelooflijk, maar terwijl hij zich staande probeerde te houden, kreeg hij het ook nog voor elkaar om haar aan haar zekerheidslijn omhoog te trekken. Toen ze naast hem stond, sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar stevig tegen zich aan.

 ‘Laat me nooit, nooit meer zo schrikken,’ fluisterde hij, met zijn mond tegen haar oor.

 Terwijl ze even haar ogen sloot en zich laafde aan zijn kracht, zei ze: ‘Met mij is alles goed, Rafe. Ik had alles vastgemaakt zoals jij het me had geleerd. Met mij is alles goed.’

 ‘Dat weet ik. Dat weet ik.’ Hij zei het alsof hij haar niet echt geloofde, maar verslapte zijn greep al. ‘Kun je zelf naar de overkant komen?’

 Ze knikte. Hoewel hij haar eigenlijk niet los wilde laten, moest hij wel. Lydia hing nog aan het touw te bungelen.

 Voetje voor voetje schuifelde Hannah naar de oever. Hoewel ze niet achter zich kon kijken, hoorde ze aan het hysterische geschreeuw van de vrouw dat Rafe haar had opgepakt en haar over de brug droeg.

 Tegen de tijd dat Hannah op de kant stond, voelden haar benen aan als blubber. Irene kwam meteen op haar afsnellen om haar op een rots te helpen waar ze kon zitten en op adem kon komen.

 Vlak na haar stapte Rafe van de brug. Zodra hij Lydia had neergezet, schreeuwde hij naar Rowdy dat hij een deken moest pakken om haar mee te bedekken, zodat ze niet in shock zou raken.

 Daarna rende hij weg en verdween tussen de rotsen onder de brug. Op de een of andere manier vond Hannah de kracht om op te staan en haar rugzak af te schudden. Niemand mocht er in zijn eentje op uit. Had hij die regel niet zelf ingesteld?

 ‘Lieverd, jij moet ook rusten.’ Irene probeerde haar terug te duwen op haar plaats. ‘Laat dit aan de mannen over.’

 ‘Nee.’ Hoewel haar benen nog steeds blubberig aanvoelden, was ze vastbesloten. ‘Ik ga Rafe helpen.’

 Keith en Ed waren al afgedaald naar de rivier en liepen langs de oever te rennen om Charles’ dobberende hoofd en zwaaiende armen niet uit het oog te verliezen. ‘Hij is hier!’ schreeuwde Keith.

 Ze stonden naast een groepje groengrijze zwerfkeien die rond en glad waren geslepen door het water. Doordat de rivier daar een bocht maakte, was er een draaikolk ontstaan die Charles’ kale hoofd beurtelings onder water trok en hem naar de oppervlakte duwde, waar hij tegen de rotsen werd gesmeten.

 ‘Help!’ Hij kreeg een slok water naar binnen en spuugde hem weer uit. ‘Help me... aagh!’ Zijn gezicht vertrok van pijn, en weer werd hij onder water getrokken.

 ‘Charles!’ schreeuwde Hannah.

 Toen hij weer bovenkwam, kwam de rivier tot aan zijn kin en moest hij zijn hoofd achterover buigen om geen water binnen te krijgen. Maar hij werd niet meer naar beneden getrokken, hij zat vast.

 Ed klom op een rots, maar die was zo mossig, dat hij uitgleed en tot zijn knieën in het water belandde, ver buiten het bereik van Charles.

 ‘Blijf aan de kant!’ schreeuwde Rafe. Hij maakte de nylon lijn die aan zijn riem vastzat, los en rolde hem uit. Het andere uiteinde knoopte hij om zijn middel, waarna hij de rivier in liep en naar Charles toe zwom. ‘Pak de lijn vast,’

 riep hij naar Keith, die Ed hielp op de kant te klimmen.

 Hannah rende naar Keith en Ed, die met stomheid geslagen voor zich uit stonden te kijken en de lijn gewoon lieten gaan. Tak die lijn,’ gilde ze, terwijl ze er met haar voet op ging staan.

 Beide mannen ontwaakten uit hun trance, grepen de lijn vast en bonden die om een rots.

 Toen Hannah zich ervan had overtuigd dat de lijn goed vastzat, klom ze over de zwerfkeien om te kijken waar Rafe was. ‘Niet loslaten,’ droeg ze de twee professoren op, alsof ze niet anders gewend was.

 ‘Kom op, Charles,’ zei Rafe, die inmiddels bij de drenkeling was aangekomen, ‘geef me je hand.’

 ‘Dat kan ik niet,’ sputterde Charles. ‘Mijn voet zit vast.’

 ‘O, shit.’ Terwijl Ed en Keith de lijn strak trokken, zodat Rafe zelf niet tegen de rotsen sloeg, dook hij naar beneden.

 Hij bleef te lang weg, dacht Hannah met angst in haar hart. Er waren al minuten voorbijgegaan. ‘Rafe? Kom terug, Rafe.’

 Twee tellen later kwam hij boven water en zoog hij zijn longen vol lucht. ‘Te nauw. Te klein.’

 ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Hannah, die zag dat Rafe lijkbleek was.

 ‘Zijn voet zit klem in een kleine opening tussen twee rotsblokken. Ik moet eronderdoor zwemmen.’

 De blik in zijn ogen beangstigde haar. ‘Ben je te groot? Wil je dat ik-’

 ‘Nee,’ zei hij kortaf. ‘Ik doe het zelf!’

 Iets in zijn toon zei haar dat hij dat niet alleen zei omdat hij haar niet in gevaar wilde brengen. Het was ook niet dat hij het niet zou kunnen. Dit ging om iets heel anders.

 ‘Rafe?’

 Nadat hij heel diep adem had gehaald, dook hij weer onder. Ook Hannah hield haar adem in. Na wat een eeuwigheid leek, schoot Charles los. Even later kwam Rafe boven. Opgelucht sprong Hannah op en riep: ‘Haal de lijn in! Haal de lijn in!’

 Een minuut later trokken Ed en Keith Charles de kant op. ‘Mijn enkel,’ kreunde de miljonair. ‘O, mijn enkel.’

 Rowdy kwam naar beneden met een deken, die hij om Charles heen wikkelde. Hannah, ondertussen, hielp Rafe, die zwaar hijgde, uit het water. Hij sloeg zijn armen om haar heen en zeeg neer op zijn knieën, haar met zich meetrekkend.

 ‘Rafe? O mijn God, Rafe.’ Haar vingers waren overal, op zoek naar verwondingen.

 Zijn knokkels waren kapot en hij voelde ijskoud aan. ‘Ik haat dit. Ik haat dit,’ zei hij, verdwaasd voor zich uit kijkend.

 ‘Wat haat je?’ Ze probeerde haar armen om hem heen te slaan om hem te verwarmen. ‘Ik heb een deken nodig!’ schreeuwde ze naar de anderen.

 ‘Het was zo klein en donker. Ik kon geen adem halen.’ Zijn stem stierf weg en zijn ogen werden weer helder. Doordringend keek hij haar aan. Ze had pas door wat hij van plan was, toen hij zijn armen om haar heen sloeg en haar op zijn schoot trok.

 Zijn ruwe handen veegden de pet van haar hoofd en maakten haar paardenstaart los, zodat hij zijn vingers door haar lokken kon strengelen en haar hoofd achterover kon trekken. Het volgende moment kuste hij haar wild.

 Ze sloeg haar armen om hem heen en hield hem vast. Zijn kus zette haar in vuur en vlam. Zijn gekreun klonk haar in de oren als erotische muziek.

 Rafe leunde iets naar achteren. Al strelend gleden zijn handen naar beneden, tot hij haar heupen vastpakte en haar tegen een lichaamsdeel trok dat heel warm, heel stevig aanvoelde. ‘Je maakt me gek. Het is gekkenwerk dat ik je -’

 ‘Nou, voor sommigen onder ons is deze tocht tenminste geen tijdverspilling geweest.’

 Er viel een schaduw over hen heen. Hannah had het gevoel of het een ijskoude douche was. Rafes handen hielden stil. De uitdrukking op zijn gezicht werd zo hard als graniet. ‘Ga weg, Butler.’

 Hannah probeerde van Rafe af te schuiven, maar hij ving haar in zijn armen en trok haar weer op zijn schoot.

 Alle hitte die ze vanbinnen had gevoeld toen Rafe haar had gekust, kwam nu naar de oppervlakte en kleurde haar wangen rood van schaamte. Rafe liet haar echter niet ontsnappen.

 Ed Butler duwde zijn pet terug op zijn hoofd en stak zijn handen spottend in de lucht. ‘Begrijp me niet verkeerd, Kincaid. Ik ben er zelf ook niet vies van als een vrouw zich aan me opdringt.’

 ‘Jij schoft.’

 Het was dat Rafe haar vasthield, anders was Hannah gevallen toen hij plotseling opsprong. Alle angst en passie was als bij toverslag verdwenen.

 Rafe deed een stap naar Ed toe, maar Hannah duwde tegen zijn borst. ‘Rafe, alsjeblieft. Doe dat niet.’

 Anders dan Ed de avond daarvoor, luisterde Rafe wel naar haar en hield zich in.

 Zijn staalharde blik was voldoende om Ed de aftocht te doen blazen. Rafe Kincaid was duidelijk geen man om mee te spotten. ‘Sorry, vriend,’ verontschuldigde Ed zich. ‘Ik wilde alleen weten wat de volgende stap is.’

 Hoewel Rafe nog steeds gespannen was, keek hij naar de plek waar Charles op de grond zat te klagen over zijn enkel. ‘Kan Defoe lopen?’

 Ed haalde zijn schouders op. ‘Ik ben geen arts, maar ik denk dat hij zijn enkel behoorlijk heeft verrekt.’

 ‘In mijn rugzak zit een EHBO-doos. We zullen zijn enkel moeten intapen. Jullie brengen hem naar de anderen,’ instrueerde Rafe de twee professoren. ‘We zetten ons kamp hier bij de open plek op. Zoek een extra shirt en maak dat nat in de rivier. Dat is om de enkel koud te houden.’

 ‘Komt dik voor de bakker. Wil je dat we ook hout gaan verzamelen voor een vuur?’

 Ontkennend schudde Rafe zijn hoofd. Het miezerde nu, maar de lucht was nog steeds grijs. ‘Het is te nat. Laat mij daar maar voor zorgen.’

 Ed salueerde en liep naar Keith en Charles toe. Hannah wrikte zich vrij en pakte haar pet van de grond. Aangezien het elastiekje waarmee ze haar haren had samengebonden, nergens te vinden was, kamde ze haar haren zo goed en zo kwaad als het ging met haar vingers tot een staart en zette de pet op. Tegen de tijd dat zij de deken oppikte die Charles had gebruikt, waren de drie mannen al weg. ‘Waar is Rowdy?’ vroeg ze zich hardop af.

 Hoewel het niet echt een vraag was, antwoordde Rafe toch. ‘Hopelijk is hij teruggegaan naar de anderen.’

 Een inmiddels vertrouwd onbehaaglijk gevoel maakte zich van haar meester. ‘We kunnen beter even gaan kijken of dat zo is. Hij hoort niet alleen te zijn.’ Met grote passen liep ze weg.

 ‘Hannah.’

 Hij noemde haar Hannah, niet Kansas. Alleen dat al was voldoende om haar te doen stoppen. ‘Wat is er?’

 Water glinsterde in zijn één dag oude baard. Maar dat was vast niet de reden waarom hij met zijn hand over zijn kin wreef, dacht ze.

 ‘Het spijt me. Het was lomp van me om je zo te kussen. We kennen elkaar amper, en nu al had ik bijna de liefde met je bedreven daar op de rots. Ik weet zeker dat dat niet jouw stijl is, als lerares. Maar de adrenaline gierde nog door mijn aderen. Ik had niet moe -’

 ‘Was het een vergissing om me te kussen?’

 ‘Ik had het niet hier moeten doen. Niet op die manier. Niet en plein publique. Een dame zoals jij? Ik had moeten wachten tot we alleen waren. Je een gedicht moeten voordragen of zo.’ Ineens had hij het erg druk met het losmaken van het touw dat nog steeds om hem heen zat. Het leek wel of hij nu degene was die zich schaamde. ‘Niet dat ik een dichter ben. Maar ik had op mijn manieren moeten letten. Een beetje beschaafder moeten zijn.’

 Vond hij het onbeschaafd om een lerares te kussen? Ze perste haar lippen op elkaar en onderdrukte een verlegen giechel die dreigde uit te lopen in een huilbui. Hij vond haar eerbiedwaardig. Jeetje. Blijkbaar had haar geklungel geen indruk op hem gemaakt. Ze was niet sexy of onweerstaanbaar, zoals haar zuster. Ze was niet het soort vrouw dat een man het hoofd op hol bracht. Hannah Greene was keurig. Geleerd. Een man moest haar met respect behandelen.

 Een beetje zoals een antiek meubel.

 ‘Ik ben blij dat je niet zo beschaafd deed.’

 ‘O ja?’

 ‘Jij was niet de enige die bang was. Ik wilde op dat moment ook het gevoel hebben dat we nog leefden en veilig waren.’ Maar omdat het er bij haar ingebakken zat dat ze te gewoontjes was, iets te dik en iets te slim, deed ze net alsof datgene wat er tussen hen was gebeurd, niet belangrijk was. ‘Ik ben blij dat ik er was om je te helpen.’

 ‘Te helpen?’ herhaalde hij verbijsterd. ‘Luister,’ zei hij terwijl hij haar vastpakte, ‘misschien heb ik het verkeerd gezegd. Ik wilde niet gewoon een warm lichaam om me erdoorheen te helpen. Ik weet dat dat wel zo leek,

 Abrupt maakte ze zich los van hem. Toch wist ze nog een glimlach te voorschijn te toveren om te voorkomen dat hij zich schuldig zou gaan voelen of zich zorgen zou gaan maken. Tenslotte was zij degene die tekortschoot. ‘We kunnen beter teruggaan naar de anderen en helpen het kamp op te zetten. Ik heb het gevoel dat het een lange nacht gaat worden.
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 ‘De superheld moet uit de weg worden geruimd.’ Vanuit zijn uitkijkpunt tussen de bomen keek hij naar beneden, waar zijn collega’s om het flikkerende vuur heen liepen als motten om een vlam.

 De wolken waren oostwaarts gedreven, aan de horizon kleurde de ondergaande zon de hemel rood en oranje.

 Maar hij had geen belangstelling voor de prachtige lucht. Hij was hier alleen maar omdat het moest. Inmiddels hadden ze allemaal al ergens te pletter moeten vallen of hun nekken moeten breken.

 Rafe Kincaid stond echter in de weg.

 En nu was zijn handlanger ook nog in paniek geraakt, vergetend welke rol ze hadden te spelen. Deze ontmoeting, nog voor de nacht was ingevallen, irriteerde hem mateloos. De idioot. Meer fouten mochten er absoluut niet gemaakt worden. ‘Heb je zijn radio?’ vroeg hij.

 Zijn partner haalde het apparaat tevoorschijn en stak het hem toe. ‘Ik heb hem uit zijn rugzak gehaald terwijl hij Charles uit het water redde.’

 Hij pakte de radio aan. Zijn eerste neiging was om het apparaat onder zijn schoen te verpulveren en zich voor te stellen dat het Kincaids hoofd was. Maar dat zou hij niet doen. Hij ging niet impulsief te werk. Dit hele plan, het plan alles te vergelden wat deze mensen fout hadden gedaan, was zorgvuldig uitgestippeld. Op het juiste moment zou hij toeslaan, wanneer het het hardst aankwam. Dat de top van Randolph College beheerst werd door angst en wantrouwen was al uitermate bevredigend om te zien. Bijna net zo bevredigend als het eindresultaat zou zijn.

 Hij stopte de radio in zijn tas, zich afvragend wanneer de gids hem zou missen. In ieder geval zou hij morgenavond, wanneer ze de hoogvlakte van Bridger Pass bereikten, geen contact kunnen opnemen om een helikopter te laten komen. Dat gaf hem één extra nacht om zijn taak te volbrengen. Een nacht die hij nodig had. Dankzij de heldhaftige berggids en het feit dat het zijn partner aan moed en slimheid ontbrak, waren ze nu al achter op het schema.

 Hij pakte zijn verrekijker om het kamp beter te kunnen bekijken. ‘Ik had vandaag van Defoe af kunnen komen. Zelfs van dat mens van Greene als hij er niet was geweest.’

 Zijn handlanger had geen geduld. ‘Ik had op die brug kunnen staan. Ik had in die rivier kunnen verdrinken. Is dat je bedoeling? Is dat wat je wilt?’

 ‘Beheers je. Je weet wat ik wil.’ Hij legde de verrekijker weg. ‘We moeten gewoon van Kincaid af, dan komt alles op zijn pootjes terecht.’

 ‘Onmogelijk.’

 ‘Relax. Haal diep adem. We hebben nog een hele dag en een nacht voor de boeg. Als ze het tenminste zo lang volhouden.’ Hij keek naar de steile helling achter hem. Er waren gemakkelijker manieren om bij de hoogvlakte te komen, maar hij had zich verdiept in explosieven en de waarschuwingen voor aardverschuivingen en lawines in de gaten gehouden. De door erosie veroorzaakte spleten en holen die aan deze kant van de berg zaten, waren veel interessanter voor de groep. ‘Ik weet nu wat zijn zwakke punten zijn.’

 ‘Die heeft hij niet.’ Ineens begon het zijn handlanger te dagen. ‘Bedoel je haar?’

 ‘Doe precies wat ik je zeg, en ik beloof je dat je over een paar dagen thuis je geld zit te tellen en na zit te genieten van ons succes. Ik doe wat ik moet doen, doe jij wat jij moet doen.’ Hij trok een netjes opgevouwen papiertje uit zijn tas. ‘Hier is het briefje. En hier heb je dit.’ Hij overhandigde hem een plastic doos. ‘Wees uiterst voorzichtig. Ik neem aan dat je weet wat je ermee moet doen?’

 ‘Het is toch niet zo dat je voor mij ook zoiets in petto hebt, hè?’

 ‘Je weet dat ik je hulp nodig heb.’ Hij glimlachte op een manier die de ander, zoals altijd, geruststelde. Hij had de groep om de tuin geleid, hij zou deze simpele ziel ook om de tuin leiden. ‘Er is niets aan de hand. We zijn een team, weet je nog? Ze hebben geen idee dat wij dit samen doen.’
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 Rafe lag boven op zijn slaapzak naar de sterren te kijken en naar de geluiden van de berg te luisteren. Hij had zijn spijkerbroek aangehouden, de rest van zijn kleren had hij over een rots gelegd om ze te laten drogen. Zo nu en dan dommelde hij even in, in elk geval vaak en lang genoeg om morgenochtend uitgerust te zijn. Ondanks de zware fysieke inspanningen van die dag kon hij echter niet echt in slaap komen.

 Natuurlijk, voor een deel kwam dat doordat hij waakzaam moest zijn en Charles Defoe luidruchtig lag te snurken, maar wat hem echt wakker hield, was iets anders.

 Hannah. Hannah hield hem wakker.

 Hannah Greene uit Kansas met de mooie ogen die meer zeiden dan woorden konden doen. De vrouw met die zoet smakende lippen en dat weelderige lichaam. De vrouw die slimmer was en meer lef in haar lijf had dan menige man.

 Nooit eerder had hij wakker gelegen vanwege een vrouw. Een paar dagen kende hij haar pas, en toch kon hij aan niets anders denken dan aan haar. Aan haar betoverende stem, aan het gevaar waarin ze had verkeerd toen ze slechts aan één touw boven de woeste rivier had gehangen. Het enige waaraan hij kon denken, was Hannah, die naar hem toe was komen rennen zodra hij boven was gekomen uit dat nauwe zwarte gat onder water, Hannah, die zijn naam had geroepen en zich zorgen om hem had gemaakt. Het liefst zou hij haar voor zichzelf willen opeisen en...

 ‘Jezus!’ Hij rolde zich op zijn zij, steunend met zijn hoofd op zijn hand om naar het langzaam dovende vuur te kijken. ‘Van die keurige Miss Chapman ben ik nooit zo bezeten geweest als van Hannah Greene.’ En van Miss Chapman had hij ook nog nooit zo’n keiharde erectie gekregen.

 Maar een vrouw uit het vlakke Kansas en een man uit de bergen? Ging dat wel samen? Een vrouw die Shakespeare kon citeren terwijl hij niet eens wist of hij de naam wel goed kon spellen? Soms kon hij zelfs de juiste woorden niet vinden als hij wat tegen haar wilde zeggen. Hij was te kortaf. Te bot. Hij had zich proberen te verontschuldigen omdat hij zich als een geile beer had gedragen in plaats van als een heer, en het gevolg was dat hij haar had gekwetst.

 Verdorie. Hij had zich niet verontschuldigd over het feit dat hij haar had gekust. Hij had zich verontschuldigd omdat hij het niet goed had gedaan. Omdat hij misschien niet de juiste man was om dat te doen. Hij had te veel tijd aan zijn werk besteed, met andere mannen doorgebracht, of in zijn eentje. Zijn broer, Luke, zou het heel anders hebben aangepakt. Die wist precies wat hij tegen een vrouw als Hannah moest zeggen. Die wist precies hoe hij een dame moest behandelen.

 Wanneer dit alles voorbij was en hij straks afscheid van haar moest nemen, zou hij het waarschijnlijk ook verpesten.

 Ergens in de verte hoorde hij een klap en daarna een soort gedonder. Hij ging op zijn rug liggen en keek naar de sterren. Een heldere hemel. Geen onweer.

 Hij ging zitten. Hij kende dat geluid. Een rotslawine.

 Dat gebeurde wel vaker in de bergen. Rotsblokken die jaren hadden liggen wankelen, vielen naar beneden en sleurden in hun val steen en gruis en struiken met zich mee. Vanavond was het echter anders. Er klopte iets niet. Hij trok zijn sokken en schoenen aan en pakte zijn mes. Er was daar iets. Achter de tenten. Hij voelde het gewoon.

 Bij de eerste kreet van Hannah sprong hij op en rende naar haar tent.

 ‘Rafe! Rafe!’

 Ze schoot door de opening, met Irene vlak achter haar. Hij had zijn mes nog maar net veilig weggeborgen, of ze begon op zijn borst te timmeren.

 ‘Rustig, Kansas, wat is er aan de hand?’ Hij pakte haar arm vast om haar tot rust te manen, waarbij hij haar zachte volle borst even raakte en constateerde dat ze niets onder haar thermische hemd droeg.

 ‘Daar, in de tent. Op mijn deken.’ Ze hapte naar adem. ‘O lieve hemel, ik heb mijn bril daar laten liggen. Daarom kon ik het zien. Het was daar. Heel groot. Pal voor mijn gezicht.’

 Rafe stak zijn mes tussen de tentflappen en schoof een flap weg om te zien of er iemand binnen was. ‘Wat heb je gezien?’

 Een voor een kwamen ook de anderen hun tent uit. Irene, die nog half sliep, verklaarde: ‘Ze begon ineens te schreeuwen en maakte me wakker uit de beste slaap die ik heb gehad sinds we hier in de bergen zitten. Ik heb niemand gezien.’

 ‘Nee. Het was ook geen persoon,’ zei Hannah.

 ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’ Ook Dick Copperfield was uit zijn tent gekomen, samen met Rowdy Trent. Keith Robinson stond achter Ed Butler zijn overhemd vast te knopen. Lydia stak haar hoofd uit de tent die ze deelde met haar echtgenoot.

 Rafe gebaarde dat ze naar binnen moest gaan. ‘Ga maar weer slapen, ma’am. Er is niets.’

 ‘Wel waar!’ hield Hannah vol. ‘Er zit een monster in mijn tent. Een spin zo groot als mijn vuist.’

 Robinson vloekte. ‘Een spin? God, mens, ik dacht dat je werd aangevallen.’

 ‘Dat werd ik ook. Hij zat op mijn hand, vlak bij mijn gezicht. Als ik dat onweer niet had ge -’

 ‘Heb je ons wakker gemaakt vanwege een insect?’ Row-dy krabde slaperig op zijn hoofd.

 ‘Kom op, Rowdy.’ Begrijpelijkerwijs was Copperfield nog steeds ontdaan vanwege Natalies dood, maar daardoor was hij wel een betere leider geworden. ‘We zijn allemaal nogal gespannen. We moeten blij zijn dat er niet weer een slachtoffer is gevallen.’ Hij begon de anderen naar hun tenten te dirigeren. ‘Er is hier niets te zien, mensen. Ga terug naar bed. Als u dat tenminste goedvindt, Mr. Kincaid.’ ‘Natuurlijk,’ zei Rafe, hoewel hij er niet van overtuigd was dat het gevaar al geweken was. Het was echter beter dat iedereen rustig bleef. ‘Irene, ik stel voor dat jij met de Defoes meegaat en bij hen gaat slapen. Het duurt wel even voor ik de tent heb onderzocht op ander ongedierte.’

 ‘En Hannah?’

 ‘Die slaapt bij mij.’

 ‘Huh?’ zei Irene, en ze was niet de enige die verbaasd was. Ze was echter wel de eerste die zijn beslissing accepteerde. Glimlachend voegde ze eraan toe: ‘O, goed dan. Welterusten jullie twee.’

 ‘Welterusten.’

 Zodra ze alleen waren, sloeg Hannah haar armen over elkaar en keek hem aan. ‘Wat bedoel je met die slaapt bij mij ? Je hebt niet eens een tent.’

 Hij knikte naar de slaapzak bij het kampvuur. Hier zou hij zich niet van laten afbrengen, want alleen als ze op een plek was waar hij haar kon zien of aanraken, zou hij niet over haar inzitten. ‘Ga in mijn slaapzak liggen en blijf warm, dan ga ik kijken of ik wat kan vinden.’

 ‘Maar, Rafe!’

 ‘Ga, dame. Als je niet in die slaapzak ligt wanneer ik terug ben, dan spoor ik je op en stop ik je er eigenhandig in.’ Ze opende haar mond om te protesteren.

 ‘Tenzij je liever met mij de tent in gaat om die spin te zoeken.’

 Haar mond klapte dicht. De mond die Rafe graag had willen kussen op dit moment. Hannah was echter al op weg naar het kampvuur voor hij zijn charmes op haar los had kunnen laten. ‘Ik lig in je bed.’

 Na die woorden, die suggestieve woorden, uitgesproken met die verleidelijke stem, gaf Rafe eindelijk voor zichzelf toe dat hij het zwaar te pakken had van haar. Het afscheid zou hem straks wel eens heel, heel moeilijk kunnen vallen.
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 Toen Rafe even later klaar was en naar Hannah toe liep, bleek ze niet in zijn slaapzak te liggen. In plaats daarvan liep ze er rondjes omheen.

 Even bleef hij naar haar staan kijken. Elegant was ze niet, maar ze straalde iets uit, een combinatie van wilskracht en ongedwongen schoonheid die hij onweerstaanbaar vond. Nog nooit had hij zich zo aangetrokken gevoeld tot een vrouw als tot haar.

 Bijna was hij haar kwijt geweest vandaag. Twee keer. Als ze niet wakker was geworden door die vallende rotsen, was ze misschien dood geweest.

 Zodra ze hem zag, snelde ze op hem af. ‘Ik ben niet echt een natuurmens, hè? Heb ik mezelf volkomen voor schut gezet met mijn spinfobie?’

 Zonder aarzelen liep hij naar haar toe. Voor ze nog een grap ten koste van zichzelf kon maken, kuste hij haar grondig. Daarna zei hij: ‘Je bent een slimme meid, Kansas.’ Hij liet haar de spin zien, die hij aan de punt van zijn mes had gespietst. ‘Niet zo groot als je vuist, dat niet, maar deze jongen is wel giftig.’

 Hoewel ze in eerste instantie geschrokken achteruitdeinsde, won haar nieuwsgierigheid het al snel van haar afschuw en sloop ze dichterbij om het achtpotige beest van dichtbij te bekijken. Van zeer nabij zelfs, want ze had geen bril op. Op dat moment realiseerde hij zich dat hij haar wilde vertellen wat hij voor haar voelde.

 ‘Is zijn beet dodelijk?’

 ‘Niet meteen. Maar als het niet behandeld wordt wel. Dan sterf je een langzame, pijnlijke dood.’

 ‘Jeetje. Hoe is hij in mijn bed terechtgekomen?’

 ‘Ik denk dat iemand hem daar heeft neergelegd. Op deze hoogte komt hij niet voor. Trouwens...’Hij haalde een verkreukeld velletje uitzijn zak. ‘Dit lag in je, eh... beha.’

 ‘O, hemeltje,’ zei ze, onmiddellijk haar armen voor haar stevige borsten kruisend.

 Hij gooide de spin in het vuur, stopte zijn mes weg en trok haar naar zich toe. ‘Ik denk dat jij en ik die preutsheid wel achter ons kunnen laten. Kom op. Lees wat er staat.’ Als een plank zo stijf bleef ze staan en schraapte haar keel. ‘Heb je mijn bril gevonden?’

 ‘Ja.’ Hij pakte hem echter niet meteen.

 ‘Waar kijk je naar?’

 ‘Naar jou. Je bent een mooie vrouw, Hannah.’

 Ze begon te blozen. Daarna begon ze te lachen. En ten slotte deed ze zijn complimentje af met de woorden: ‘Doe gewoon. Ik ben degene met de hersens. Mijn zuster is degene die mooi is.’

 Hij omvatte haar kin en boog zich dicht naar haar toe, zodat ze in zijn ogen kon zien hoe serieus hij was. ‘Haar ogen zijn niet mooier dan die van jou.’

 ‘Je hebt haar niet eens ont...’ Haar stem stierf weg, en langzaam ontspande ze. Blijkbaar had hij het eindelijk goed gedaan bij haar.

 ‘Wat poëtisch van je. Dank je wel.’

 Poëtisch? Hij? Een man die tijdens de taallessen meestal in het kantoor van de directeur zat? Zijn broer zou waarschijnlijk in lachen uitbarsten als hij had gehoord wat hij zojuist tegen Hannah had gezegd, maar zij was er blij mee, en dat was het belangrijkste. ‘Lees dat verdraaide briefje nou maar.’

 Ze stak haar hand uit. ‘Mijn bril.’ Daarna begon ze te lezen. “Kom je in mijn huisje?” vroeg de spin aan het vliegbeest; “Het is het mooiste huisje waar je ooit bent geweest.”’

 ‘Ken ik dat niet uit mijn jeugd?’ Rafe fronste zijn voorhoofd. Was de moordenaar nu overgegaan op kinderrijmpjes?

 Hannah speelde met de recalcitrante krul bij haar slaap. ‘De spin en de vlieg. Dat is van... Howitt. Mary Howitt.’

 ‘Dus je weet wie het geschreven heeft. Wat betekent het?’

 ‘Hij heeft het over een web, een val. Hij wil ons naar een speciale plaats lokken. Hij daagt ons uit. Hij heeft een val voor ons gezet.’

 ‘De enige plaats waar wij naartoe gaan, is naar Extreme Ine., en naar de politie en het ziekenhuis in Moose.’

 ‘Maar daar kun je op verschillende manieren komen, toch?’

 ‘Ja. Ik denk dat we vanwege Defoes enkel de route langs Lewis Springs moeten nemen. Die is wel langer, maar daar kunnen we hem dragen.’

 ‘Is er geen snellere weg?’

 Dit gesprek ging de verkeerde richting uit. ‘Jawel. We kunnen rechtstreeks naar de Bridger Pass lopen en daar een helikopter oproepen. Maar die route is gevaarlijker, met steile afdalingen langs de rotsen.’

 ‘Bij de ene route wacht ons een val. Misschien wel bij allebei. Welke kant wil hij dat we op gaan?’

 Rafe wilde niet dat ze daar te veel over zou nadenken en niet aan slapen zou toekomen. ‘Allebei de routes zijn in ieder geval zó gevaarlijk, dat we uitgerust en op onze hoede moeten zijn.’

 Met zijn hand in haar rug duwde hij haar naar de slaapzak. Nadat ze erin was gaan liggen, gooide hij een blok hout op het vuur en ging naast haar zitten. ‘Ga slapen, Kansas. Morgen beslis ik welke route we zullen nemen.'

 ‘Je kunt niet op de grond slapen,’ protesteerde ze. Ze ritste de zak open en schoof zo ver mogelijk naar de zijkant. 'Het is hier ijskoud. Kom erin.’

 Rafe moest lachen omdat ze zo bazig deed. ‘Weet je wel hoe dicht we tegen elkaar aan moeten liggen om samen in de slaapzak te passen?’

 'Dat kan me niet schelen.’

 Hij wachtte even om er zeker van te zijn dat ze begreep wat er kon gebeuren als hij bij haar ging liggen. Ze bleef liggen waar ze lag.

 Een paar minuten later schopte hij zijn schoenen uit en ging tegen Hannahs rug liggen. Als vanzelfsprekend gleed zijn arm om haar middel en zijn hand onder haar hemd. Hij legde hem op de zachte huid van haar buik en veegde haar haar opzij om de achterkant van haar nek te kussen. Zonder dat hij zichzelf kon tegenhouden, ging zijn hand omhoog naar haar borsten. ‘Mag dit?’ vroeg hij.

 Hannah kreunde hees, waardoor zijn onderlichaam meteen reageerde. Toen ze haar hoofd schudde, streelden haar zijdezachte haren zijn wang. Zijn ademhaling werd oppervlakkig. Hij begroef zijn neus in haar huid en kuste het gevoelige plekje onder haar oor. ‘En dit?’

 ‘Ja.’

 Weer kuste hij haar. Zijn vingers vonden een harde tepel. ‘En dit?’

 Gretig duwde ze haar borst tegen zijn hand. Ook haar ademhaling werd oppervlakkig. ‘Ik wil meer, Rafe, meer.’

 Het was de verleidelijkste smeekbede die hij ooit had gehoord.

 Hij maakte de knoop van zijn spijkerbroek los en sloeg zijn been om haar heen. Het kon haar nu onmogelijk ontgaan hoezeer hij naar haar verlangde. ‘En dit?’

 De geleerde dame verbaasde hem door haar vingers door de zijne te strengelen en hem tussen haar dijen te leiden. Hij kuste haar. Hield haar vast. Streelde haar. ‘Zeg me wanneer ik niet verder mag, Kansas,’ fluisterde hij in haar oor.

 Ze spraken de hele nacht niet meer.

 

 Was er nu onherroepelijk iets veranderd tussen Rafe en haar, vroeg Hannah zich af. Was ze een liefje voor één nacht, of zou hij ook zulke geweldige dingen doen en zeggen als ze eenmaal in de bewoonde wereld waren?

 Vanmorgen was zij degene die achteraan liep. Rafe, die voor de weg naar Lewis Springs had gekozen, was die ochtend een en al zakelijkheid geweest. Hij had hen aangespoord het kamp snel op te breken, de omgeving gecontroleerd, en voor een draagbaar voor Charles gezorgd. Nu leidde hij hen een slingerend pad af door een sparrenbos, dat steeds dichter werd.

 Hannah had moeite zich op de wandeling te concentreren. Haar gedachten dwaalden telkens weer naar de vorige nacht. Het was zo opwindend geweest om de liefde met hem te bedrijven onder de sterren. Zo perfect. Ze had gedacht dat hij te groot zou zijn, te ruw, en zij te onervaren voor een man als hij, maar hij was perfect geweest, teder en hartstochtelijk tegelijk, en had haar het gevoel gegeven dat zij ook perfect was. ‘Steek dat maar in je zak, Piper.’

 Niet dat ze haar zuster iets slechts toewenste. Gisteravond echter was ze een stuk minder jaloers geweest op haar, gisteravond had ze het gevoel gehad dat zij de zuster was die het helemaal had. De vorige nacht had ze eindelijk begrepen dat ze geen wetenschappelijke prijs hoefde te winnen of een miljoen per jaar hoefde te verdienen of beter hoefde te zijn dan de rest van haar familie om trots te zijn op wie ze was. Het beviel haar wel wie ze aan het worden was. Om eerlijk te zijn, zag ze Piper nog niet zo snel een berg afdalen of vrijen in een slaapzak en verliefd worden op een man als Rafe.

 ‘Verdomme.’ De hartgrondige vloek verstoorde haar mooie gedachten. Rafe was gestopt bij een open plek waar de grond onder zijn voeten weggeslagen leek te zijn. Zelfs vanaf de plek waar zij stond, kon ze de gespleten stammen zien, als bovenmaatse luciferhoutjes die door een reuzenhand omver waren geduwd. Over de takken lag een laag stof die alles wat een blauwgroene kleur had gehad, omgetoverd had in saai grijs.

 ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze. Net als de anderen was ze aan de rand van het vijftien meter brede gat gaan staan. ‘Is er een aardbeving geweest?’

 ‘Een aardverschuiving.’

 ‘Dus dat was die donder die we gisteravond hebben gehoord. Er was helemaal geen onweer.’

 Rafe knikte en keek bedenkelijk om zich heen. ‘Iemand speelt vals.’

 ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze.

 ‘Dit is niet het werk van Moeder Natuur.’

 ‘Hoe weet je dat?’ Die vraag kwam van Irene. ‘Dynamietsporen. Waarschijnlijk gedaan door dezelfde persoon die mijn radio heeft gestolen om te voorkomen dat ik contact zou opnemen met het hoofdkantoor.’

 Even was het volkomen stil. Toen begon iedereen door elkaar heen te praten.

 ‘Beschuldig je een van ons?’

 ‘We gaan allemaal dood.’

 ‘Kunnen we helemaal geen contact meer opnemen met de buitenwereld?’

 ‘Wie zou er nou zoiets doen?’

 ‘Wie heeft de radio gestolen?’

 ‘Wie haat ons zo erg dat hij dit doet?’

 Hannah balde haar handen tot vuisten om de aanrollende golf van paniek terug te dringen. ‘Stilte allemaal!’ Ze schoof haar bril recht op haar neus en keek haar collega’s aan. ‘Als we eens even zouden nadenken, als we ons voor één keer eens als een team zouden kunnen gedragen in plaats van elkaar tegen te werken, als we onze ego’s eens opzij konden zetten...’ Ze wees naar Rafe. ‘...en eens een keer zouden luisteren naar iemand die ons hieruit kan leiden, dan kunnen we misschien eindelijk eens van deze berg af komen.’

 Na die uitbarsting voelde ze zich licht in haar hoofd. Ze had echter ook het gevoel dat ze eindelijk bevrijd was van de vloek van Randolph College. Copperfield stond haar aan te staren alsof hij haar niet kende. Irene hield haar hand voor haar wijd geopende mond.

 Rafe stond te grinniken.

 En toen begon het applaudisseren. Eén paar handen. Charles Defoe zat rechtop op de stretcher die als draagbaar werd gebruikt en had een megagrote glimlach op zijn gezicht. Naar Hannah knipogend, zei hij: ‘Kijk, hier betaal ik mijn geld nou voor. Het werd tijd dat er iemand opstond om jullie een schop onder jullie kont te geven.’

 Het was niet bepaald de doorbraak die Irene voor ogen had gehad, maar het gevolg was wel dat ze eindelijk een eenheid werden - althans, voor zolang het duurde.

 ‘Oké. Dus wat nu, Kincaid?’ Keith Robinson, die samen met Rowdy de stretcher met Charles droeg, knikte naar de puinhoop van rotsen en bomen. ‘Kunnen we daaroverheen?’

 ‘Niet met al die losliggende rotsen. Zonder de juiste uitrusting is dat te gevaarlijk. Bovendien hebben we een gewonde.’

 ‘Dus we moeten de andere kant op?’ vroeg Dick Copperfield. ‘De route door de grotten en holen en bergspleten?’

 Hannah zag de spanning op Rafes gezicht. Ze wist wel iets van fobieën, want dat hij claustrofobie had, was haar nu wel duidelijk. Rafe Kincaid zou nog eerder een net pak met een stropdas aantrekken dan zich in een nauwe donkere ruimte begeven.

 ‘Omdraaien, mensen. We gaan door de grotten.’

 Terwijl iedereen zijn rugzak weer opdeed, stak Rafe zijn hand uit en gaf Hannah een kneepje in de hare. ‘Je spin dwingt ons in zijn val te lopen.
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 ‘Jezus.’ Naar adem snakkend dwong Rafe zijn grote lichaam door de nauwe doorgang die eeuwen geleden door op de vlucht geslagen indianen was gebruikt. Hoewel zijn handen trilden en het koude zweet op zijn voorhoofd stond, ging hij door. Acht mensen rekenden op hem. Hannah rekende op hem. Hij had beloofd haar naar huis te brengen, en die belofte zou hij ook houden. Een heel klein stukje nog, dan zouden ze aan het eind van de tunnel zijn. Weliswaar stonden hun dan weer nieuwe gevaren te wachten in de vorm van steile hellingen en giftige slangen, maar daar kon hij tenminste weer ademhalen en de nachtmerrie vergeten die hem al sinds zijn jeugd achtervolgde. In zijn haast om verder te komen, stootte hij zijn elleboog en liet hij zijn zaklamp vallen. De zaklamp ging uit en rolde weg in de duisternis.

 Hij sloot zijn ogen en hapte naar adem. Eruit wilde hij, eruit, maar hij mocht niet in paniek raken, hij mocht niet zwak zijn, hij...

 ‘Rafe?’

 Hannah. Langzaam opende hij zijn ogen.

 ‘Ik ben hier vlak achter je, Rafe. Ik zie licht van buiten komen. Ik kan proberen of ik langs je kan kruipen.’

 ‘Nee, ik moet dit zelf kunnen.’

 ‘Wij kunnen dit. We zijn een team. Over?’

 Ondanks zijn angst glimlachte hij. ‘Begrepen, baas.’

 ‘Je bent vergeten “over” te zeggen.’

 Haar stem klonk weer net zo hees en verleidelijk als die eerste keer. Iedere vezel van zijn lichaam richtte zich op dat geluid. Zelfs toen ze zich langs hem perste en haar verrukkelijke lichaam langs het zijne wreef, luisterde hij alleen maar naar haar stem. Ze pakte zijn hand en bleef praten, vroeg naar dingen die hem afleidden. De naam van zijn broer. Hoe oud zijn vader was. Waarom hij zo gek was op de bergen. De stem nam zijn angst weg, maakte hem sterk, lokte hem als een sirene.

 ‘Je kunt je ogen nu opendoen. We zijn er. Het is

 Ineens zweeg ze. Hij wilde haar vasthouden, maar ze trok haar hand weg en verdween in de duisternis.

 Hij hoorde haar naar adem snakken en vroeg ongerust: ‘Kansas?’

 En toen zag hij het. Buiten de grot stond een man met zilvergrijs haar. Hij had een pistool op Hannahs hoofd gericht.

 

 ‘Als u ons steekt, bloeden wij dan niet? Als u ons kietelt, lachen wij dan niet? Als u ons vergiftigt, sterven wij dan niet? en als u ons onrecht aandoet, zullen wij ons dan niet wreken?’

 Hannah kromp ineen bij het horen van het citaat, omdat ze meteen begreep dat het betekende dat hij haar wilde doden.

 ‘Leuk gezegd, grijsaard. Maar maak nu dat je wegkomt.’

 ‘Ik dacht het niet, Mr. Kincaid. Laat ik mezelf voorstellen.’

 Hannah was hem echter voor. ‘Cyrus Randolph,’ fluisterde ze schor. Ze schraapte haar keel en vervolgde iets duidelijker: ‘De koopman van Venetië. Weer een citaat uit een stuk van Shakespeare. Is het u daar allemaal om te doen, om wraak?’

 ‘Ik wist dat u de slimste van het hele stelletje was, Miss Greene. Door de aanwijzingen die ik achterliet, begon u zich zorgen te maken, werd u bang. En toen u de aanwijzingen moest opvolgen, deed u dat.’

 Dick Copperfield stapte naar voren. Hij stond te trillen op zijn benen. ‘Jij hebt Natalie vermoord.’

 ‘En jij hebt mijn universiteit naar de vernieling geholpen. Dus we staan quitte.’ Cyrus Randolph, de gepensioneerde algemeen directeur van Randolph College, liet zijn blik over de verbijsterde gezichten in de grot glijden. ‘Het opruimen wordt een stuk eenvoudiger als jullie allemaal hier op deze plek sterven.’

 Rafe begreep het onmiddellijk en keek omhoog. Hannah, die zijn blik volgde, zag het ook: de met stopverf vastgezette draden boven hun hoofden. Hoewel ze ze alleen kende van de film, wist ze meteen dat het explosieven waren. ‘Je bent van plan de grot op te blazen.’

 ‘Ja, en als mijn hulpje mijn instructies heeft opgevolgd, zal de ingang aan de andere kant ook instorten.’

 ‘Je wilt ons levend begraven!’ gilde Lydia.

 ‘Iedereen, behalve Miss Greene. Ik denk dat ik haar voor alle zekerheid nog even bij me hou, voor het geval Mr. Kincaid de held wil uithangen.’

 ‘En de rest?’ vroeg Keith Robinson. ‘Als wij zouden proberen je tegen te houden?’

 Cyrus begon te lachen. ‘Dat lijkt me niet waarschijnlijk. Ik heb jullie de afgelopen drie jaar in de gaten gehouden en jullie alles zien afbreken wat mijn familie heeft opgebouwd. Dick en Natalie, die geld stalen van de rekening.’ Hij wendde zich tot Copperfield. ‘Wist je dat die slet zelfs toen ze al met je sliep geld bleef overmaken naar haar privérekening?’

 ‘Wat? Nee, dat hebben we samen gedaan. Daar waren we het over eens. Een miljoen dollar, en dan zouden we -’ Hij stopte, omdat hij plotseling besefte wat hij had toegegeven.

 Cyrus knikte minachtend naar de man die hem verving als algemeen directeur en ging verder met zijn beschuldigingen. ‘Ed en Keith. Ik heb jullie allebei aangenomen vanwege jullie ideeën om Randolph College nieuw leven in te blazen. Maar ik wist niet hoe lui en corrupt jullie waren. Ik heb de jongeman wiens onderzoek jij gestolen hebt, gevonden, Keith. Hij ruimt tafels af in een fastfoodtent om te proberen geld bijeen te krijgen om jou en de universiteit aan te klagen. Ik heb hem tienduizend dollar betaald en hem beloofd dat hij zich de moeite kon besparen. En Ed...’ Vol afschuw klakte Cyrus met zijn tong. ‘Hoeveel meisjes hebben er een klacht tegen je ingediend? Zes? Zeven? Heb je ze afgekocht, zodat ze Randolph College zouden verlaten?’

 Het leek Ed hooglijk te verbazen dat Cyrus het nu op hem gemunt had. ‘Ik heb het ze uit hun hoofd gepraat. Ze hebben de cijfers gehaald die ze wilden. En ze waren meerderjarig. Het was hun eigen keuze.’

 ‘En dat ik me nu van je ontdoe, is mijn keuze.’

 ‘En wij?’ Charles Defoe had de hand van zijn vrouw vastgepakt.

 Terwijl Cyrus uitlegde hoe teleurgesteld hij was dat de rijkste oud-leerling het Randolph College niet voor de ondergang had behoed, dacht Hannah na over wat ze zojuist had gehoord. Zijn hulpje. Een handlanger. Cyrus had die drie mensen niet in zijn eentje vermoord en had hulp gekregen toen hij haar had proberen te vermoorden. De medeplichtige moest iemand binnen de groep zijn.

 Maar wie?

 Wie was afwezig geweest toen iemand professor Hawthorne de schedel had ingeslagen en Natalie verdwenen was? Wie was er sterk genoeg om Frank Brooks te overmeesteren? Wie had het vertrouwen van Cyrus? Wie had hij zover kunnen krijgen dat hij hem hielp?

 ‘...ik hield van Bernice, maar ze koos William, die haar zomaar liet sterven. Bij mij was ze beter afgeweest.’

 Net als de moordenaar had Irene hen iedere dag een citaat voorgeschoteld. Kon dat toeval zijn?

 Dat gedoe met die Shakespeare en Chaucer en die Latijnse onzin...

 Dat had Rowdy gezegd. Bij de gondel, voor hij was weggerend om over te geven. De jongen die niets wist van dichters en schrijvers had zomaar geweten dat de citaten van Shakespeare en Chaucer kwamen en dat het fragment uit het Latijn kwam - en dat terwijl hij het briefje op Natalies blouse niet eens had gezien!

 Ondanks het feit dat er een pistool op haar slaap was gericht, onderbrak Hannah Cyrus’ tirade. ‘Wat is Rowdy van u?’

 De oude man stopte midden in zijn zin. Toen begon hij te lachen. Het was een kil, harteloos geluid. ‘Bravo Miss Greene. Rowdy is mijn kleinzoon, die, tussen twee haakjes, zijn scriptie prima verdedigde, tot u het voor hem verbruide.’

 O, lieve hemel, dus dat was de misdaad waarvoor ze werd gestraft. ‘Hij wist niet waar hij het over had. De feiten klopten niet, de conclusies kwamen uit de lucht val

 ‘Hij is een Randolph, kippige trut!’ Zijn gezicht was vertrokken van woede. ‘Rowdy,’ vervolgde hij schreeuwend, ‘heb je de explosieven aangebracht zoals ik het je heb voorgedaan?’

 ‘Ja, opa.’ Rowdy liep om de groep heen, die hem in stilte vervloekte. ‘Maar ik dacht dat we zouden doen alsof we elkaar niet kenden. Heb ik mijn pistool nu nodig?’

 ‘Het is voorbij, idioot die je bent. En ja, richt je pistool op de berggids en ga naar buiten.’

 Rowdy pakte een pistool uit zijn rugzak.

 ‘Heb je de ontsteking voor de achteringang?’

 ‘In mijn zak.’ Toen Rowdy het apparaat uit zijn zak haalde, bleef het hangen aan een draad en trok hij Rafes radio mee. De radio kletterde op de grond en gleed naar Hannahs voeten.

 '1 let was de bedoeling dat je dat ding zou vernietigen.’

 ‘Daar had ik geen tijd voor. Die klerenkast zat te kijken. Ik pak hem wel.’

 Cyrus greep de jongen bij zijn kraag toen hij zich bukte om het ding op te rapen. ‘Laat maar.’ Hij pakte Hannahs arm stevig beet en trok haar mee naar de rotsrichel vlak voor de ingang van grot.

 Rafe kon daar niet blijven, dacht ze, hij mocht niet opgesloten worden, hij mocht zo niet sterven. ‘Rafe?’ zei ze. Ze keek hem recht in de ogen. ‘Dit is niet het einde. Ik laat hem je dit niet aandoen. Ik vind wel een oplossing.’

 Zonder zijn blik van haar af te wenden, liet Rafe zijn rugzak van zijn rug glijden en op de grond vallen. Van zijn gezicht was niets af te lezen. Zijn mes. Wist Rowdy nog dat hij een mes had?

 ‘Ontroerende laatste woorden, Miss Greene. Misschien dat iemand ze wil noteren voor na je dood.’ Heel even haalde hij het pistool van haar slaap en richtte het op de anderen. ‘De rest van jullie blijft hier. Mocht het een troost zijn, ik weet zeker dat archeologen jullie over een paar duizend jaar vinden.’

 ‘Ik zal jóu vinden, Randolph,’ dreigde Rafe. ‘Ik zal jou vinden.’

 Cyrus duwde de loop van het pistool zo ruw in Hannahs slaap, dat haar bril van haar neus viel en ze alleen nog maar vage vlekken zag. ‘Als je ook maar iets probeert, gooi ik haar over de rand van de klip.’

 ‘Mij best.’

 Dat meende hij niet, het was alleen bedoeld als afleiding. Voor ze doorhad wat er gebeurde, stormde Rafe op Rowdy af en vielen ze op de grond. Ze voelde dat er aan haar arm getrokken werd, maar ze verzette zich uit alle macht.

 ‘Nee!’ schreeuwde Cyrus, zijn evenwicht verliezend toen de twee geweldenaars al vechtend tegen zijn benen rolden.

 Hannah viel echter als eerste en kwam keihard op de harde rotsgrond terecht. Alle lucht werd uit haar longen geperst toen Cyrus boven op haar belandde.

 ‘Ga eruit! Iedereen! Nu!’

 Vaag was ze bewust van het geschreeuw van Dick Copperfield.

 Een paar tellen later werd het geluid van rennende voeten en angstige kreten overstemd door een rommelend geluid dat de grond deed schudden. Hannah en Cyrus gleden naar de rand van de klip. Hannah haalde diep en pijnlijk adem en zocht wanhopig naar een houvast, terwijl ze ondertussen onder Cyrus uit probeerde te komen.

 Er klonk een schot. ‘Rafe!’ schreeuwde ze. ‘Rafe!’

 ‘Ik kom naar je toe!’

 Hij was veilig. Hij was niet gewond. Ze was zo opgelucht, dat ze niet direct merkte dat haar voet over de rand van de klip lag en ze langzaam een zekere dood tegemoet gleed.

 ‘Nee! Rowdy!’ Iemand greep haar vast en trok haar ruw overeind. Cyrus. ‘Jij hebt de jongen gedood! Je zult boeten voor wat je me hebt aangedaan. Nu gaat zij eraan!’

 En toen voelde ze Cyrus’ hand in haar rug.

 Uit alle macht gooide ze haar gewicht naar achteren. Ze wankelde en zwaaide met haar armen om staande te blijven. Ze voelde niets dan lucht.

 Er flitste iets zilverachtigs voorbij. Ze hoorde dat Cyrus naar adem hapte en voelde dat hij naast haar in elkaar zakte. Ook zij viel, en ze moest zich vastgrijpen aan een steen om niet samen met Cyrus over de rand van de klip te glijden.

 ‘Hannah!’

 Op hetzelfde moment dat Rafe haar riep, rolde ze door. Zonder haar bril kon ze de rotsen en bomen beneden haar niet zien. Het enige wat ze zag, was een muur van grijs graniet.

 En de wortels.

 Ze wilde ze vastgrijpen.

 Haar vingers schraapten langs hout en rots. Ze viel. Ze vloog. Ze vocht voor haar leven. Haar rechterarm schoot bijna uit de kom toen ze eindelijk iets vond om zich aan vast te klampen.

 Machteloos hing ze daar. ‘Help me! Help!’

 Met haar linkerhand kon ze zich aan een rots vasthouden, maar haar voeten vonden geen steun. Haar arm deed zo’n pijn. Haar hand trilde. Langzaam gleed ze weg...

 ‘Verd-’

 Het was of zich een stalen band om haar vuist sloot. Vijf sterke vingers. De grootste hand die ze ooit had gezien.

 ‘Ik heb je, Kansas.’

 Liggend op de rotsrichel trok hij haar omhoog. Keith Robinson was er ook, hij hield een van Rafes benen vast. Ed Butler de andere. Dick Copperfield kroop naar de rand van de klip om haar te helpen optrekken. Lydia pakte de deken die Charles in haar handen had geduwd en legde die over haar heen terwijl Rafe haar in zijn armen nam.

 Hij drukte haar bijna plat tegen zijn borst. Met zijn mond dicht bij haar oor fluisterde hij: ‘Ik ben je niet kwijtgeraakt. Godzijdank, ik ben je niet kwijtgeraakt. Ik was nog niet zover om afscheid te nemen.’

 Hannah koesterde zich in zijn kracht en warmte, te uitgeput om meer te doen dan knikken toen Irene haar een glas water gaf.

 De dreiging was voorbij.

 Ze konden naar huis.

 Ze wilde ook naar huis, alleen wilde ze geen afscheid nemen van Rafe.
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 Rafe stak zijn sleutel in de achterdeur van het kantoor van Extreme Ine. en duwde hem vermoeid open. Hij nam niet de moeite op zijn horloge te kijken. Aan de sterren te zien, was het drie uur ’s ochtends.

 Hij was te laat.

 Nadat Luke hen met een helikopter had opgepikt bij Bridger Pass en naar de stad had gevlogen, was hij naar het ziekenhuis gegaan om zijn wonden te laten hechten. Daarna had hij een verklaring afgelegd bij de sheriff en een reddingsteam ingehuurd om de lichamen van Frank, William, Natalie, Rowdy en Cyrus op te halen. Als laatste had hij de commandant van de Watchers op de hoogte gesteld van Frank Brooks dood.

 Nu was hij klaar. Zijn werk zat erop. Hij had de berg voor de zoveelste keer bedwongen en acht mensen van een wisse dood gered.

 Met armen die als lood aanvoelden, deed hij de deur dicht en liet zich ertegenaan zakken. De donkere gang beangstigde hem niet.

 Hij was verdomme weer eens te laat.

 Hannah was weg. Terwijl hij zich op zijn taken had gestort, was zij samen met de anderen in het ziekenhuis gebleven. Toen hij een halfuur geleden was teruggegaan om haar te zien - alleen om haar te zien slapen en te weten dat ze veilig was - had de nachtzuster hem laten weten dat er niemand meer was van Randolph College.

 ‘Ik heb geen gedag kunnen zeggen.’

 ‘Zoon?’ Vanuit de duisternis kwam hem een diepe stem tegemoet. Fucas Kincaid senior was opgestaan vanachter zijn bureau en legde een hand op de schouder van zijn zoon. ‘Heb je alles geregeld?’

 ‘Ja, pa.’ Behalve dat hij Hannah niet gezegd had wat hij voor haar voelde.

 ‘Ik ben blij dat je veilig en wel thuis bent.’

 Hij glimlachte. ‘Ik moet me nodig scheren en wassen. En daarna duik ik mijn bed in om minstens vierentwintig uur te slapen.’

 ‘Klinkt goed. Maar misschien wil je eerst even naar je kantoor. Je hebt een bezoeker. Welterusten, zoon.’ ‘Goedenacht, pa.’

 Een bezoeker. Om drie uur ’s ochtends? Kom nou! Als het met het werk te maken had, had hij er geen zin in. Als het de sheriff weer was, kon het ook tot morgen wachten. Met grote passen liep hij langs zijn kantoor om naar zijn appartement op de bovenetage te gaan.

 ‘Rafe?’ hoorde hij een warme, verleidelijke stem zeggen. Hannah!

 Razendsnel draaide hij zich om en liep naar de vrouw die achter zijn bureau zat. Hij tilde haar op, draaide zich om en ging met haar op zijn schoot op de stoel zitten. ‘Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien,’ zei hij, haar tegen zich aan drukkend. ‘Godzijdank dat je er nog bent. Ik was bang dat ik geen afscheid van je kon nemen.’

 Verbaasd keek ze hem aan. ‘Waarom wil je afscheid nemen?’

 ‘Om het af te ronden.’ Verdorie, hoe moest hij dat nou uitleggen? ‘Ik heb nooit afscheid kunnen nemen van Frank of van mijn moeder of... ’ Teder streek hij de amberkleurige krul van haar wang. ‘Ik heb in mijn leven niet veel relaties op een goede manier beëindigd.’

 ‘Moeten we die van ons dan beëindigen?’

 ‘Je bent toch van plan om terug te gaan naar Kansas?’ Hannah ging staan, ervoor zorgend dat ze buiten zijn bereik bleef. ‘Waarom?’ vroeg ze streng. ‘Waarom zou ik in vredesnaam terug willen naar Randolph College?’

 Ah, hij vond het geweldig als ze zo Miss Chapman-achtig tegen hem deed, als ze hem terechtwees.

 ‘Ik bedoel, natuurlijk, we hebben vorderingen gemaakt als team, maar ze hebben Dick al opgepakt voor verduistering, en het bestuur gaat onderzoek doen naar het doen en laten van Ed en Keith. Irene wil naar Zuid- Florida verhuizen, en de Defoes zitten in hun privévliegtuig na te denken of ze Randolph College zullen aanklagen, of dat ze alleen de geldkraan zullen dichtdraaien, dus er is niet veel om naar terug te gaan.’

 Hij ging staan. ‘Ik zou daar niet willen wonen.’

 Hannah zette haar bril goed en haalde diep adem. ‘Ik heb gehoord dat ze hier in Wyoming ook universiteiten hebben.’

 Langzaam liep hij naar haar toe. ‘Er zitten hele goeie tussen.’

 Ze stak haar arm uit en legde haar hand tegen zijn ruwe, ongeschoren kaak. ‘Maar ik kan ook op de middelbare school lesgeven.’

 ‘Meen je dat?’ Zijn eigen Miss Chapman. Hij legde zijn handen op haar heupen en trok haar naar zich toe. ‘Heb ik je wel eens gezegd dat je me aan mijn vroegere lerares Engels doet denken?’

 Liefdevol sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Is dat goed of slecht?’

 ‘Heel goed.’

 ‘Zal ik hier blijven?’

 ‘Wil je hier blijven?’

 Ze stelden de vragen tegelijkertijd en beantwoordden ze ook tegelijkertijd.

 ‘Ja!’
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 'Franklin Gardner? Van dé Gardners? Die van Gardner Corporation?’ Dit was geen goed begin van de dag, dacht Colin Waters.

 ‘Precies, die Gardner. Daarom heeft de hoofdcommissaris vannacht om één uur rechercheur Benton uit zijn bed gebeld.’

 ‘Is het zeker dat het om het lichaam van Franklin Gardner gaat?’

 ‘Volgens Benton wel. En hij heeft speciaal naar jou gevraagd. Voor je naar de plaats delict gaat - het appartement van Gardner - wil hij met je praten op het politiebureau.’

 Met zijn mobiele toestel nog aan zijn oor slaakte Colin een diepe zucht. Hij was al onderweg naar het bureau omdat hij had gehoopt wat achterstanden weg te werken, maar als dit waar was - en het was waar, want forensisch rechercheur Josh Benton vergiste zich nooit - kon hij dat wel schudden. Fantastisch, daar zat hij nou net op te wachten.

 Nadat hij het gesprek had beëindigd, manoeuvreerde hij zijn oude karretje weer tussen het overige verkeer. Hij was nauwelijks honderd meter verder, of zijn mobiel begon weer te rinkelen. Deze keer was het hoofdcommissaris Eliot Portman.

 Portman viel meteen met de deur in huis. ‘Ben je al op weg?’ informeerde hij.

 ‘Ja.’

 ‘Mooi. Ik reken erop dat je de zaak zo lang mogelijk stilhoudt. Ik wil niet dat de pers er lucht van krijgt voor wij klaar zijn met ons werk.’

 Als die aasgieren zich er al niet op hadden gestort, dacht Colin. Wanneer iemand uit de hogere kringen werd vermoord, waren de media er altijd als de kippen bij.

 ‘Wilson gaat er ook naartoe,’ vervolgde Portman.

 Colin fronste zijn voorhoofd. ‘Wilson?’

 ‘Darien Wilson. De nieuwe kracht. En je nieuwe partner.’

 Nou, mijn dag kan niet meer stuk, dacht Colin sarcastisch. Niet alleen had hij een zaak waarin een van de meest vooraanstaande families van Chicago betrokken was, nu zat hij ook nog opgescheept met het nieuwe troeteldier van de hoofdcommissaris.

 Hij had niet meegedaan met de anderen toen die hun ongenoegen hadden geuit over het feit dat Darien Wilson de felbegeerde baan van rechercheur in de schoot geworpen had gekregen, terwijl er heel wat agenten op straat liepen die al jaren tevergeefs solliciteerden. Het feit dat ze met computers kon omgaan en de afdeling een nijpend gebrek had aan deskundigen op dat gebied, had hem ervan weerhouden zijn collega’s bij te vallen, maar dat betekende nog niet dat hij het een goed idee vond.

 Een groentje was het - ze had maar een paar jaar gewerkt op een bureau dat nog niet half zo groot was als Chicago - en samen met dat groentje moest hij gaan werken aan een moordzaak die tot ver buiten de staat de aandacht zou trekken.

 ‘Is er een probleem, Waters?’

 Onmiddellijk besefte Colin dat hij een te lange stilte had laten vallen. ‘Ik was even afgeleid door het verkeer, sir, het is nogal druk op de weg. Ik hou u op de hoogte.’

 ‘Doe dat. Dit is een belangrijke zaak.’

 Alsof ik dat niet weet, zei Colin in zichzelf. ‘Ja, sir,’ zei hij hardop.

 Het zou een lange, lange dag worden.

 ‘Je ziet er belabberd uit, maat,’ zei Colin eerlijk.

 ‘Dat zal wel, zo voel ik me ook,’ verzuchtte Josh Benton, met zijn hand over zijn zwarte haar strijkend.

 Hoewel Benton slechts zes jaar scheelde met Colin, had hij zo’n dodelijk vermoeide blik in zijn ogen dat hij stukken ouder leek dan hij was. Terwijl Colin zich afvroeg of de ogen die hij in de spiegel zag op een dag diezelfde blik zouden hebben, gaf hij Benton zijn eigen beker met zwarte koffie. ‘Jij bent er harder aan toe dan ik.’

 ‘Dat zal ik niet ontkennen.’ Benton nam de beker aan. ‘Het was een lange nacht.’

 ‘Ga zitten en praat me bij.’

 ‘Nee.’ Benton begon te lachen toen hij Colins verbaasde blik zag. ‘Als ik ga zitten, sta ik waarschijnlijk nooit meer op.’ Met zijn hoofd gebaarde hij naar een stoel. ‘Maar ga jij maar wel zitten. Ik vrees dat je daar de komende uren geen tijd meer voor krijgt.’

 ‘Ja, daar ben ik ook bang voor. Wat heb je tot dusver?’ ‘De huishoudelijke hulp, Miriam Hobart, vond hem rond één uur vanochtend. Ze is behoorlijk van streek. Ze heeft meer dan tien jaar voor de Gardners gewerkt.’

 ‘Wijst iets erop dat er gevochten is?’

 ‘Ja, er is inderdaad gevochten. Hij heeft een paar vreemd gevormde schrammen op zijn gezicht, en hij is waarschijnlijk ergens tegenaan gevallen, want op zijn achterhoofd zit een vrij grote wond. Vermoedelijk is dat hem fataal geworden. Verder heeft hij steekwonden, klein maar wel diep, ook die kunnen hem fataal zijn geworden.’

 ‘Zijn die steekwonden afkomstig van een mes?’

 ‘Eerder van een ijspriem. Die verzamelde hij blijkbaar, want er lagen er nogal wat in zijn woning.’

 Verzamelde hij ijspriemen? Vreemd. Colin ging er echter niet op in. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Zijn er sporen van inbraak?’

 ‘Nee. Er ontbreken een paar waardevolle spullen, maar lang niet alles. De moordenaar heeft bijvoorbeeld een hele stapel geld die zo voor het grijpen lag, laten liggen.’

 Ook dat was vreemd. Weer zei Colin echter niets. Hij wist dat Benton dezelfde vragen had. Beiden hadden genoeg ervaring om te weten waar die feiten op konden duiden. ‘Waar wil je dat we beginnen?’

 ‘We?’

 Colin onderdrukte een zucht. ‘Ja. De baas heeft me laten weten dat ik een nieuwe partner heb. Het is de bedoeling dat we elkaar op de plaats delict treffen.’

 Even keek Benton hem aandachtig aan. ‘Die computerdame?’

 ‘Ja, hoe wist je dat?’

 ‘Omdat zij en jij de enigen zijn die nog geen partner hebben,’ antwoordde Benton schouderophalend.

 ‘Ja, nou, het beviel me wel in mijn eentje.’

 ‘Ze is tenminste niet vervelend om naar te kijken.’

 Niet bepaald een aanbeveling voor een agent, dacht Colin, maar hij ging er niet op in.

 ‘De foto’s en de voorlopige rapporten,’ zo vervolgde Benton ondertussen zijn verslag, ‘komen zo snel mogelijk je kant op. Gardner heeft een zoon van drieëntwintig, Stephen. Hij woont op het landgoed van de Gardners, dus niet bij zijn vader. De moeder van Gardner, Cecelia, is weduwe. Als je wel eens een blik werpt in de roddelrubrieken van de kranten en tijdschriften, dan weet je meteen wie het is.’

 ‘Of als je vijf minuten naar het shownieuws op de tv kijkt,’ voegde Colin er droog aan toe. ‘Wie nog meer?’

 ‘Wat de familie betreft? Een oudere broer. Lyle.’

 ‘Wie is er van het overlijden op de hoogte gesteld?’ Benton grijnsde. ‘De moeder. Door twee hoofdinspecteurs die door de hoofdcommissaris zelf zijn gestuurd.’

 Ook Colin grijnsde. Twee hoofdinspecteurs, toe maar.

 Dat kreeg je als het slachtoffer iemand van aanzien was. Jammer alleen van het onderzoek. Als het om moord ging, probeerden de rechercheurs die op de zaak gezet werden altijd zelf het slechte nieuws te brengen. Niet omdat ze er een soort morbide plezier in schepten om dat te doen, maar om de reacties van de familieleden te peilen, die vaak minder treurig waren over het feit dat hun dierbaren het tijdelijke met het eeuwige hadden verwisseld dan je zou denken.

 ‘Als ze verbaasd was, liet ze dat niet merken. Misschien door de schok.’

 Omdat Benton er verder niet op doorging, veronderstelde Colin dat haar reactie niet verdacht was geweest. Ondanks die vermoeide blik in zijn ogen was Benton een van de beste rechercheurs van het bureau, en dergelijke cruciale details zou hij nooit achterwege laten. ‘Nog meer bijzonderheden?’

 Benton knikte. ‘Ja. In de lobby en op de gangen hangen beveiligingscamera’s. De beheerder, Carter, zei dat de opnameapparatuur zich in de kelder bevindt. We hebben het beveiligingsbedrijf gebeld. Ze zullen er nu wel zo’n beetje zijn. Bergen, zo heet de man die ze sturen.’

 ‘We zullen er meteen aan gaan werken,’ zei Colin. Met een videoband met opnamen van de liften en gangen kon deze zaak wel eens in een handomdraai opgelost zijn. Niet dat hij daarvan uitging. Integendeel. Er was een moord gepleegd, en een moordenaar werd je zelden op een presenteerblaadje aangereikt.
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 Darien moest haar auto zo ver van het opgegeven adres aan de Goudkust parkeren, dat het misschien verstandiger was geweest als ze haar trimschoenen had aangetrokken. De hoofdcommissaris had haar echter in hoogsteigen persoon op deze zaak gezet, en ze wilde geen seconde meer verliezen.

 Hard hollend begaf ze zich naar het opgegeven adres. Daar aangekomen, moest ze even op adem komen voor ze naar binnen ging. Hoewel ze terdege besefte dat dit een uiterst trieste aangelegenheid was - iemand die geliefd was bij zijn vrienden en familie had op de verschrikkelijkste manier die je je kon voorstellen de dood gevonden - kon ze niet ontkennen dat ze zich toch ook verheugde op haar eerste moordzaak. Ze moest echter uitkijken dat het enthousiasme niet van haar afstraalde; die beginnersfout kon je namelijk voorgoed een slechte naam bezorgen.

 Waar ze ook voor moest uitkijken, was dat het haar niet aan te zien was dat de meest sexy man van het hele politiekorps van Chicago haar partner zou worden.

 Ondanks het feit dat het maartse zonnetje nog niet veel warmte gaf, zette het de bovenste etages van het gebouw in een gouden gloed die mooi paste bij de ambertint van de ramen.

 Dertig verdiepingen of meer, dacht ze, en zij moest naar de bovenste. Niet zo verwonderlijk. Als het slachtoffer echt zo’n vooraanstaande persoon was als de hoofdcommissaris had gezegd, dan was het logisch dat hij in het penthouse woonde.

 Zichzelf inprentend dat ze het niet zo ver had geschopt om nu aan haar twijfels en onzekerheden toe te geven, rechtte ze haar rug en stapte naar binnen. Desondanks liet ze zich verrassen door de luxe marmeren aankleding van de lobby. Springfield, de stad waar ze tot voor kort had gewoond en gewerkt, mocht dan de hoofdstad van de staat zijn, het had slechts een kwart van de inwoners van Chicago, en even voelde ze zich weer het provinciaaltje dat verdwaald was in de grote stad.

 Nee, dacht ze, zet dat van je af. Er ligt daarboven een dode man, en het is jouw taak erachter te komen wie dat op zijn geweten heeft.

 Ze haalde diep adem en liep over de marmeren vloer naar de liften. Naast een van de liften stond een geüniformeerde agent. Na haar politiepenning wantrouwig te hebben bestudeerd, liet hij haar weten dat dit de privélift van het penthouse was, en kon ze instappen.

 Ook in de cabine - die zo ongeveer de afmetingen had van haar woonkamer - was het een en al marmer wat de klok sloeg. Toen de deuren geruisloos opengleden, bleek ze in de hal van het penthouse te zijn aangekomen. Zodra ze uitstapte, kwam er een agent in uniform naar haar toe en moest ze haar politiepenning nogmaals laten zien om verder te mogen. Zelfs nadat de man haar penning had goedgekeurd, bleef hij haar met een sceptische blik aankijken, zodat ze zich afvroeg of dat voortaan zo zou blijven.

 ‘Ik heb hier een afspraak met rechercheur Waters,’ liet ze hem weten. ‘We zijn partners.’

 Er flikkerde iets in de ogen van de man, en ze dacht dat ze zijn mondhoeken iets zag vertrekken, maar het enige wat hij zei, was: ‘Hij is in de keuken.’

 Ze stond maar liever niet stil bij de mogelijke gedachten van de agent en ging op zoek naar de keuken. Onderweg dwong ze zichzelf niet te gaan staan staren naar de overvloedige bewijzen van rijkdom die ze tegenkwam, van enorme oosterse tapijten tot chique leren banken waar wel twaalf personen op konden zitten, tot manshoge beelden op sokkels en schilderijen die eruitzagen of ze eigenlijk aan de muren van musea zouden moeten hangen.

 Ze liep door tot ze stemmen hoorde. Die kwamen van ergens voor haar en van links. Heel even bleef ze staan luisteren, toen hoorde ze de lage, welluidende stem van rechercheur Colin Waters. Hoewel ze nog maar kort op het bureau werkte, zou ze die stem uit duizenden herkennen. Ze ging naar links.

 ‘...wil ik de videotapes van de liften van dat tijdsbestek hebben.’

 ‘Ik zorg dat u ze zo snel mogelijk krijgt, rechercheur.’

 Omdat ze na die laatste zin voetstappen hoorde, nam ze aan dat ze naar binnen kon lopen.

 ‘Graag,’ zei Colin. ‘Dat stel ik zeer op prijs.’

 Ze wist zeker dat ze zich de lichte hapering in zijn stem op het moment dat ze de keuken in liep, had ingebeeld, want hij keek niet eens in haar richting. De andere man, kleiner en meer gedrongen en met een sikje, bleef abrupt stilstaan en keek haar met grote ogen aan.

 ‘Dat werd tijd, rechercheur Wilson,’ zei Colin nadrukkelijk.

 Darien moest haar uiterste best doen om te voorkomen dat haar wangen rood kleurden. Hij wist toch hoelang het duurde om hier te komen, dus waarom deed hij dan zo -

 ‘Rechercheur?’ De stem van de andere man sloeg bijna over van verbazing.

 Darien stond net op het punt een lange, diepe zucht te slaken, toen ze bedacht dat de opmerking van Colin tevens voor de andere man bestemd kon zijn geweest, om hem te laten weten wie ze was en zo te voorkomen dat hij iets zou zeggen wat hen allemaal in verlegenheid zou brengen.

 Aandachtig bestudeerde ze haar nieuwe partner, zich afvragend of achter die tot nu toe ietwat norse buitenkant inderdaad een tactvol en gevoelig persoon schuilging.

 Tegen de tijd dat ze had besloten dat ze daar onmogelijk achter kon komen en dat het toch niets uitmaakte, had de onbekende man zich via een zijingang uit de voeten gemaakt. Ook had ze besloten niets te zeggen over de sneer over haar aankomsttijd. Als ze gelijk had, zou ze een dom figuur slaan, en als hij echt kritiek had, dan was het beneden haar waardigheid om erop te reageren.

 Een goed begin is het halve werk, had haar vader haar altijd voorgehouden, en ze wenste deze samenwerking met Colin Waters op een goede manier te beginnen. ‘Wat hebben we tot nu toe?’ vroeg ze monter.

 Het duurde heel even voor hij haar antwoord gaf.

 Gedurende die paar seconden was ze zich er ten volle van bewust dat hij haar aankeek. Hoe kon het ook anders als een man zulke bijzondere goudbruine ogen had?

 ‘Wat we hebben,’ antwoordde hij met lichte nadruk op het woordje ‘we’, ‘is een moordzaak die wel eens heel lastig zou kunnen worden.’

 ‘Ik neem aan dat het slachtoffer een belangrijke persoon was?’

 ‘Wat heet! Belangrijker dan de burgemeester. En met vriendjes op veel hogere plaatsen dan de burgemeester.’

 ‘Ik dacht al dat ik eierschalen hoorde kraken,’ merkte ze op.

 Tot haar verbazing begon Colin te lachen. ‘Ja, inderdaad, we lopen op eierschalen, peperdure eierschalen.’

 Weer dat ‘we’. Wat was ze daar ongelooflijk blij mee. Ze besloot meteen maar duidelijk te maken dat ze heel goed besefte wat haar plaats was. ‘Wat wil je dat ik doe?’

 ‘Verwacht je van me dat ik je vertel wat je moet doen, Wilson?’

 Omdat ze de blik in zijn ogen niet kon duiden en niet zeker wist wat voor antwoord er van haar werd verwacht, besloot ze eerlijk te zijn. 'Ik weet wat er gedaan moet worden. Ik weet ook wat mijn specialiteit is, dus ik neem aan dat ik zijn computer zal moeten gaan kraken. Maar ik weet ook dat ik een beginneling ben op dit gebied, dus wilde ik weten met welk onderdeel ik moet starten.’

 Na een kort ogenblik knikte hij, alsof ze het juiste antwoord had gegeven op een vraag uit een lastige test. ‘Josh Benton heeft alle bewijsstukken verzameld. Als het goed is, krijgen we aan het eind van de dag zijn voorlopige rapport. De computer heeft hij hier gelaten voor ons. Het is een laptop - althans, dat was de enige computer die hij kon vinden.’

 ‘Heeft Benton al conclusies kunnen trekken?’

 ‘Nauwelijks. Met een zaak als deze moet je uitkijken. De eierschalen zijn flinterdun. Het enige wat we tot dusver zeker weten, is dat Franklin Gardner niet zichzelf om het leven heeft gebracht en dat niets erop wijst dat iemand zich onrechtmatig toegang heeft verschaft tot het penthouse.’

 ‘Worden er dingen vermist?’

 ‘Een paar waardevolle spullen. Maar de moordenaar heeft een hoop geld en andere dingen die hij zo had kunnen meenemen - en zo had kunnen verkopen - laten liggen.’

 Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Misschien werd hij betrapt.’

 ‘Zou kunnen.’

 ‘Door het slachtoffer?’

 ‘Dat is heel goed mogelijk. Het lijkt erop dat er is gevochten in de werkkamer, waar hij gevonden is. Ik zal het je zo laten zien.’

 ‘Maar dat verklaart nog niet waarom er geen sporen van inbraak zijn.’

 ‘Nee.’

 ‘Heeft niemand iets gehoord?’

 ‘De enige die thuis was, was de inwonende huishoudster. Maar de werkkamer is geluiddicht volgens haar, zodat hij ongestoord kon werken.’

 ‘Heb je met haar gepraat?’

 ‘Nog niet. Ze is de eerste op mijn lijstje, maar ze is nogal overstuur. Zij is ook degene die hem gevonden heeft.’

 ‘Had hij vijanden?’ In het besef dat dit een overbodige vraag was, glimlachte ze wrang. ‘Alsof iemand zo hoog naar de top kan doorstoten zonder op zijn minst een paar vijanden te maken.’

 ‘Dat lijkt me ook,’ was Colin het met haar eens. ‘Maar we hebben nog geen namen.’

 ‘Dus... we beginnen met het stellen van vragen?’

 ‘Ja, inderdaad, daar beginnen we mee.’
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 ‘Ik begrijp dat het een vreselijke schok voor u was, Mrs. Hobart,’ zei Colin Waters.

 ‘Vreselijk, inderdaad, vreselijk!’ De huishoudster, die op de elegante sofa van haar werkgever zat, huiverde. Ze zag er moe uit. Darien vermoedde dat ze bijna de hele nacht wakker was geweest. Volgens haar paspoort was ze drieënvijftig, maar op dit moment zag ze er minstens tien jaar ouder uit.

 Vriendelijk voegde Colin eraan toe: ‘Dus ik weet zeker dat u ons wilt helpen de dader te vinden.’

 ‘Ik heb die andere rechercheur al verteld dat ik niets weet. Ik hoorde een geluid, ben ernaartoe gelopen en zag hem in zijn werkkamer op de grond liggen.’

 ‘Hebt u helemaal niets gezien?’

 Plotseling verscheen er een behoedzame blik in de ogen van de vrouw. ‘Nee, dat heb ik u al verteld. Ik werd wakker door een geluid.’

 ‘Wat voor soort geluid?’

 ‘Gewoon een geluid. Ik ben naar de gang gelopen en zag dat er licht brandde in de werkkamer. Daar lag Mr. Gardner. Daarna heb ik het alarmnummer gebeld. Dat is alles.’ Ze klonk bijna verdedigend, dacht Darien. Terwijl die gedachte door haar heen schoot, neigde Colin licht met zijn hoofd, alsof de toon waarop de vrouw sprak ook zijn interesse had gewekt.

 ‘Oké. Dan denk ik dat we klaar zijn,’ vervolgde hij, waarop de vrouw zichtbaar ontspande. ‘We willen alleen nog graag de namen hebben van iedereen die hier gisteren is geweest. En van de mensen die hier regelmatig kwamen.’ Weer was de vrouw op haar hoede. En weer zag Darien dat Colin het ook zag.

 ‘Ik ben bang dat ik u die niet kan geven. Dan zou ik me niet aan mijn arbeidscontract houden.’

 ‘U niet houden aan uw arbeidscontract?’ herhaalde Colin op een toon die een nadere verklaring eiste.

 ‘Staat daar soms een vertrouwensclausule in?’ vroeg Darien, zich voor het eerst in het gesprek mengend.

 De vrouw keek haar aan. ‘Inderdaad. In de tien jaar dat ik hier nu werk, heb ik dat vertrouwen nog nooit geschonden, en dat ben ik ook nu niet van plan.’

 ‘Maar de persoon aan wie u had beloofd dat alles wat hier gebeurde vertrouwelijk zou blijven, is dood,’ zei Darien na een korte aarzeling. ‘Ontslaat u dat niet van uw belofte, vooral als u ons daarmee kunt helpen zijn moordenaar op te sporen?’

 Mrs. Hobart trok een bedenkelijk gezicht, knikte half half, opende haar mond en sloot hem vervolgens weer.

 ‘Mrs. Hobart... ’ drong Colin aan.

 ‘Ik werk voor de familie Gardner,’ zei ze alsof daarmee alles gezegd was.

 ‘En ik werk voor de stad Chicago,’ zei Colin. Zijn stem klonk nu verre van vriendelijk. ‘Het is mijn taak om uit te vinden wat er gisteravond is gebeurd. En dat zal ik doen ook, Mrs. Hobart. Het maakt me niet uit hoe.’

 Mrs. Hobart kromp een beetje ineen, blijkbaar geïntimideerd door Colins woorden. Ik zou ook geïntimideerd zijn, dacht Darien, als ik daar had gezeten. Colin had de reputatie zelfs de meest onwillige getuige aan het spreken te krijgen, en ze besloot dan ook verder haar mond te houden en te proberen er zo veel mogelijk van op te steken.

 ‘Ik ben ervan overtuigd dat de Gardners het niet op prijs zullen stellen als algemeen bekend wordt dat een van hun werknemers ertoe gedwongen moest worden mee te werken aan het onderzoek naar de moord op een van hun familieleden.’

 Hij had haarscherp geklonken, en het werkte, want de vrouw begon nerveus te slikken. Toch bleef ze koppig zwijgen. Ook Colin zei geen woord meer.

 Zou het de bedoeling zijn dat zij het nu overnam, vroeg Darien zich af. Op het gevaar af een fout te maken, stelde ze voor: ‘Misschien moeten we Mrs. Gardner bellen. Ik weet zeker dat ze u zal zeggen dat ze wil dat u meewerkt.’

 De blik die Colin haar toewierp, maakte haar duidelijk dat ze zojuist inderdaad een fout had gemaakt. Jammer dan. Ze had nu eenmaal a gezegd, en aangezien hij haar niet tegenhield, zat er niets anders op dan ook maar b te zeggen. ‘Tenslotte,’ vervolgde ze tegen de vrouw, ‘heeft ze tegen de hoofdcommissaris gezegd dat ze wil dat alles uit de kast wordt gehaald voor dit onderzoek.’

 ‘Heeft ze dat gezegd?’ vroeg de huishoudster weifelend. ‘In dat geval...’

 De uitdrukking op Colins gezicht veranderde, hoewel Darien niet zeker wist wat die zijdelingse blik die hij haar toewierp, precies inhield.

 Toen de vrouw bleef aarzelen, liet hij haar weten: ‘Uiteraard zullen we de videobanden bestuderen, maar u zou ons een hoop tijd besparen door ons het gewoon te vertellen.’

 De ogen van de vrouw gingen wijd open. ‘O ja, de camera’s...’

 Ze was het vergeten, dacht Darien, en nu ze het zich herinnert, is ze er niet blij mee.

 Colin gunde haar nog even de tijd om na te denken voor hij zei: ‘En trouwens, we hoeven alleen maar de namen te hebben van de mensen die vaak bij Mr. Gardner op bezoek kwamen, en natuurlijk van degenen die er gisteravond zijn geweest.’

 Met een zacht zuchtje gaf ze zich gewonnen. ‘Er waren een hoop mensen die vaak langskwamen. Zakenmensen, en vrienden.’

 ‘Familie?’

 ‘Natuurlijk,’ zei ze, Colin een blik toewerpend die duidelijk maakte dat ze het een domme vraag vond. ‘Mrs. Gardner en Mr. Lyle komen vaak.’

 Hoewel Darien zeker wist dat het Colin was opgevallen dat Stephen, de zoon - en erfgenaam - van de overledene niet werd genoemd, liet hij dat niet merken.

 ‘Wie kwam er, buiten zijn familie, het vaakst?’

 ‘Ik denk,’ antwoordde ze fronsend, ‘Mr. Bartley en Mr. Reicher.’

 Respectievelijk de persoonlijk assistent van het slachtoffer en het hoofd Bedrijfsvoering van Gardner Corporation, wist Darien dankzij de informatiemap die Colin haar vlak voor het verhoor had toegestopt en die ze snel even had doorgebladerd.

 ‘Wie waren hier gisteren?’

 ‘Mr. Lyle, die kwam vroeg en bleef maar heel even. Verder niemand, voor zover ik weet.’

 ‘En gisteravond?’

 ‘Dat weet ik niet. Hij is gisteravond uit eten gegaan en was niet voor tienen thuis. Hij zei dat ik kon gaan slapen omdat hij me niet nodig had.’

 ‘Was dat ongebruikelijk?’ wilde Darien weten.

 ‘Nee, Mr. Gardner was gesteld op zijn privacy.’

 Colin keek haar onderzoekend aan. ‘Vooral als hij vrouwelijk gezelschap had?’

 Die vraag was ook al in Darien opgekomen. Blijkbaar hadden ze allebei iets in de stem van de vrouw gehoord waardoor ze zich dat hadden afgevraagd.

 ‘Daar bemoei ik me niet mee.’

 ‘Het zal trouwens wel moeilijk zijn geweest om dat bij te houden,’ zei Darien meelevend. ‘Mr. Gardner was knap en rijk.’

 ‘Ja.’ Heel even kwam er een gepijnigde blik in de ogen van de vrouw. ‘Maar er was meer. Hij had iets speciaals. Charisma, noemen ze dat.’

 ‘Waren de vriendinnen van Mr. Gardner gelukkig met hem?’ vroeg Colin.

 ‘Niet dat het iemand iets aangaat, maar hij behandelde hen altijd goed.’

 ‘Maar hij is nooit hertrouwd,’ merkte Darien op.

 ‘Hij moest voorzichtig zijn. Een man in zijn positie kan er nooit zeker van zijn of die vrouwen het serieus bedoelen of dat ze uit zijn op zijn geld. Dat is altijd zo geweest.’

 Arme rijke man, dacht Darien.

 ‘Heeft dat wel eens kwaad bloed gezet?’

 ‘Of een van de vrouwen met wie hij omging daar kwaad om geworden is, bedoelt u? Zo kwaad dat ze hem... vermoord heeft?’

 Vreemd genoeg klonk haar stem alleen maar bedachtzaam, niet verbaasd of geschokt. Lang hoefde ze echter niet na te denken. ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend, ‘ik kan me niet voorstellen dat een van zijn vriendinnen dat gedaan heeft.’

 ‘Kende u ze dan?’

 ‘De meesten wel, ja.’

 ‘Mocht u ze?’

 ‘Ik ben niet aangenomen om ze al dan niet te mogen.’

 En dat was het laatste wat de vrouw wilde zeggen. Darien wist niet of dat kwam doordat ze loyaal was tegenover haar werkgever, of doordat ze iets te verbergen had. Te oordelen naar de manier waarop Colin naar haar keek, vroeg hij zich hetzelfde af.

 ‘Wat nu?’ vroeg ze aan hem nadat hij de vrouw had weggestuurd.

 ‘Wat vind jij?’

 Hij was haar aan het uittesten. Ze was niet gek, ze wist dat sommige mensen dachten dat ze, over de hoofden van mensen die daar veel meer recht op hadden, in deze baan was gerold. Om die reden had ze ook willen weigeren. Tony had haar dat echter uit haar hoofd gepraat door haar erop te wijzen dat de politieleiding dan misschien zou denken dat ze de baan niet graag genoeg wilde, en dat ze daardoor wellicht nooit meer zo’n kans zou krijgen. Haar ex-echtgenoot was daar goed in. Hij wist de zaken vaak zo te draaien dat je er anders tegenaan ging kijken. Het was een van de dingen waarom ze zo van hem hield, hoewel dat niet opwoog tegen de redenen waarom ze niet met hem kon samenleven.

 Nu moest ze zich echter concentreren op de zaak. De naaste buren waren al aan de tand gevoeld door de collega’s van de patrouilledienst. Veel hadden die gesprekken niet opgeleverd, wat niet verwonderlijk was, aangezien het penthouse afgezonderd lag van de andere appartementen. ‘We moeten de familie gaan ondervragen,’ zei ze tegen Colin, ‘maar nu we toch nog hier zijn, kunnen we misschien beter eerst met de beheerder gaan praten.’

 ‘Benton heeft vanmorgen al met hem gepraat. Ik denk niet dat we hem nog een keer hoeven storen.’

 Ze dacht er even over na en besloot toen toch tegen hem in te gaan. ‘Hij gaat ons van nu af aan wel vaker zien, dus hij kan maar beter wennen aan onze gezichten.’

 Onverwacht begon Colin te grinniken. Zijn amberkleurige ogen lichtten op, wat Darien het gevoel gaf dat de zon op deze sombere dag plotseling was gaan schijnen. ‘Kom op,’ zei hij. ‘Hij woont op de begane grond.’

 Op weg naar beneden in de lift leunde Colin tegen de wand van de cabine en zei, om zich heen kijkend naar het dure marmer: ‘Uiterlijk, macht, rijkdom, charisma. Hij had het allemaal, hè?’

 ‘Ja, maar wat voor goeds heeft het hem gebracht?’

 ‘Niet veel,’ beaamde Colin.

 Nee, dacht Darien, ook al had Franklin Gardner alles gehad wat hij zich maar kon wensen, dat veranderde niets aan het feit dat hij nu op de snijtafel in het lijkenhuis lag.
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 Ze deed het goed, vond Colin. Darien was er op het juiste moment ingesprongen toen de vrouw van de beheerder een tirade had afgestoken over de arrogantie van Franklin Gardner zonder haar echtgenoot de kans te geven zijn verhaal te doen.

 ‘Is hij in moeilijkheden geraakt en komt de politie hem nu halen? Mooi zo,’ had Mrs. Carter gesnauwd. ‘Ik wed dat het iets met geld te maken heeft, met fraude. Het is altijd hetzelfde liedje met zijn soort.’

 Op dat moment had Colin Darien een seintje gegeven door met zijn ogen te knipperen. Meteen had ze de vrouw rustig maar kordaat bij de arm gepakt. ‘Dat zou best wel eens kunnen,’ had ze vriendelijk gezegd. ‘Ik denk dat u ons heel goed kunt helpen met het onderzoek. Een oplettende burger als u heeft vast het een en ander opgemerkt.’

 Terwijl Darien haar naar een kamer leidde waar ze rustig haar hart kon luchten, bleef de vrouw zonder onderbreking doorpraten. ‘Ja zeker!’ riep ze geestdriftig. ‘Ik kan een boekje opendoen over wat er hier allemaal...’

 De rest hoorde Colin niet meer. Opgelucht wendde hij zich tot de beheerder.

 De man wierp hem een schaapachtige blik toe. ‘Ik heb haar nog niet verteld dat hij vermoord is. De rechercheur die hier vannacht was, zei dat ik er met niemand over mocht praten. En aangezien ze haar mond niet kan houden, heb ik ook niets tegen haar gezegd.’

 ‘Daar hebt u goed aan gedaan.’

 ‘Dat zal ik in gedachten houden als ze me de wind van voren geeft omdat ik zulk belangrijk nieuws voor haar verzwegen heb.’

 ‘Ik wil een lijst van alle huurders van u.’

 ‘Dat zullen ze niet leuk vinden,’ zei Carter, een gezicht trekkend. ‘Die lui betalen een hoop geld om hier te wonen, en ze willen hun privacy.’

 ‘Dat wilde Franklin Gardner ook.’

 ‘Ja. Ja, daar hebt u gelijk in. Maar hebt u daar dan niet een bevel tot huiszoeking voor nodig of zo?’

 Behoed me voor amateuradvocaten, dacht Colin. ‘Ik kan voor een officiële dagvaarding zorgen, als u dat wilt,’ zei hij nonchalant, een opschrijfboekje te voorschijn halend. ‘Maar dan zal ik wel uw persoonlijke gegevens moeten checken, voor het geval u voor de rechtbank moet verschijnen om een getuigenis af te leggen over de vraag waarom de zaak vertraging heeft opgelopen.’

 Zoals hij al had verwacht, werkte het. Het enige waar de gemiddelde burger een nog grotere hekel aan had dan aan betrokken zijn bij een moordzaak, was voor de rechtbank uitleggen waarom.

 ‘Ik haal de lijst,’ bromde Carter. Hij draaide zich om en verdween door een deuropening die naar een slaapkamer leidde die hij blijkbaar als kantoor gebruikte.

 Het appartement zelf, hoewel kleiner dan de andere in het gebouw, was net zo fraai vormgegeven. Daar was dan ook alles mee gezegd. Carter mocht dan de beheerder zijn van een van de duurste gebouwen aan de Goudkust, ze betaalden hem duidelijk niet genoeg om zijn woning net zo luxe in te richten als de andere bewoners.

 Of misschien komt zijn smaak meer overeen met de mijne, dacht Colin er spottend achteraan. De meubelen die hij had, waren vooral praktisch en comfortabel, zoals banken waarin je wegzakte en tafeltjes waarop je je voeten kon leggen. Na vier jaar getrouwd te zijn geweest met een vrouw die zo zuinig was op haar spullen dat hij zich amper had durven bewegen wanneer hij thuis was, had hij gezworen dat hij voortaan alleen nog maar in een leefbaar huis zou wonen.

 Hij keek nogmaals goed om zich heen, op zoek naar dingen die eruit sprongen, die niet pasten. Alles zag er echter heel gewoon uit.

 Over stoelen en banken waren antimakassars en kleedjes gedrapeerd, en te oordelen naar de grote mand die gevuld was met knotten garen, haaknaalden en breipennen, was een van de bewoners van het appartement de maker ervan. Aan de muren hingen olieverfschilderijen van vazen met bloemen en schalen met fruit, duidelijk van de hand van een amateur. De zitmeubelen, bekleed met bloemetjesstof, deden hem denken aan vroeger, aan wat zijn moeder mooi had gevonden. Dat was waarschijnlijk de reden waarom hij zich hier meer thuis voelde dan boven. Niet dat hij al die tierelantijnen mooi vond, maar hij was ermee opgegroeid, en niet met al dat marmer en leer waar Franklin Gardner zich mee had omringd.

 Carter kwam terug met de lijst. ‘Het moet verdraaid lastig zijn geweest,’ zei Colin, die net deed of hij de lijst doorkeek maar in werkelijkheid vanuit zijn ooghoeken Carter bestudeerde, ‘dat uw vrouw zo’n hekel heeft aan uw beroemdste huurder.’

 ‘Zo denkt ze over iedereen met zoveel geld. Niet dat we het slecht hebben. Ik bedoel, we wonen wel in dit gebouw, nietwaar? Enfin, ik probeer... probeerde haar uit zijn buurt te houden.’

 ‘Hm,’ bromde Colin, zich afvragend hoe diep de afkeer van Mrs. Carter voor de penthousebewoner was geweest. Niet dat hij haar nou meteen verdacht, want tenzij ze hem compleet had verrast, was het niet waarschijnlijk dat Franklin Gardner was overmeesterd door een vrouw. Per slot van rekening was het een grote, sterke, gespierde man geweest. ‘Welke mensen kwamen er voor zover u weet regelmatig bij hem op bezoek?’

 Carter dacht even na. ‘Vrouwen, uiteraard. Hij had veel vriendinnen. En hij ontving veel zakenvrienden. Hij en Mr. Reicher.’

 Hm. Dat was de tweede keer dat die naam opdook. ‘Wat is dat voor een man, Mr. Reicher?’

 ‘O, hij is veel erger dan Mr. Gardner. Mr. Reicher is geen aangenaam persoon. Een ijskoude, zegt mijn vrouw.’

 Nadat Colin nog een paar routinevragen had gesteld, gaf hij Carter zijn visitekaartje met het verzoek hem te bellen als hem nog iets te binnen schoot wat belangrijk zou kunnen zijn.

 

 ‘Wat is jouw indruk van de vrouw?’ vroeg hij zijn nieuwe partner terwijl ze het appartement verlieten.

 ‘Ze verveelt zich te pletter, dus ze bemoeit zich met iedereen.’

 ‘Wil ze hoger op de sociale ladder? Tot het niveau van Gardner?’

 Over die vraag moest ze even nadenken. ‘Dat denk ik niet. Ik denk niet dat ze bij hen wil horen, want ze mag ze echt niet. Het is geen jaloezie, ze ziet ze meer als hinderlijk.’

 ‘Zo hinderlijk dat ze uit de weg geruimd moeten worden?’

 Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Beschouw je haar als een verdachte?’

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben gewoon benieuwd waar die vijandige houding vandaan komt. En ik dacht aan die breipennen die ik had zien liggen in hun woning. Daar kun je een wond mee toebrengen die veel op die van een ijspriem lijkt.’

 ‘Ik denk het niet,’ zei ze na een korte stilte. ‘Ze is meer een klager dan een doener.’

 Colin knikte bevestigend. ‘Goed.’

 Even zag hij een verbaasde uitdrukking in haar ogen, alsof ze niet had verwacht dat hij haar verklaring zo gemakkelijk zou aannemen. Hij was echter zelf ook al tot die conclusie gekomen, dus eigenlijk bevestigde ze alleen maar wat hij zelf ook al dacht.

 ‘Wat gaan we nu doen? Een huis-aan-huisondervraging?’ vroeg ze met een knikje naar de huurderslijst.

 ‘De kans is groot dat je op dit uur van de dag alleen personeel te spreken krijgt. Laten we ons eerst maar bezighouden met de familie.’

 ‘Oké.’

 Ze leek er niet tegenop te zien om zo’n bekende familie als de Gardners aan de tand te voelen. Colin wist niet of dat kwam doordat ze zo zeker was van zichzelf, of dat ze zo naïef was dat ze zich niet realiseerde met wie ze te maken had. ‘Ben je hier met de auto naartoe gekomen?’ vroeg hij.

 Ze knikte.

 ‘Laten we dan de mijne nemen. Dan breng ik je hier terug wanneer we klaar zijn en naar het bureau gaan. Of als ik naar huis ga.’ Wat hij er niet bij zei, was dat dat vermoedelijk ver na zessen zou zijn. Deze zaak zou wel eens heel wat tijd kunnen gaan opslokken.

 ‘Oké. Zullen we zijn computer nu gaan ophalen?’

 ‘Best. Ik heb een veiligheidsbox in mijn kofferbak liggen. Dan doen we hem daarin.’

 De veiligheidsboxen waren nieuw en waren verplicht omdat het te vaak was voorgekomen dat gehaaide advocaten een jury ervan hadden weten te overtuigen dat iemand de kofferbak van de politieauto had opengebroken, met het bewijs had geknoeid en het daarna weer had teruggelegd.

 Waarom die persoon het bewijs niet simpelweg had meegenomen, zeiden ze er nooit bij, maar logica leek bij dergelijke zaken geen rol te spelen.

 En dat zou evenmin het geval zijn bij deze zaak, vermoedde Colin.
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 ‘Dit lijkt er meer op,’ zei Darien.

 ‘Zou je zo willen wonen, Wilson?’ vroeg Colin, gebarend naar het grote huis aan het eind van de lange oprijlaan.

 ‘Ik bedoelde het huis niet,’ zei ze. ‘Ik bedoelde de ruimte.’

 Het Gardner-landgoed was enorm uitgestrekt. Het verbaasde haar een beetje hoe goed het voelde om meer te kunnen zien dan een heel klein streepje lucht tussen twee hoge gebouwen.

 ‘Wat heb je eraan, behalve om indruk te maken op anderen?’ vroeg hij.

 ‘Rust. Ruimte. Privacy. Bomen. Gras om op te lopen en op te liggen als de zon schijnt. Een tuin. Een hond.’ Ze keek om zich heen en glimlachte. ‘Of een paard.’

 Ze dacht dat ze zijn mondhoeken even omhoog zag krullen, maar het enige wat hij zei, was: ‘Oké, daar heb je gelijk in. Maar wie heeft er zoveel rust en ruimte nodig?’

 ‘Hé, ik ben zo’n beetje op het platteland opgegroeid. Dit is nog maar een klein lapje grond. Trouwens, stel dat je naar buiten wilt om de krant te halen in je pyjama?’

 ‘Dat wil ik niet.’

 ‘Heb je nooit eens zin om gewoon naar buiten te lopen in -’

 ‘Ik draag geen pyjama.’

 Onmiddellijk kreeg ze een levendig beeld voor ogen, en ze deed er het zwijgen toe. Terwijl ze probeerde haar fantasie in toom te krijgen, vroeg hij, in de richting van de voordeur rijdend: ‘Denk je dat ik hier kan parkeren, of zou het de bedoeling zijn dat we de personeelsingang nemen?’

 ‘De personeelsingang? Zou je dat dan doen als ze je dat zouden vragen?’ informeerde ze nieuwsgierig.

 Hij keek haar aan. ‘Geen schijn van kans,’ antwoordde hij toen. ‘Moord laat zich niet in een hoekje drukken, ook niet door de rijken.’

 ‘Amen,’ zei ze zacht. Enkele ogenblikken lang hielden hun blikken elkaar vast. Het gevoel om gevangen gehouden te worden door die twee amberkleurige ogen was met niets te vergelijken. Zouden verdachten dat ook zo voelen, vroeg ze zich af. Waarschijnlijk wel. Het zou in ieder geval verklaren waarom hij zo veel bekentenissen loskreeg.

 Hij richtte zijn aandacht weer op het rijden en parkeerde de auto vlak voor de voordeur. Nee, dacht Darien, wat er ook zou gebeuren, hij zou zich niet de les laten lezen door deze mensen. ‘Ik durf te wedden dat je niet van tevoren hebt gebeld voor een afspraak,’ zei ze.

 Deze keer brak de glimlach wel door op zijn gezicht. Hoofdschuddend zei hij: ‘Nee, ik kijk wel uit.’

 Ook Darien kon een glimlach niet onderdrukken, en terwijl ze naast hem de gigantische trap op liep, voelde ze voor het eerst sinds hun samenwerking iets van kameraadschap.
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 Ze volgden de butler - een echte, onvervalste butler in butlerkostuum - de, wat hij had genoemd, ‘antichambre’ in.

 ‘Wat is een antichambre eigenlijk?’ fluisterde Darien.

 Colin onderdrukte een lach. ‘Al sla je me dood.’ Met een onderzoekende blik keek hij om zich heen. Hoewel de kamer er net zo duur uitzag als het penthouse van de overledene, was hij op de een of andere manier toch anders. De kunst was van hetzelfde kaliber, het meubilair net zo chic en elegant, en toch was het anders. Waar dat verschil hem nou precies in zat, kon hij niet zeggen.

 ‘Dit ademt oud geld. Meer stijl, minder uiterlijk vertoon,’ mompelde Darien.

 Ja, dat was het, dacht hij. Het was alsof hier al generaties lang rijke mensen woonden. Dat had Darien uitstekend opgemerkt. Zijn respect voor haar steeg met de minuut.

 Colin had verwacht dat de oude dame een grootse entree zou maken, en Cecelia Gardner stelde hem daarin niet teleur. Ze was waarschijnlijk bijna tachtig jaar oud, maar kwam de kamer binnen schrijden alsof ze verwachtte dat alles en iedereen, alsof het nu mensen waren of water of wat dan ook, voor haar zou wijken. En, dacht Colin, in de meeste gevallen zou dat ook wel gebeuren.

 Er was iets aan Cecelia Gardner, aan haar hooghartige houding, haar taxerende blik, haar dure designmantelpak en de keurig in model zittende zilvergrijze haren, wat je duidelijk maakte dat dit een vrouw was die bepaalde wat wel en wat niet gebeurde, dat ze zich door niets en niemand de wet liet voorschrijven.

 Maar ze is ook een moeder die net haar zoon heeft verloren, hield Colin zichzelf voor. ‘Het spijt me dat ik u onder zulke droevige omstandigheden moet ontmoeten, Mrs. Gardner,’ zei hij toen ze voor hen bleef staan.

 ‘Ik heb al uitgebreid met die andere rechercheurs gesproken. Dus wat ik graag van u zou willen weten,’ zei ze scherp, ‘is waarom u hier bent in plaats van op zoek te gaan naar de moordenaar van mijn zoon.’

 Dit verwijt had Colin al ontelbare keren naar zijn hoofd geslingerd gekregen. Het maakte niet uit of het slachtoffer arm of rijk was, de nabestaanden wilden altijd weten waarom de politie niet a la minute een dader uit de hoge hoed tevoorschijn wist te toveren. ‘Met alle respect, ma’am,’ zei hij gladjes, ‘maar ik wist dat u rechercheur Wilson en mijzelf -ik ben rechercheur Waters - zou willen ontmoeten, aangezien wij het onderzoek in deze zaak verrichten.’

 Daar had ze niet van terug, dacht hij tevreden. Althans, niet meteen. Zoals hij al had verwacht, hernam ze zich snel. Je moest inderdaad wel van goeden huize komen wilde je de trotse, zelfverzekerde Cecelia Gardner van haar a propos brengen.

 ‘Zoals ik burgemeester Jones al heb gezegd, verwacht ik snel resultaat. Met minder neem ik geen genoegen. Ik wil dat de persoon die dit op zijn geweten heeft, onmiddellijk gevonden wordt.’

 ‘Dat willen wij ook, Mrs. Gardner. Dus hoe sneller we de formaliteiten achter de rug hebben, hoe sneller we ons op de zaak kunnen concentreren.’

 ‘Formaliteiten?’

 ‘Gesprekken met de familieleden.’ Omdat hij zag dat ze verstrakte, voegde hij eraan toe: ‘Routine, maar we kunnen er niet onderuit.’

 ‘Bespottelijk. U verspilt kostbare tijd.’

 ‘Nee, Mrs. Gardner,’ zei Darien vriendelijk. ‘We zorgen er alleen voor dat de moordenaar straks niet vrijuit zal gaan omdat wij niet volgens het boekje te werk zijn gegaan.’

 Blijkbaar was de oude dame tevreden met deze verklaring, want ze zei: ‘Goed. Vraagt u maar.’ Ze gebaarde in de richting van de bank en ging zelf op een stoel zitten.

 ‘Het klinkt erg clichématig,’ begon Colin, ‘maar waar was u gisteravond?’ Hij liet zijn woorden vergezeld gaan van een glimlach, om aan te geven dat hij besefte dat het belachelijk was om te veronderstellen dat zij iets te maken had met de moord.

 ‘Ik was bij het Windy City liefdadigheidsdiner,’ antwoordde ze gepikeerd. ‘Te midden van een paar honderd vrienden, om precies te zijn.’

 ‘Tot hoe laat?’

 ‘Elf uur, ongeveer. Ik was vlak voor twaalven thuis. Het personeel kan dat bevestigen.’

 ‘En u bent daarna niet meer weggegaan?’

 ‘Uiteraard niet,’ antwoordde ze bits. ‘Ik ben bijna tachtig, jongeman. Ik ben geen nachtbraker.’

 ‘De meeste mensen van uw leeftijd blijven niet eens zo lang op,’ zei Darien bewonderend.

 Nadenkend keek Mrs. Gardner haar aan, toen knikte ze, alsof het compliment haar toekwam. Alsof ze daar recht op had.

 ‘Was de rest van de familie ook hier?’ vervolgde Colin.

 ‘Nee.’

 Het viel hem op dat ze niet zei waar haar andere zoon en kleinzoon waren geweest. Weliswaar verleende ze haar medewerking door hun vragen te beantwoorden, maar uit zichzelf liet ze niets los.

 ‘Heeft iemand een reden om uw zoon te willen vermoorden, Mrs. Gardner?’

 De vrouw snoof hoorbaar. ‘Een reden? Sommige mensen hebben geen reden nodig. Het feit dat hij een Gardner was, wekte bij sommigen jaloezie en wrok op. Iedereen die in onze positie verkeert, is tegenwoordig zijn leven niet meer zeker.’

 Wat een merkwaardige combinatie van arrogantie en realiteitszin. Hij kon er evenwel geen woord tegenin brengen. Het was waar dat alleen al het feit dat je een Gardner was, de verkeerde mensen aantrok. Als Franklin Gardner vermoord was omdat men hem zijn rijkdom niet gunde, zou dat verklaren waarom er nauwelijks waardevolle spullen waren meegenomen.

 ‘Schiet u geen naam te binnen? Iemand die u is opgevallen? Iemand met wie hij ruzie had of een zakelijk meningsverschil?’

 ‘Franklin maakte geen ruzie.’

 ‘Nooit?’ Mensen die nooit ruzie maakten, bestonden niet, volgens Colin.

 Cecelia Gardner maakte een wegwuifgebaar. ‘Niet serieus. Als u hem had gekend, zou u weten dat niemand het in zijn hoofd zou halen om ruzie te maken met Franklin.’

 Omdat ze niet durfden? Uit wat hij over de man gelezen had, was hem duidelijk geworden dat Gardner een succesvol zakenman was die internationaal in hoog aanzien stond. Een man van de wereld, het soort man met wie maar een enkeling zich kon meten.

 Het soort dat anderen door zijn arrogantie en overwicht tot moord kon drijven?

 ‘En zijn zoon?’

 ‘Stephen?’ Cecelia Gardner ging meteen in de verdediging. ‘Mijn kleinzoon wordt niet ondervraagd door u. Hij is uiteraard van streek en kan u niet helpen. Het grootste deel van de tijd zit hij op de universiteit of is hij hier bezig zijn scriptie te schrijven. Hij is bijna afgestudeerd.’

 Het was interessant dat ze ineens zo mededeelzaam was, terwijl ze de rest uit haar moesten trekken. ‘We zullen toch met hem moeten praten.’

 Met een ijskoude blik keek ze hem aan. ‘Ik zal kijken wanneer we kunnen.’

 ‘Ik wil Stephen alleen spreken.’

 ‘Alleen? Geen sprake van. Nu hij geen ouders meer heeft, neem ik de zorg voor hem op me.’

 ‘Nee, Mrs. Gardner.’

 Als in een reflex knipperde ze verontwaardigd met haar ogen, en Colin vroeg zich af hoelang het geleden was dat iemand ‘nee’ tegen haar had gezegd.

 ‘Hij is volwassen,’ ging hij zakelijk verder. ‘We willen hem alleen spreken, hier of op het bureau, hij kan kiezen.’

 Cecelia Gardner ging staan en zond hem een blik die je ronduit beledigend kon noemen. ‘Hoe durft u!’

 ‘Dat durft hij,’ kwam Darien tussenbeide, ‘omdat uw zoon op brute wijze is vermoord en iedereen in dergelijke gevallen openheid van zaken moet geven. Ik neem aan dat u het daarmee eens bent.’

 Cecelia Gardner verplaatste haar strenge blik van Colin naar Darien. Colin zei niets, hij keek alleen maar. Inwendig was hij trots op Darien dat ze niet boog voor de indringende blik van de oude dame. Misschien was ze taaier dan ze eruitzag.

 Verbazingwekkend genoeg was de oude dame de eerste die haar blik neersloeg. ‘U hebt gelijk. Ik ben te beschermend voor mijn kleinzoon. Dat zei Franklin ook altijd. Ik zal zorgen dat Stephen zodra hij thuis is, contact met u opneemt.’

 ‘Dank u, Mrs. Gardner,’ zei Colin beleefd.

 Vlak daarop vertrokken ze. De enige nuttige informatie die ze van de oude dame hadden gekregen, was dat Lyle, die ook op het landgoed woonde, op dit moment op het kantoor van Gardner Corporation zat, dat zich in het zakendistrict van Chicago bevond.

 ‘Wat is je indruk?’ vroeg Colin aan Darien nadat ze in de auto waren gaan zitten.

 ‘Eén overheersende, met twee mogelijke verklaringen.’

 Omdat ze aarzelde, knikte hij haar bemoedigend toe.

 ‘Ik zag geen spoortje verdriet, geen enkel spoortje. Ze maakte zich meer zorgen over het feit dat we haar kleinzoon wilden spreken dan over het feit dat haar zoon dood is.’

 ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Colin. ‘Hoe denk je dat dat komt?’

 ‘Of ze geeft niet echt om hem, en dan is ze wel een heel akelig soort moeder, of ze rouwt wel om hem en weet dat uitstekend te verbergen. Als dat laatste het geval is, vraag ik me af wat ze nog meer te verbergen heeft.’

 ‘Inderdaad,’ zei Colin. Misschien is ze toch wel geschikt voor dit vak, dacht hij er in stilte achteraan. ‘En de broer is gewoon aan het werk alsof er niets aan de hand is. Niet echt een familie die overloopt van liefde voor elkaar, als je het mij vraagt.’

 ‘Iedereen verwerkt zijn verdriet op zijn eigen manier, maar ik kan niet zeggen dat ik de manier van de Gardners begrijp.’

 ‘Ik ook niet.’

 ‘Dan gaan we nu zeker kijken of de broer een traantje laat?’

 ‘Ja, dat gaan we inderdaad doen.’
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 Huilen deed Lyle Gardner niet. Zoals Colin had gezegd, was hij ‘gewoon aan het werk’, alsof er niets aan de hand was.

 Lyle, die achter zijn bureau zat, had hetzelfde donkere haar en dezelfde blauwe ogen als zijn broer, maar daar hield de gelijkenis dan ook mee op. Franklin was een gezond uitziende, slanke, fitte man geweest, terwijl Lyle eruitzag alsof hij veel te veel tijd achter dat grote kersenhouten bureau van hem doorbracht. In het dossier dat ze hadden bestudeerd, stond dat hij het geld van de familie beheerde en al hun zakelijke belangen behartigde. Franklin had zich beziggehouden met de olieraffinaderij en internationale transacties.

 ‘Wat hebt u gevonden?’ vroeg hij terwijl hij opstond en om het bureau heen op hen af liep.

 Ze verwachten echt dat we kunnen toveren, dacht Darien. Alleen omdat het de Gardners waren?

 ‘We zijn nog allerlei informatie aan het verzamelen,’ antwoordde Colin rustig. ‘Ook van u willen we graag een paar dingen weten.’

 ‘Van mij?’

 Hoe is het toch in vredesnaam mogelijk dat die familie het vreemd vindt dat ze een paar vragen moeten beantwoorden, vroeg ze zich af. Kijken ze nooit naar het nieuws, lezen ze geen kranten? Weten ze niet hoe vaak het voorkomt dat het slachtoffer vermoord wordt door een familielid?

 ‘Waar was u gisteravond, Mr. Gardner?’ vroeg Colin, terwijl hij een opschrijfboekje en een pen tevoorschijn haalde.

 ‘Ik?’ vroeg de man ongelovig.

 ‘Ja,’ antwoordde Colin. ‘Die vraag moeten we stellen, sir. We moeten alles wat voor de hand ligt uitsluiten, zodat we ons op het echte speurwerk kunnen concentreren.’

 Gardner zag eruit alsof hij heen en weer geslingerd werd tussen de wens hen de deur te wijzen en zijn woede te spuien over het feit dat hij als een verdachte werd behandeld. ‘Ik was thuis,’ zei hij uiteindelijk stijfjes. ‘Zoals ik uw collega’s al heb verteld.’

 Colin reageerde er niet op. Desondanks besloot Darien zich op de achtergrond te houden; voor ze zich in zijn verhoren zou mengen, moest ze eerst zijn vertrouwen zien te winnen. Hoewel hij niet had gezegd dat ze haar mond moest houden, was dat toch verstandiger. Het ging erom dat ze hiervan leerde.

 ‘Was u thuis?’ ging Colin verder. ‘Wat was u aan het doen?’

 ‘Ik zat televisie te kijken.’

 ‘Tot hoe laat?’

 ‘Tot iets na middernacht.’

 ‘Dus u hebt uw moeder nog gesproken toen ze thuiskwam?’

 Hij leek te aarzelen. Het ging echter zo snel, dat Darien niet met zekerheid kon zeggen of het inderdaad zo was. ‘Nee. Ik lag al in bed, en ik wilde haar niet storen. Ik wist dat ze graag wilde gaan slapen.’

 ‘Wie wisten er allemaal dat u thuis was?’

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Niemand. Ik was alleen.’

 ‘Ook geen personeel?’

 ‘Nee. Ik bedoel, ze wisten dat ik thuis was, maar ik heb ze vrijaf gegeven voor ik naar bed ging.’

 Dat kwam wel heel goed uit, dacht Darien.

 ‘Dus u hebt geen alibi.’

 ‘Ik heb geen alibi nodig,’ verklaarde Gardner nogal fel. Colin bleef aandringen. ‘Hebt u het huis niet verlaten?’ Met een minachtende blik keek Gardner hem aan. ‘Wat u daar suggereert, bevalt me niet, rechercheur! Nee, ik heb het huis niet verlaten. En om uw onuitgesproken vraag te beantwoorden: nee, ik heb mijn eigen broer niet vermoord.’

 ‘Hebt u enig idee wie het wel gedaan kan hebben?’ vroeg Colin, totaal niet onder de indruk van Gardners woede-uitval.

 ‘Geen enkel idee.’

 ‘Niemand die een wrok tegen hem koesterde — misschien iemand die zich zakelijk bekocht voelde, of iets dergelijks?’ ‘Wij Gardners zijn eerlijke zakenlieden, rechercheur.’ Colin liet zich niet intimideren. ‘In de oliebusiness moet je tegenwoordig op je tellen passen. Zijn er daar problemen gerezen?’

 ‘Absoluut niet.’ Gardners stem klonk nu snijdend.

 Colin drukte op het knopje van zijn pen en keek Gardner recht in de ogen. ‘Dus niemand had een reden om uw broer te vermoorden?’

 ‘Voor zover ik weet niet, nee.’

 ‘Wie profiteert er van zijn dood?’

 Lyle Gardners geduld was zo langzamerhand op. ‘U zit op het verkeerde spoor, rechercheur, en u verspilt mijn kostbare tijd. De mijne en de uwe. Er zijn toch spullen gestolen? Dan is het toch duidelijk dat er is ingebroken en dat die arme Franklin de dief betrapt heeft?’

 ‘Misschien.’ Colin tikte met zijn pen tegen zijn opschrijfboekje. ‘Hoe zit het eigenlijk met uw neef, Mr. Gardner?’ ‘Stephen? Wat er is met hem?’

 ‘Die zal nu wel behoorlijk rijk zijn, toch?’

 ‘Dat is hij al,’ beet Gardner hem toe. ‘Hij is tenslotte een Gardner.’

 ‘Maar nu is het geld van hemzelf.’

 ‘Hij heeft nooit gebrek aan geld gehad.’

 ‘Maar nu is het ook echt van hem,’ hield Colin vol. Darien wist niet waar hij op uit was, maar ze nam aan dat hij bleef doorvragen omdat Mrs. Gardner haar kleinzoon zo fel had beschermd.

 ‘Hij is bezig zijn bul te halen en bereidt zich voor om zijn plaats in het bedrijf in te nemen. De familie regelt zijn uitgaven. Hij heeft dat geld niet nodig, dat zou ook een hele zorg erbij zijn.’

 ‘Ik ken geen enkele drieëntwintigjarige die niet denkt dat hij meer geld nodig heeft. Eigen geld.’

 ‘Luister, ze mogen dan heibel hebben gehad over zijn erfenis, maar Stephen heeft hier niets mee te maken!’

 Lyle Gardner had de woorden nog niet uitgesproken, of hij kreeg een rood hoofd.

 Kijk eens aan, dacht Darien, dat is nog eens interessant.
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 ‘Ik vraag het me af,’ peinsde Colin hardop.

 ‘Wat?’

 ‘Hoelang het duurt om van Franklin Gardners appartement naar de universiteit van zijn zoon te komen.’

 Terwijl ze naar de liften liepen, keek Darien op haar horloge, alsof ze wilde nagaan of ze tijd hadden om dat zelf uit te zoeken. ‘Misschien moeten we hem dat zelf gaan vragen,’ stelde ze voor. ‘Voor grootmama de kans krijgt hem in te fluisteren wat hij wel en niet tegen ons moet zeggen.’ ‘Dat is een goed idee,’ zei Colin. ‘Maar eerst wil ik de videobanden zien. Die man van het beveiligingsbedrijf had al contact met me moeten opnemen.’

 ‘Dus we gaan terug naar het appartementengebouw van Franklin Gardner?’

 Hij knikte. In de gang viel zijn oog echter op een naam op een kantoordeur, en abrupt hield hij zijn pas in. ‘Wacht even,’ zei hij, naar de deur lopend. Hij opende hem en zag een blonde jongeman achter een bureau zitten.

 ‘Kan ik u helpen?’ vroeg de jongen.

 ‘We willen Mr. Reicher graag spreken.’

 ‘En wie bent u?’

 ‘Rechercheur Wilson en rechercheur Waters.’

 ‘O!’ zei de jongen, razendsnel opspringend. ‘Ik weet zeker dat hij u wil ontvangen. Hij is geschokt door wat er met Mr. Gardner is gebeurd. Een momentje graag.’ Hij opende de deur achter zich en verdween naar binnen. Nog geen minuut later kwam hij weer tevoorschijn en gebaarde dat ze naar binnen konden gaan.

 Het eerste wat opviel toen ze het kantoor binnen stapten, was dat het uiterst luxueus ingericht was. Er werd hun echter weinig tijd gegund om rond te kijken.

 ‘Waarom komen jullie nu pas?’ snauwde een man die achter een groot bureau stond.

 Bijzonder vriendelijke begroeting, dacht Colin. Een paar seconden lang bestudeerde hij de lange gedaante in het dure, op maat gemaakte pak. Zijn blik bleef steken bij de grijze ogen van de man; hij had wel eens een warmere blik gezien - bij een python. Mrs. Carter had de spijker op zijn kop geslagen. Een betere omschrijving dan ‘koud’ was er namelijk niet voor Mr. Reicher. Het hoofd Bedrijfsvoering van Gardner Corporation was duidelijk gewend orders uit te delen. Colin zou niet graag zijn ondergeschikte zijn. ‘We zijn de lijst van mogelijke verdachten aan het afwerken,’ begon hij botweg.

 ‘Lijst van mogelijke verdachten?’ bulderde Reicher.

 ‘Zoals gebruikelijk,’ zei Darien zó ijselijk koel, dat Cecelia Gardner er nog een voorbeeld aan kon nemen. ‘U bent een van de namen op de lijst. We hebben er al een paar kunnen afstrepen. Hopelijk kunnen we dat ook met u doen.’

 Reicher zag eruit alsof hij geplaagd werd door het dilemma of hij op haar sussende woorden moest reageren of op de hooghartige manier waarop ze hem had toegesproken. In stilte gaf Colin zijn nieuwe partner een compliment; het kwam vast zelden voor dat iemand Reicher van zijn stuk bracht.

 ‘Zoals rechercheur Wilson al zei, zijn we hier om u van de lijst te schrappen. Dus als u ons zou willen vertellen waar u gisteravond was...’

 ‘Ik was hier. Aan het werk, zoals wel vaker het geval is.’

 ‘Kan iemand dat bevestigen?’ vroeg Darien.

 Reicher draaide zich naar haar toe. ‘U hebt mijn woord. En daar moet u het maar mee doen, Ms... Rechercheur?’

 Hoewel Colin de man graag op zijn nummer had gezet vanwege zijn sneer naar Darien, hield hij zijn mond. Per slot van rekening moest ze leren hoe ze met dergelijke dingen moest omgaan. Gezien haar reactie had ze er echter geen moeite mee.

 ‘Ik zou u graag op uw woord geloven, Mr. Reicher,’ zei ze poeslief. ‘Ik denk alleen niet dat de rechter en de jury daar genoegen mee zullen nemen.’

 Daar had Reicher niet van terug. ‘John, mijn assistent, kan bevestigen dat ik hier op kantoor was. Ik ben bang dat ik hem tot in de late uurtjes heb laten werken aan een project dat ik aan het opstarten ben.’

 Darien ging door met de ondervraging. ‘Als hoofd Bedrijfsvoering kent u vast Mr. Gardners zakelijke vijanden wel.’

 ‘Zijn vijanden? Die hem zo haten dat ze hem vermoorden? Nee, dat zou ik niet weten. U verdoet uw tijd als u het in die richting zoekt.’

 ‘Geen deals die niet zijn doorgegaan, geen vijandige overnames?’

 ‘Nee. Ik zei al dat u uw tijd verdoet. U moet op zoek naar een drugsverslaafde inbreker. En als u me nu wilt excuseren, ik heb werk te doen. Door Franklins dood is er een chaos ontstaan.’

 

 Colin zei pas weer iets toen ze in de lift stonden en de deuren waren dichtgegleden. ‘Een drugsverslaafde inbreker?’ herhaalde hij.

 ‘O, hou op, alsjeblieft,’ kreunde Darien.

 ‘Geloof je er niet in?’

 ‘Ik geloof geen seconde dat een junkie al die dure spullen die voor het oprapen lagen, niet zou meenemen. Hij zou eerst zijn zakken vol hebben gestouwd en daarna een kussensloop hebben genomen.’

 Colin kon niet anders dan het hartgrondig met haar eens zijn. ‘Wat is je indruk van de heren Gardner en Reicher?’

 ‘De een is een arrogante kwal, de ander een slang zonder een greintje warmte. Aan jou de keus wie wie is.’

 Interessant dat zij eveneens aan een slang dacht. ‘Met die ogen? Geen twijfel mogelijk: Reicher is het reptiel.’

 Zodra ze in de auto zaten, zetten ze koers naar het appartementengebouw om de videobanden op te halen. Bij het gebouw aangekomen, parkeerde Colin de auto voor de ingang, legde een parkeerkaart voor het raam en liep naar binnen.

 ‘Waar liggen de tapes?’ vroeg Darien.

 ‘In de kelder.’

 ‘Oké.’

 Samen daalden ze de trap af naar beneden. Aan het souterrain was, in tegenstelling tot de rest van het gebouw, weinig aandacht besteed. Het was er koud en nogal donker. Bovendien was de ruimte erg klein. De rest van de ondergrondse ruimte was waarschijnlijk vrijgehouden voor de parkeergarage voor het exclusieve wagenpark van de bewoners.

 Ze liepen een gang door waar aan de linkerkant twee deuren zaten met de opschriften onderhoud en dienstruimte. Aan de rechterkant zat een deur zonder opschrift. Zonder wat te zeggen, liepen ze allebei naar de rechterdeur toe. Toen ze dichterbij kwamen, zag Colin licht vanonder de deur komen. Zoals verwacht, was de deur op slot, daarom klopte hij twee keer.

 Na een halve minuut stilte hoorden ze voetstappen hun kant op komen en werd de deur geopend door de man van het beveiligingsbureau. Aan zijn gezicht te zien was er iets mis.

 ‘Wat is er aan de hand, Mr. Bergen?’

 ‘Ik... Dit is onmogelijk. Dit is nog nooit gebeurd. Ik heb geen idee hoe... Toen ik hier kwam, was er niets aan de hand met de apparatuur, en nu...’

 Er vormde zich een knoop in Colins maag. ‘En nu?’ drong hij aan.

 ‘De band van gisteravond...’ De man slikte. Zijn ogen schoten nerveus van Colin naar Darien en weer terug.

 ‘Wat is er met de band van gisteravond?’ vroeg Colin zacht, omdat hij het antwoord al wist.

 Bergen slikte nogmaals. ‘Die is verdwenen.’
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 ‘Hoe groot is de kans dat die ene band - alleen die ene band - vermist wordt?’ vroeg Colin zich hardop af, terwijl ze naar het politiebureau liepen.

 De rit naar de universiteit waar de jongste Gardner studeerde, had hen alleen geleerd dat je er snel was als je hard reed. Gardner junior hadden ze niet gesproken, hij was niet op de campus aanwezig geweest.

 Darien schoof Franklin Gardners laptop, het bewijsstuk dat ze hier moesten inschrijven, onder haar andere arm toen ze de eerste tree van de trap op stapte. ‘Ongeveer even groot als dat een onbeduidend honkbalclubje de World Series wint,’ antwoordde ze.

 ‘Of nog minder, als dat tenminste mogelijk is,’ voegde Colin er spottend aan toe.

 ‘Betekent dat dat we de schuldige moeten zoeken onder de bewoners en hun families? Onder degenen die wisten van de camera’s en waar de apparatuur stond opgeslagen?’ vroeg ze.

 ‘Hm. Dat zijn ze nog niet allemaal. Tel daar ook maar alle mensen van het beveiligingsbedrijf bij op. Plus alle mensen aan wie zij het hebben verteld.’

 ‘En de mensen die ernaar op zoek zijn gegaan, denk ik, zei ze. ‘Het moet niet zo moeilijk zijn geweest om erachter te komen dat de apparatuur zich in de kelder bevond. Wij pikten er ook meteen de goede deur uit.’

 ‘Precies.’

 Ze waren inmiddels bij de rechercheafdeling, en Colin boog zich voor haar langs om de deur naar de gang te openen. Lang geleden had ze het al opgegeven om een punt van zulke dingen te maken - vaak was het een soort test - maar nadat ze langs hem was gelopen, draaide ze zich om en hield op haar beurt de deur voor hem open. Omdat hij geen commentaar leverde, vroeg ze zich af of ze voor de test geslaagd was. Als het inderdaad een test was geweest.

 ‘Hé, wie hebben we daar? Het dreamteam van Waters en de lieftallige Miss Darien. Wat hebben jullie uitgespookt in het trappenhuis? De lift is veel sneller, hoor.’

 ‘O, lieve hemel,’ verzuchtte Darien, een snelle blik op Colin werpend, in de hoop dat de besnorde rechercheur Palmer, een man die ze nog maar net kende en die ze ronduit grof en bot vond, niet zijn beste maatje was.

 ‘Hé, wie hebben we daar? Als dat niet de droom van elke vrouw is,’ pareerde Colin op hetzelfde lijzige toontje.

 ‘Ja ja, de vrouwtjes zijn gek op me,’ reageerde Palmer, die niet doorhad dat hij beledigd werd. ‘Je bent niet de enige voor wie de meiden vallen.’

 O, bewaar me, dacht Darien. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze luchtig, ‘maar dan ben ik blijkbaar de spreekwoordelijke uitzondering op de regel.’

 Palmer keek haar met een uitgestreken gezicht aan, maar Colin, zag ze, glimlachte goedkeurend.

 ‘Ik zou maar uitkijken, schatje,’ zei Palmer op een naar toontje. Misprijzend keek hij naar de computer die ze onder haar arm droeg. ‘Een hoop mensen zijn er niet blij mee dat jij deze baan hebt gekregen over de hoofden van kerels die het meer verdienden. De mensen vragen zich af waarom dat zo is. En hoe dat komt.’

 Darien, die net langs hem was gelopen, bleef abrupt stilstaan. Ze wist dondersgoed wat hij suggereerde: dat ze zich omhoog had gewerkt via de slaapkamer. Ze draaide zich om en keek de man met een effen blik aan. ‘Probeer je me, op je eigen primitieve manier, iets duidelijk te maken?’ vroeg ze liefjes. ‘Als dat zo is, spel het dan voor me. Tenslotte ben ik maar een dom vrouwtje.’

 ‘Vergeet niet dat er een getuige bij is,’ hoorde ze Colin tot haar verbazing zeggen.

 Palmer fronste zijn voorhoofd, maar zelfs hij scheen te beseffen dat als hij nu zou zeggen wat hij dacht, het wel eens tegen hem gebruikt kon worden. ‘Ja, nou, oké, ik heb niets te zeggen. Iedereen weet het.’ Met een zijdelingse blik keek hij Colin aan, alsof hij niet zeker wist of hij daar ook bij hoorde.

 ‘Moet jij niet op zoek naar vermiste personen?’ vroeg Colin, in de wetenschap dat er de afgelopen tijd een hoop meldingen waren binnengekomen.

 ‘Ja, ja,’ mompelde Palmer, die zich blijkbaar realiseerde dat hij het zinkende schip beter snel kon verlaten. Hij draaide zich om en liep weg, hen in de stille gang achterlatend.

 Darien voelde zich een beetje misselijk, maar wilde het niet laten merken. Haar blik flitste naar Colin, die haar aandachtig opnam. ‘Denkt iedereen dat?’ vroeg ze.

 ‘Palmer denkt het,’ antwoordde hij. ‘Wat de anderen denken, zul je hun zelf moeten vragen.’

 ‘Nee, dank je. Het kan me niet schelen.’ Ze zette twee stappen, stopte, en draaide zich naar hem om. ‘Nou, misschien toch wel - als jij er net zo over denkt als Palmer.’

 Een paar seconden lang keek hij haar onderzoekend aan. ‘Ik weet niet helemaal zeker waarom je deze baan hebt gekregen, maar wat ik wel zeker weet, is dat dat niet via de slaapkamer is gegaan.’

 ‘Hoezo?’

 De vraag leek hem te verbazen. ‘Als je tien jaar bij de politie werkt en je ogen goed openhoudt, doe je een hoop mensenkennis op.’

 ‘O, oké, dank je.’

 ‘Graag gedaan. Trouwens,’ voegde hij eraan toe alsof hij dat nu pas bedacht, ‘waarom kan het je wel wat schelen hoe ik erover denk?’

 ‘Omdat ik het moeilijk zou vinden om met iemand samen te werken die denkt dat ik mijn ziel en zaligheid heb verkocht voor deze baan.’

 Ze was al weer verder gelopen, toen Colin haar tegenhield. ‘Wilson,’ zei hij.

 Over haar schouder keek ze hem aan.

 ‘Je deed het prima bij Palmer.’

 Ze glimlachte. ‘Dank je.’ Zijn woorden gaven haar een warm gevoel vanbinnen. Ze zou het wel met Colin Waters kunnen vinden, ook al was hij nog zo populair bij de vrouwen op de recherche-afdeling.

 

 Een uur later realiseerde ze zich dat ze zich had vergist. Niet dat ze niet met Colin Waters zou kunnen opschieten, maar ze had niet beseft hóé ontzettend populair hij eigenlijk wel was. Nu ze op hetzelfde kantoor als hij werkte en haar bureau slechts een paar meter van het zijne stond, merkte ze pas hoeveel aandacht hij van de vrouwen kreeg -van alle vrouwen die op het politiebureau werkten. De een na de ander kwam langs met een smoesje. Of ze nu een telefonisch bericht voor hem hadden genoteerd of een kopie van een rapport hadden, je kon het zo gek niet bedenken, of ze kwamen het hem persoonlijk brengen in plaats van het hem te sturen via de gebruikelijke kanalen.

 Langzaamaan begon het haar een beetje te irriteren. Maar blijkbaar gebeurde het wel vaker, want zo te merken, zag Colin niets ongewoons in die niet-aflatende stroom vrouwen.

 Zelf werd ze ook niet gespaard. Het feit dat de vrouwen haar van top tot teen bekeken, maakte haar duidelijk dat het nieuws dat zij zijn nieuwe partner was, zich razendsnel had verspreid.

 Op hun smaak was niets aan te merken - Colin was een heel aantrekkelijke man - maar hun aanpak vond ze een tikje gênant. Als ze zelf geïnteresseerd zou zijn in hem, wat ze natuurlijk niet was, zou ze het heel wat subtieler hebben aangepakt.

 Ze hadden afgesproken het werk te verdelen en allebei een deel van de rapporten over hun ondervragingen te schrijven. Zonder het te laten merken, was Darien opgelucht dat zij niet al het papierwerk hoefde te doen, want dat had ze, gezien het feit dat ze én een vrouw én een groentje was, wel verwacht.

 Zodra ze klaar waren, en dat waren ze bijna gelijktijdig, liepen ze terug naar de parkeerplaats. Haar auto had Darien, zoals afgesproken, meegenomen vanaf het appartementencomplex. Ze was er bijna, toen haar mobiele telefoon afging.

 ‘Hai, schat, met mij.’

 ‘Hai, Tony. Wat is er?’

 ‘Nog even checken hoe het met je gaat voor ik naar Mexico ga. Gaat alles naar wens, mevrouw de rechercheur?’

 ‘Prima, maar wel druk. Ik hoop dat je een goede reis hebt. Stuur je me wel een ansichtkaart?’

 ‘Doe ik dat niet altijd?’

 ‘Altijd, alleen niet als je het vergeet.’

 ‘Ik hou van je,’ zei Tony.

 ‘Ik van jou. Wees voorzichtig.’

 ‘Altijd.’

 Ze verbrak de verbinding en stopte de telefoon terug in haar jaszak. Pas op dat moment zag ze dat Colin niet naar zijn eigen auto was gelopen, maar op haar stond te wachten.

 ‘Je vriend?’

 Hoewel het hem niet echt aanging, gaf ze toch antwoord op zijn vraag, alleen om te zien hoe hij zou reageren. ‘Nee, mijn ex-echtgenoot.’ Inwendig moest ze lachen om zijn verbaasde gezicht.

 ‘Ex?’ herhaalde hij na een korte stilte. ‘Zo klonk het anders niet.’

 ‘Hoe praat jij dan met de jouwe?’ Via het roddelcircuit had ze gehoord dat hij gescheiden was.

 ‘Ik praat niet met haar,’ zei hij stijfjes.

 ‘Jammer.’

 ‘Denk jij dan dat iedereen... hoe zeg je dat, vriendschappelijk uit elkaar zou moeten gaan?’

 Schouderophalend zei ze: ‘Dat zou ik niet weten. Ik weet alleen dat Tony en ik nog steeds goede vrienden zijn.’

 ‘Vrienden,’ mompelde hij schamper.

 ‘Voor we trouwden, waren we vrienden van elkaar, en dat had ook gewoon zo moeten blijven. We waren te jong om te beseffen wat het huwelijk inhield.’

 ‘Je gaat me toch niet vertellen dat jullie getrouwd zijn toen je nog op de middelbare school zat, hè?’

 ‘Nee. Ik was twintig, hij eenentwintig, maar toch waren we te jong. In het begin ging het prima. Na een jaar of drie kwam Tony er echter achter dat hij niet genoeg van zijn vrijheid had genoten.’

 ‘Bedroog hij je?’

 ‘Tony? Lieve hemel, nee. Dat zou hij nooit doen. Ik bedoel niet dat soort vrijheid. Ik bedoel dat hij als hij zin had kon gaan skiën, fietsen, of bergbeklimmen of weet ik veel wat.’

 ‘En daar had jij geen zin in?’

 ‘O ja, ik hield er ook wel van, maar ik wilde ook kinderen. Dat was voor hem reden om te gaan scheiden. En dat was maar goed ook, want hij was nog te speels om aan kinderen te beginnen, en dat besefte hij heel goed.’

 ‘Zo, Wilson, dus je bent getrouwd geweest met iemand die van spelen hield.’

 Waarom klonk hij zo sarcastisch, vroeg ze zich af. Zou ze soms een gevoelige snaar hebben geraakt? ‘Tony is gewoon wie hij is. En boven alles is hij eerlijk, wat ons allebei een hoop ellende heeft bespaard. Ik ben blij dat we goede vrienden zijn gebleven. Trouwens, mijn ouders mogen hem graag, en hij hen, en dat wil ik graag zo houden.’

 ‘Eerlijk,’ mompelde Colin.

 Doordat hij in stilzwijgen verviel, vroeg Darien zich af waarom ze hem dat in vredesnaam allemaal verteld had. Niet dat ze het vervelend vond om over Tony en haar huwelijk te praten, maar normaal gesproken was ze niet zo openhartig tegen vreemden.

 Omdat ze er nu toch niets meer aan kon veranderen, richtte ze haar aandacht op iets anders, iets wat haar was opgevallen toen hij die opmerking over Tony en zijn speelsheid had gemaakt. Hij had haar Wilson genoemd. In tegenstelling tot Palmer.

 .. .Waters en de lieftallige Miss Darien.

 Ze had al gemerkt dat de meeste agenten elkaar met de achternaam aanspraken, tenzij ze bevriend waren. Vrouwen werden echter met hun voornaam aangesproken. Tot Palmer die suggestieve opmerking had gemaakt, had ze er niet over nagedacht. Nu besefte ze echter ineens dat het iets te maken had met het feit dat ze in een mannenwereld verkeerde, en dat die mannen nog niet helemaal geaccepteerd hadden dat vrouwen hun wereld waren binnengedrongen.

 Colin Waters had haar echter bij haar achternaam genoemd, net zoals zijn andere collega’s, en op de een of andere manier vond ze dat een geruststelling.
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 Fantastisch, dacht Colin terwijl hij zich in de ogen wreef. Dus zijn nieuwe partner was niet alleen een oogverblindende schoonheid, ze was ook iemand die graag kinderen wilde. Daarnaast was ze bevriend met haar ex en een goede dochter voor haar ouders. De spreekwoordelijke ideale schoondochter. Precies het soort vrouw dat hij vermeed.

 Waarom hem dat dwarszat, begreep hij niet. Per slot van rekening was ze alleen maar zijn partner.

 Het was vreemd dat hij haar nu al zo beschouwde - als zijn partner. Veel had ze niet gezegd, noch tijdens de ondervragingen, noch daarvoor of daarna, maar wat ze had gezegd, was wel raak geweest. Het had hem verbaasd. Net zoals het hem verbaasde dat ze vanmorgen meteen na binnenkomst met een flesje mineraalwater achter de laptop van Franklin Gardner was gaan zitten en sinds die tijd geconcentreerd zat te werken, zonder zich bewust te zijn van haar omgeving.

 Ook hij zette zich weer aan zijn werk en las het rapport dat het forensisch team had opgesteld.

 ‘Josh Benton schrijft dat de schrammen op het gezicht van Franklin Gardner vermoedelijk aangebracht zijn door een zware ring, een zegelring of iets dergelijks.’

 Voor het eerst keek Darien op van het scherm. ‘Aha, daar hebben we wat aan.’

 ‘Als de dader hem nog steeds draagt,’ voegde hij er mistroostig aan toe.

 Na dat korte gesprekje ging ze weer aan het werk. De tijd verstreek. Soms was het stil, soms hoorde hij haar snel een paar toetsen achter elkaar aanslaan. Af en toe mompelde ze wat en volgden er weer een paar razendsnelle aanslagen. Ze was zo geconcentreerd bezig, dat ze niet eens opkeek toen hij naar de kopieermachine liep en even later weer terugkeerde.

 Wel een paar minuten lang keek hij over haar schouder mee op het scherm. In plaats van gewone letters zag hij allerlei vreemde tekens. Voor hem was het je reinste abracadabra, maar Darien begreep het blijkbaar wel.

 ‘Kom op, kom op,’ mompelde ze, waarna ze haar adem liet ontsnappen toen het scherm een paar keer achter elkaar flitste en vervolgens leeg werd. Slap liet ze zich achterover in haar stoel zakken en masseerde haar nek.

 ‘Problemen?’

 ‘Dat weet ik niet. Er staan een paar rare velden op zijn harde schijf. Dat zouden wel eens verborgen bestanden kunnen zijn. Er moet een manier zijn om erin te breken.’ ‘Verborgen bestanden?’

 ‘Het kunnen ook beschadigde bestanden zijn, maar dat weet ik pas als ik erin kan.’

 Hij ging naast haar staan en gebaarde naar de computer. ‘Hoe komt het dat je daar zoveel van afweet?’

 ‘Op school was ik al geïnteresseerd in computers. En hoe meer ik er vanaf wist, hoe meer ik wilde weten.’

 ‘Hoe komt het dan dat je daar niet mee door bent gegaan en politiewerk bent gaan doen?’

 Ze draaide haar stoel naar hem toe, zodat ze hem recht kon aankijken. ‘Zoals zoveel mensen werd ook mijn moeder opgelicht door iemand die op internet adverteerde. Het maakte me woedend dat het medium waar ik zo van hield door dat soort lieden werd misbruikt, en daar wilde ik een eind aan maken. Internetzwendel wordt de misdaad van de eeuw. Dat is het eigenlijk al.’

 ‘Het is bij de recherche niet allemaal computermisdaad wat de klok slaat, hoor, er komt vaak heel wat bloed bij kijken.’

 Met een spottend glimlachje keek ze hem aan. ‘Je zult het misschien niet geloven, maar dat wist ik al. En als ik het niet had geweten, was ik er wel achter gekomen door deze opdracht.’

 ‘Sorry.’

 ‘Luister, ik weet dat ik hierom ben aangenomen...’ Ze gebaarde naar de laptop, ‘...maar ik ben er niet zomaar ingestapt. Ik heb lang en diep nagedacht voor ik solliciteerde. En nog langer en dieper voor ik deze baan aannam, omdat ik wist dat er hier mensen rondlopen die er net zo over denken als Palmer.’

 ‘Palmer is een eikel.’

 ‘Dank je,’ zei ze, ‘maar je weet dat hij niet de enige is die zo denkt.’

 ‘Misschien dat ze zich afvragen waarom jij die baan hebt gekregen, maar als jij bewijst dat je goed bent in je werk, dan is dat uiteindelijk het enige wat er nog toe doet.’

 ‘Beloof je dat?’ vroeg ze met een scheef glimlachje.

 ‘Ja,’ antwoordde hij, in de hoop dat hij niet té optimistisch was.

 ‘Zo, nu ik je mijn levensverhaal heb verteld, wil ik het jouwe graag horen.’

 Verbaasd keek hij haar aan. ‘Het mijne?’

 ‘Waarom praat je niet meer met je ex?’

 ‘Waarom zou ik?’

 ‘Was het zo erg?’

 Hij merkte aan de spanning in zijn lichaam dat hij zich in de verdediging gedrongen voelde door haar directe vragen. Om rustig te kunnen antwoorden haalde hij een paar keer diep adem. Oké, ook al was het niet makkelijk, hij zou haar vertellen over zijn ex, per slot van rekening had zij dat ook gedaan. ‘Ze kon niet tegen de uren die ik maakte,’ begon hij, ‘dus nam ze iemand die wel iedere dag op tijd thuiskwam. Alleen jammer dat we op dat moment nog steeds getrouwd waren.’

 ‘Juist,’ zei ze. ‘Nu begrijp ik waarom je dacht dat Tony me belazerd had.’

 ‘Ja, nou ja.’ Hij vertrok zijn gezicht tot een grimas. ‘En wij kenden elkaar wél van de middelbare school.’

 ‘Dat moet moeilijk voor je zijn geweest.’

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Het was niet haar fout. Ik ben niet geschikt voor het gezinsleven. Ik was getrouwd met mijn werk, zei Anita altijd.’

 ‘Dat het moeilijk is om getrouwd te zijn met een politieman, begrijp ik, maar het is verkeerd om een verhouding te beginnen. Als je niet verder wilt met de man met wie je getrouwd bent, ga dan scheiden, maar bedrieg hem niet.’

 Ja, dacht hij verrast. Hij had zo vaak van Anita gehoord dat het zijn fout was dat ze was vreemdgegaan, dat hij bijna was vergeten dat hij oorspronkelijk net zo had gereageerd als Darien toen hij erachter was gekomen dat zijn vrouw hem ontrouw was.

 Toen hij bleef zwijgen, sloeg ze haar ogen neer. ‘Sorry voor de preek,’ zei ze verontschuldigend, ‘dat was niet de bedoeling.’ Daarna draaide ze zich weer om naar het beeldscherm.

 Helemaal zeker wist hij het niet, maar hij dacht dat hij een lichte blos op haar wangen zag.

 Na weer een paar toetsen te hebben aangeslagen, mompelde ze: ‘Kom op, ik weet dat er iets is.’

 Colin liet haar verder haar gang gaan en ging terug naar zijn eigen plek om de bewoners van het appartementengebouw te bellen die hij nog niet had gesproken. Ook zocht hij op internet naar sites over Franklin Gardner en Gardner Corporation om te kijken of hij mogelijke vijanden van het bedrijf kon vinden.

 

 Uren later, na geen steek verder te zijn gekomen, gaf hij het op. Darien was nog steeds onvermoeibaar bezig. Het kantoor was leeg, en hun collega’s waren allang naar huis. Hij streepte de laatste naam van de lijst, legde zijn pen neer en strekte zich luidruchtig kreunend uit.

 Ze keek op en wierp een blik op haar horloge. ‘Geen wonder dat mijn maag zo tekeergaat,’ zei ze. Ze ging staan en rekte zich net zo uitgebreid uit als hij. Alleen zag het er bij haar ongelooflijk sexy uit.

 Ze glimlachte naar hem. ‘Kom, laten we hier weggaan. Stil mijn honger.’

 ‘Ik, eh... Ik denk niet dat dat verstandig is,’ zei hij, zich afvragend of ze zijn gedachten had gelezen. ‘De hoofdcommissaris staat afwijzend tegenover dergelijke toenaderingen.’

 Verbaasd keek ze hem aan. ‘Huh?’

 ‘Werk en plezier gaan bij mij niet samen.’ Het kwam er ondanks de opwinding die hij voelde gedecideerd uit.

 Ze vouwde haar armen voor haar borst en keek hem strak aan. ‘Hoe had je je dat plezier dan voorgesteld?’

 ‘Hè?’

 ‘Ik neem aan dat je gewend bent dat vrouwen bij bosjes voor je vallen, Waters, maar ik vraag niet of je hartstochtelijk met me wilt vrijen, ik wil alleen een hapje gaan eten.’

 Waarschijnlijk had hij in zijn leven wel gênanter situaties meegemaakt, alleen kon hij daar nu even niet opkomen. ‘Eh... O, ja, natuurlijk. Laten we gaan.’

 Het viel hem op dat ze de computer zorgvuldig afsloot en opborg voor ze haar jas en tas pakte. Daarna liep ze door het lege kantoor naar de deur. Al die tijd had ze hem niet één keer aangekeken.

 Goed gedaan, Waters, zei hij tegen zichzelf, zich voornemend niet langer te denken aan wat voor beelden er door zijn hoofd hadden gespeeld bij de woorden ‘hartstochtelijk vrijen’.
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 Nou, deze keer had ze het echt verbruid, dacht Darien, terwijl ze haar veiligheidsgordel vastklikte. Het was haar bedoeling geweest om het zakelijk te houden, om hem duidelijk te maken dat ze niet achter hem aan zat, zoals de andere vrouwen op het bureau, en nu had ze hem beledigd.

 Onbegrijpelijk. Normaal zei ze toch ook niet zulke stomme dingen? Het feit dat hij de aantrekkelijkste man was die ze in lange tijd had gezien, zou niet mogen uitmaken. Althans, niet veel.

 ‘Waar wil je naartoe? Naar Luciano’s of naar Sullivan’s?’ vroeg hij, twee van de meest trendy restaurants van het ogenblik opnoemend.

 ‘Om je de waarheid te zeggen, heb ik ontzettende trek in een hotGoudkustdog.’

 Hij lachte. ‘Het is al minstens een week geleden dat ik me daaraan te buiten ben gegaan.’

 O, gelukkig, dacht ze, hij lachte, dus hij was niet kwaad. Opgelucht grapte ze: ‘Een hele week? Arme stakker, daar moeten we meteen iets aan gaan doen!’

 Weer lachte hij, en niet veel later parkeerde hij de auto voor een hotdogtentje. Nadat ze zich tegoed hadden gedaan aan hotdogs met uien, tomatenketchup en mayonaise, nam Colin een flinke slok van zijn pepdrank - die hij had besteld met de verzuchting dat het wel weer een lange nacht zou worden - en leunde achterover. ‘Denk je echt,’ vroeg hij, ‘dat er iets op de harde schijf staat?’

 ‘Er zit ruimte op de schijf die ik niet kan thuisbrengen. Op de een of andere manier zit daar informatie opgeslagen. Misschien is het niets, oude bestanden die niet gewist zijn of die overschreven zijn of zo, maar...’ Ze haalde haar schouders op, omdat ze het vervelend vond om een verdenking te verwoorden die ze niet hard kon maken.

 ‘Maar wat?’

 ‘Het is gewoon een gevoel. Meer niet.’

 Tot haar verrassing knikte hij. ‘Soms moet je het daarmee doen, ja.’

 Ze was gewend aan de computerwereld, een wereld waarin nauwelijks ruimte was voor vaagheden. ‘Geen hatelijkheden over intuïtie versus onweerlegbare feiten?’

 ‘Ik vind niet dat je intuïtie moet onderschatten, omdat ik niet geloof dat het intuïtie is.’

 ‘O nee?’ vroeg ze geïnteresseerd.

 ‘Nee, ik denk dat het eerder een heel scherpe manier van waarnemen is die leidt tot waardevolle inzichten, alleen sla je daarbij een paar stappen in het denkproces over, waardoor het lijkt alsof je in het wilde weg conclusies trekt.’ Hoewel ze er nog nooit zo over had gedacht, vond ze zijn verklaring helemaal niet gek klinken. ‘Je bedoelt bijvoorbeeld dat je soms, alleen al door naar iemand te kijken, voelt dat die persoon iets in zijn schild voert?’

 ‘Precies. Misschien alleen omdat ze een iets te dikke jas aanhebben terwijl het buiten achttien graden is, of dat ze een paraplu bij zich hebben terwijl het al dagen niet heeft geregend. Iets wat je je niet bewust bent, maar wat je wel registreert en waarover je gaat lopen nadenken.’ Hij nam nog een slokje van zijn pepdrank en gebaarde naar haar met zijn papieren beker. ‘Zoals die ruimte op die schijf die jij niet kunt verklaren.’

 Wat een opluchting dat hij er zo over dacht! Hoe vaak had ze niet van die intuïtieve invallen gehad die ze niet kwijt kon aan haar collega’s, omdat die uitsluitend van feiten wilden uitgaan? De samenwerking met Colin Waters werd er met de minuut aantrekkelijker op.

 Nadat ze hun lege bakjes in de daarvoor bestemde afvalemmer hadden gedeponeerd, reden ze terug naar het politiebureau. Darien was blij dat hij niets had gevraagd en zonder meer aannam dat ze weer aan het werk wilde. Dat betekende dat hij haar serieus nam, in tegenstelling tot de anderen, die schenen te denken dat ze het voor de lol deed.

 Uren later, met een pijnlijke rug doordat ze al die tijd over het kleine toetsenbord van de laptop gebogen had gezeten, besefte ze hoe ver ze er allemaal naast zaten. Hier was hoegenaamd niets lolligs aan.
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 Colin was bekaf. Terwijl zijn nieuwe collega de computer van het slachtoffer probeerde te kraken, had hij de rest voor zijn rekening genomen zonder ook maar één keer pauze te nemen, ook niet in het weekend.

 Alle binnenkomende telefoontjes had hij persoonlijk afgehandeld, inclusief die van officier van justitie Evan Stone -die zich er terdege van bewust was dat de zaak op zijn bord geschoven zou worden zodra er iemand gearresteerd werd -en die van de hoofdcommissaris. Hij wist beide heren ervan te overtuigen dat er schot zat in de zaak en dat hij contact met hen zou opnemen zodra hij iets nieuws te melden had.

 Hij nam nog meer verhoren af en las de rapporten van de forensische recherche nogmaals door. In gedachten streepte hij de naam van de huishoudster door op de lijst van verdachten toen hij hoorde dat ze de avond voor de moord was gebeld door haar getrouwde minnaar. Geen wonder dat ze zo nerveus was geweest.

 Toen hij dat tegen Darien zei, knikte ze slechts. Ze keek niet op van haar scherm. Colin legde zijn pen weg, sloot het computerprogramma af en wreef in zijn vermoeide ogen.

 Naar haar kijkend, vroeg hij zich af hoe zij dat deed, hoe ze dag in dag uit naar dat computerscherm kon zitten staren. Na een paar uur zag hij sterretjes. Zij echter was nog net zo geconcentreerd bezig als aan het begin van de dag en wist van geen ophouden. Ze was gemotiveerd, moest hij toegeven, en ze had een scherp opmerkingsvermogen.

 Op dat moment leunde ze eindelijk achterover. Met haar hand kamde ze door haar haren. Voorheen had hij kort haar nooit als bijzonder sexy ervaren, nu keek hij daar ineens toch heel anders tegenaan. Door het gekam raakten de blonde lokken in de war en zag ze eruit alsof ze net uit bed was gestapt.

 Hij schrok toen zijn lichaam daarop reageerde. In eerste instantie wilde hij niet geloven wat hij voelde, maar het gloeiende verlangen in zijn onderbuik liet zich niet ontkennen.

 Snel riep hij zichzelf tot de orde. Weet je wel wat voor een vrouw het is? Een vrouw die geschapen is voor het huwelijk en die kinderen wil om haar geluk compleet te maken. Precies de dingen die jij hebt afgezworen. Als je daar ook nog eens bij optelt dat ze een collega is, je partner zelfs, dan besef je toch wel dat je met vuur speelt, hè?

 ‘Nu heb ik je!’

 Hij viel bijna van zijn stoel. Hoe wist ze in vredesnaam waar hij aan dacht? Het duurde even voor hij besefte dat ze het niet tegen hem had, maar tegen de laptop waaraan ze zat te werken. ‘Wie, eh...’ zei hij terwijl hij ging staan. Hij schraapte zijn keel en probeerde het opnieuw. ‘Wie heb je?’

 Verheugd keek ze naar hem op. ‘De bestanden. Ik heb de bestanden gevonden! Precies op de plek waar ik dacht dat ze zaten.’

 ‘Kun je ze openen?’

 ‘Ik denk het wel. Ik heb daar een speciaal programma voor.’ Weer keek ze naar hem op. ‘Ik zal het op deze computer moeten proberen. Als ik de bestanden ga kopiëren, loop ik het risico dat ik ze beschadig. Is dat een probleem? Het is tenslotte wel een bewijsstuk.’

 ‘Nee, probeer dat programma maar uit. We zullen het gewoon noteren.’

 Ze knikte. Daarna draaide ze zich om, haalde een cd-rom uit haar tas en stak hem in de laptop. ‘Let op,’ zei ze.

 Allereerst opende ze het programma. Nadat ze daarmee klaar was, tikte ze een paar commando’s in, leunde achterover en wachtte, haar ogen strak op het scherm gericht.

 Minuten kropen voorbij. Plotseling hoorden ze een harde piep en verscheen er een ander beeld op het scherm. Vervolgens flitsten hele rijen met vreemde tekens voorbij.

 Darien liet haar adem sissend ontsnappen.

 ‘Wat is er?’

 Vermoeid wreef ze over haar gezicht. ‘Het is allemaal in code geschreven,’ antwoordde ze, hem aankijkend.

 ‘Hè?’

 ‘Alles is in code. Het is niet te lezen.’

 ‘Verdomme. Dan kan het niet anders of die bestanden bevatten belangrijke informatie.’

 ‘Ja,’ beaamde ze, ‘dat denk ik ook.’

 

 Hoewel Darien uitgeput was - ze had ’s nacht drie uurtjes geslapen op een van de kantoren waar een bank stond en was om vijf uur ’s ochtends alweer aan de slag gegaan - gaf ze het niet op. De hoge heren hadden haar deze baan gegeven omdat ze veel van computers wist, en dus zou ze hun bewijzen dat ze de juiste keus hadden gemaakt.

 Onverstoorbaar ging ze door. Pas toen haar partner een halfuur later binnenkwam, keek ze op.

 Hij had duidelijk in een van de rustkamers geslapen en een douche genomen. Zijn haar, dat nog nat was, was achterovergekamd. Daardoor zag ze eigenlijk voor het eerst pas echt zijn sterke kaak en jukbeenderen. Een druppel water rolde langs de zijkant van zijn gezicht via zijn kaak naar zijn nek.

 ‘...al gelukt?’

 Ze rukte haar blik los van de fascinerende reis van de druppel en keek hem aan. ‘Hè? Wat? O nee, nog niet.’ Haar blik gleed naar het scherm, waar een bericht op was verschenen. Nadat ze een paar knoppen had ingedrukt, keek ze hem weer aan. ‘Wat denk jij dat hij te verbergen had?’

 Hij leunde met zijn heup tegen het bureau, waardoor het haar ineens opviel dat hij een spijkerbroek had aangetrokken. Een spijkerbroek die nauw om zijn heupen sloot. Het moet hem minstens tien minuten hebben gekost om die aan te trekken, dacht ze, vooral als zijn huid nog vochtig was geweest van de douche.

 Terwijl er allerlei opwindende beelden voor haar geestesoog verschenen, merkte ze dat ze begon te blozen tot in haar tenen. Weer hoorde ze niet precies wat hij zei.

 ‘...van alles zijn. Geheime zakendossiers, misschien informatie over een fusie of een overname.’

 ‘Of misschien heeft hij geknoeid met de cijfers,’ bracht ze naar voren.

 ‘Als we geluk hebben, is het iets wat nog veel erger is, iets wat echt niet door de beugel kan, iets crimineels.’

 ‘Je bedoelt iets waarvoor hij vermoord is.’

 ‘Dat zou kunnen.’

 ‘Des te meer reden om die code snel te kraken,’ zei ze, haar blik weer op het scherm richtend.

 ‘Koffie?’

 Verbaasd keek ze naar hem op. ‘Ja, lekker.’

 ‘Hoe drink je die?’

 ‘Met melk en suiker.’

 Hij knikte en liep het kantoor uit.

 Stel je voor, Colin Waters die koffie voor haar ging halen! Met een ongelovige glimlach toog ze weer aan het werk, en ze keek pas weer op toen een paar minuten later een heerlijke geur haar neusgaten binnendrong.

 ‘Die man kwam ze net brengen. Ze waren nog warm, en ik kon ze onmogelijk laten liggen.’ Hij zette een klein blad voor haar neer met koffie en een versgebakken kaneelbroodje.

 Spontaan begon haar maag te knorren. ‘Dat kan ik me voorstellen. Dank je.’ Ze scheurde er een stukje af en stak het in haar mond. Het smaakte net zo goddelijk als het rook. Toen ze opkeek om hem te bedanken, zag ze hem de suikerkorrels van zijn vingers likken, en snel richtte ze haar aandacht weer op de code die ze had te kraken. Tenminste, dat probeerde ze, maar het beeld van een naakte Colin onder hete waterstralen, belette haar helder te denken. Ze scheurde nog een stukje kaneelbrood af en stopte dat met een zucht in haar mond. Hij is niet alleen een lekker ding, dacht ze, hij houdt ook nog van lekkere dingen...

 ‘Het is een zwakheid van me,’ bekende hij, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Ik ben dol op allerlei baksels. Ik kan er niets aan doen.’

 Op de een of andere manier vond ze dat vertederend. ‘Bakte je moeder veel?’

 ‘Nee, wat dat betrof had mijn moeder twee linkerhanden. Maar mijn stiefmoeder wel, die draait nergens haar hand voor om. Koek, cake, taart, noem maar op. Ze zegt altijd dat ze alleen al van al dat proeven kilo’s aankomt en iedere dag een uur moet hardlopen om het er weer af te krijgen.’

 Ze lachte. ‘Lijkt me een geweldige vrouw.’

 ‘Dat is ze ook. Ik was tien toen mijn moeder stierf, dus toen mijn vader haar een paar jaar later in huis haalde, was dat niet gemakkelijk voor haar. Maar ze heeft het fantastisch gedaan. Ook al besefte ik dat pas veel later.’

 Het sierde hem dat hij dat besefte. ‘Zien jullie elkaar vaak?’

 ‘Ja. Mijn vader is drie jaar geleden verongelukt, maar we houden nauw contact. Ze is als een moeder voor me, en een vriendin.’

 Ze schonk hem een warme glimlach. Een tikje gegeneerd haalde hij zijn schouders op en wijdde zich weer aan zijn kaneelbroodje.

 Ook Darien at haar broodje op. Daarna ging ze weer verder met haar werk. Hoewel ze geen expert was op het gebied van gecodeerde bestanden, wist ze wel wat ze moest doen om ze te kraken. Tot nu toe had echter geen enkele van haar pogingen resultaat. ‘Ik wou dat ik wist hoe je in elkaar zat,’ mompelde ze.

 ‘Wie? Gardner?’

 Zonder op te kijken, knikte ze. ‘Dan had ik er misschien achter kunnen komen hoe hij die bestanden zou beschermen.’

 ‘Nou ja, je weet dat hij ze verborgen heeft en dat hij ze gecodeerd heeft.’

 ‘Ja, dat is op zichzelf al veelzeggend, maar hoe belangrijker de informatie is, hoe ingewikkelder de code.’

 ‘Ja, dat zou heel goed kunnen,’ was hij het met haar eens. ‘Als het een lijst van zijn vriendinnen zou zijn, dan zou hij die minder goed beschermen dan als hij bijvoorbeeld in drugs handelde en dit zijn contactpersonen waren.’

 Nu keek ze hem wel aan. ‘Als er een verband bestaat tussen de moord en deze bestanden, dan hebben we goud in handen.’

 ‘Dat is wel een heel grote “als”,’ waarschuwde hij haar.

 ‘Dat weet ik. Dus ga ik die code kraken, zodat we óf actie kunnen ondernemen óf gewoon verder kunnen gaan.’

 ‘Kan ik iets voor je doen?’

 Ze schonk hem een glimlach. ‘Je hebt net al iets voor me gedaan.’ Met haar vinger wees ze naar de kruimels van het kaneelbroodje. ‘Hier kan ik op zijn minst weer een paar uur op teren.’

 

 En dat was inderdaad waar, dacht Colin een paar uur later terwijl hij haar met verbazing gadesloeg. Hij mocht vrouwen als zij dan mijden als de pest, en primitievelingen als Palmer mochten op grond van haar uiterlijk dan denken dat ze via het bed promotie had gemaakt, hij moest toegeven dat haar opmerkingsvermogen en vasthoudendheid haar uitermate geschikt maakten voor deze baan.

 Toen hij de andere kant opkeek, zag hij dat de top van het politiekorps langzaam binnen kwam druppelen. Het was slechts een kwestie van tijd voor ze hier in hun kantoor hun opwachting zouden maken. Bij zaken die zo in de belangstelling stonden als deze, had niemand rust voor de dader achter slot en grendel zat. En hoe langer dat duurde, hoe hoger de druk werd. ‘Zet je maar schrap,’ waarschuwde hij Darien. ‘De hoge omes komen ons zo een bezoekje brengen.’

 Fronsend keek ze op. ‘Shit,’ mopperde ze. ‘Dat kan ik nu even niet gebruiken. Ik moet in alle rust doorwerken. Ik ben er bijna. Ik weet het zeker. Ik voel het.’

 ‘Ik zal proberen ze uit je buurt te houden,’ beloofde hij.

 ‘Dat zou mooi zijn,’ liet ze hem weten. ‘Tenminste, als je het niet erg vindt.’

 ‘Wat jij kunt, kan ik niet, dus kan ik beter doen wat ik wel kan.’

 ‘Dank je,’ zei ze, hem een dankbare blik toewerpend.

 Toen hij even later hoofdcommissaris Portman hun kant op zag komen, stond hij op en liep naar hem toe.

 ‘Al vorderingen gemaakt?’ viel de hoofdcommissaris meteen met de deur in huis.

 Snel legde Colin hem uit wat er tot nu toe was gebeurd.

 ‘Zijn er verdachten?’

 ‘Ja, heel veel, maar geen speciale,’ gaf hij toe. ‘Net wat je kunt verwachten bij iemand die zo rijk is als Gardner.’

 Met een kwaad gezicht keek Portman hem aan. ‘Je weet dat ik de pers op afstand probeer te houden. Maar ze worden ongeduldig. Ik moet met iets komen.’

 ‘Het gebruikelijke antwoord dat we alle mogelijkheden onderzoeken, voldoet toch nog wel even?’

 ‘Niet bepaald. We hebben te maken met een Gardner.’ De hoofdcommissaris draaide zich om om weg te lopen, en Colin slaakte inwendig een opgeluchte zucht; voor ze iets tastbaars hadden, wilde hij niet over de computerbestanden beginnen. Ineens draaide Portman zich echter weer naar hem toe. ‘Hoe doet je nieuwe partner het?’

 ‘Prima. Ze heeft een goede neus voor dit werk en zet zich voor honderd procent in.’

 Portman gaf hem een kort knikje, draaide zich om en liep terug naar zijn kantoor. Colin liep weer terug naar zijn bureau. ‘Zo, daar zijn we vana -’

 Ze keek hem niet aan. Het enige wat ze deed, was haar hand omhoogsteken om hem tot stilte te manen. Een minuut of wat later riep ze triomfantelijk uit: ‘ Yes! ’

 Hij liep naar haar toe. ‘Wat is er?’

 ‘Hebbes!’

 Kijkend naar het scherm, zag hij dat de onbegrijpelijke tekens veranderd waren in letters. Hij floot zachtjes. ‘Goed gedaan, meisje.’

 Met een stralende glimlach keek ze hem aan, en plotseling dacht hij dat dit het soort glimlach was dat oorlogen kon ontketenen. Dat zij het soort vrouw was waar mannen om vochten. Dat beangstigde hem, en hij deed een stap opzij, zodat hij op een veilige afstand van haar kwam te staan.

 Ze richtte haar blik weer op het scherm en begon te lezen. Na een paar seconden verdween de glimlach van haar gezicht en maakte plaats voor een frons.

 O, o, dacht hij. ‘Is het toch niet goed gegaan?’

 ‘Ja. Jawel,’ antwoordde ze zonder op te kijken. ‘Alleen... het slaat nergens op. Tenzij Franklin Gardner bij een datingbureau was ingeschreven.’

 Colin snoof. ‘Franklin Gardner? Weinig kans. Mannen als hij moeten de vrouwen met een stok van zich af slaan.’ ‘Maar dit zijn allemaal lijsten met vrouwen. Ingedeeld op maand, met fysieke beschrijvingen en opmerkingen als “atletisch” of “schoolmeisje”.’

 ‘Staan er bij alle namen van die opmerkingen?’

 ‘Ja. Hier staat bijvoorbeeld “heel gewoon meisje”. O, en hier: “brunette, ordinair”. Maar het vreemde is dat de fysieke beschrijvingen behoorlijk vaag zijn.’

 ‘Hoezo vaag?’ Hij was nu een en al aandacht.

 ‘Tja, eh... misschien is “algemeen” een beter woord. Zoals dit: “blond, één meter zestig, mollig, onschuldige uitstraling”.’

 Nadenkend knikte hij.

 ‘En deze,’ vervolgde ze, ‘deze is echt ziek! Luister! “Roodharig, vlechtjes, sproeten, niet groter dan één meter vijftig, meisjeslichaam, mag er niet ouder uitzien dan twaalf.” Wat is dit in godsnaam?’

 ‘Dit,’ antwoordde Colin grimmig, ‘lijkt verdacht veel op een boodschappenlijst.’
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 Zelfs met Palmers hulp duurde het een uur voor ze alle dossiers bij elkaar gezocht hadden. Daarna ging het snel en hadden ze binnen een mum van tijd vier vermiste meisjes gevonden op wie de fysieke kenmerken van de lijst die Darien had gedecodeerd, van toepassing waren. Uiteindelijk vond Palmer nóg drie dossiers die overeenkwamen met drie beschrijvingen op de lijst. Die waren van meisjes die wel vermist waren, maar naar wie niet actief werd gezocht.

 Het volgende probleem vormde de verschillende data. Colin merkte als eerste op dat er slechts in één geval meer dan vijf dagen zaten tussen de datum die op Gardners lijst stond en de datum van het politiedossier. Het betrof een zestienjarige die al een paar dagen weg was, maar niet als vermist was opgegeven, omdat het wel vaker voorkwam dat ze paar dagen van huis wegbleef.

 ‘Zijn dit allemaal meisjes die weggelopen zijn?’ vroeg Darien aan Palmer, voor even haar afkeer van de man opzij zettend.

 ‘Ja,’ antwoordde Palmer, die zijn hoofd nu blijkbaar ook alleen bij zijn werk had.

 Colin gebaarde naar de dossiers. ‘Ze zijn alleen aangegeven omdat het iemand was opgevallen dat ze niet meer naar de gebruikelijk hangplekken kwamen. Slechts eentje is aangegeven door de familie.’

 ‘Er zijn niet veel mensen die het wat kan schelen wat er met die kinderen gebeurt,’ zei Darien. ‘Ik denk dat zij nog van geluk mogen spreken dat ze enkele vrienden hebben die zo verstandig en meelevend zijn geweest de politie te bellen.’

 Palmer schoot meteen in de verdediging. ‘Hé, vergeet niet dat dit weggelopen meiden zijn, die zelf de aandacht niet op zich willen vestigen.’

 Talmer heeft gelijk,’ viel Colin hem bij. ‘Op elk dossier dat we hier hebben, zijn er zeker tien die niet aangegeven zijn.’

 Om nog maar niet te spreken over die gevallen waarin iemand wel had geprobeerd een vermissing aan te geven, maar was afgepoeierd omdat het gewoon een van de vele weglopertjes was, een van de honderden, zo niet duizenden, dacht Darien. Het leek haar echter verstandig om die gedachte niet hardop uit te spreken, zeker niet waar Palmer bij was.

 Eenmaal terug bij hun bureaus, begon Colin er zelf over. Nadenkend zei hij: ‘Ik vraag me af hoeveel van de meisjes op Gardners lijst nooit geregistreerd zijn als vermist.’

 ‘Bedoel je de meisjes die zijn afgedaan als een van de vele weglopers?’

 Hij deed niet net of hij het niet begreep, wat hem in haar achting deed stijgen. ‘We zijn niet perfect. Bovendien zijn we maar met een beperkt aantal mensen en gaan er maar vierentwintig uur in een dag. Dan gebeuren dat soort dingen.’

 ‘Wat voor soort dingen? Dat de verdwijning van meisjes die verslaafd zijn of stelen of zichzelf uit wanhoop aanbieden, niet de moeite waard gevonden wordt?’

 Een tijdlang keek hij haar zwijgend aan, zodat ze zich afvroeg of ze te ver was gegaan. Dat bleek niet het geval. ‘Ik had een nichtje dat weggelopen was en later opdook in het nachtleven van Los Angeles,’ vertelde hij. ‘Ik verwachtte niet dat de politie van LA haar zou vinden, omdat ik wist dat die stad te groot was en dat er met haar nog duizenden anderen waren.’

 Het verbaasde haar dat hij haar zoiets persoonlijks vertelde. Toch kon ze niet nalaten te vragen wat er met haar was gebeurd.

 ‘Zes maanden later werd ze dood aangetroffen.’ Hij vertrok zijn gezicht tot een grimas. ‘Ironisch genoeg is ze niet door drank of drugs of een gestoorde hoerenloper om het leven gekomen. Ze werd aangereden door een auto. Absurd, hè?’

 ‘Het spijt me.’ Omdat ze niet wist wat ze verder nog moest zeggen, keerde ze weer terug naar hun oorspronkelijke onderwerp. ‘En, wat denk je dat er hier aan de hand is? Waarom zou Franklin Gardner een lijst van vrouwen hebben die past bij de beschrijvingen van de vermiste weglopers?’

 Colin schonk haar een verbaasde blik, die langzaam overging in begrip. ‘Ik neem aan dat je zulke dingen op het platteland niet hoort.’

 ‘Wat voor dingen?’ vroeg ze, terwijl ze haar best deed om niet over te komen als het beledigde provinciaalse. Tenslotte had hij het absoluut niet vervelend bedoeld. ‘En waarom zei je dat het eruitzag als een boodschappenlijst?’

 ‘Omdat het ernaar uitziet dat Gardner opdrachten aannam voor een bepaald soort meisjes en die dan inwilligde.’

 ‘Opdrachten?’ Ze had het idee dat ze een beetje langzaam van begrip was.

 ‘Waarschijnlijk van overzeese opdrachtgevers met kieskeurige klanten. Sommige mannen zijn heel specifiek in hun wensen.’

 Plotseling voelde ze zich wél een naïef provinciaaltje, toen het eindelijk tot haar doordrong waarop ze waren gestuit. ‘Je hebt het over blanke slavinnen.’

 ‘Sommigen noemen dat zo, ja. Ik ga ervan uit dat deze meisjes ontvoerd zijn en de prostitutie in gedwongen.’

 ‘Mijn hemel,’ bracht ze geschokt uit. Natuurlijk had ze er wel eens over gehoord, maar het leek altijd zo ver weg, een onderwerp van onthutsende documentaires, niet iets waar ze zelf direct mee te maken zou krijgen.

 ‘Wat ik niet begrijp,’ vervolgde Colin, ‘is waarom iemand als Franklin Gardner zich in zo’n wespennest steekt. Hij heeft zijn familienaam hoog te houden, bovendien heeft hij meer geld dan hij ooit kan uitgeven.’

 ‘Sommige mannen beschouwen niet alleen hun eigen vrouwen als hun eigendom,’ zei Darien. ‘Ze zien alle vrouwen zo.’

 Hoewel Colin nadenkend knikte, hield hij vol: ‘Ik kan me haast niet voorstellen dat hij dat risico zou nemen.’

 ‘En zijn medeplichtige ook niet.’

 ‘Zijn medeplichtige?’

 ‘Ja. Heb je niet gezien naar wie hij de bestanden heeft gestuurd?’

 ‘Nee.’

 ‘Hier, het staat hier,’ zei ze, wijzend op het scherm. Bovenaan stond een e-mailadres: D.Reicher©gardnercorp.com. ‘Tjonge, dus hij is er ook bij betrokken.’

 ‘Dat weet je niet zeker,’ waarschuwde ze hem. ‘Het enige wat je erover kunt zeggen, is dat hij kopieën van de lijsten heeft -’ Ze stopte, alsof haar plotseling iets te binnen schoot.

 ‘Wat is er?’ vroeg Colin.

 ‘Nou... ik bedacht ineens dat als ze er allebei bij betrokken waren, ze misschien ruzie hebben gekregen.’

 ‘Een ruzie waarvan Gardner het slachtoffer is geworden? Ja, dat zou heel goed kunnen.’ De grimmige uitdrukking verdween van zijn gezicht, en hij schonk haar een scheve grijns. ‘Partner, het is niet ondenkbaar dat je zojuist onze moordenaar hebt gevonden.’

 Die woorden deden haar meer dan ze voor mogelijk had gehouden. ‘Dank je...’ zei ze, en na een korte aarzeling besloot ze het erop te wagen: ‘Colin.’

 ‘Graag gedaan, Darien.’

 Hij zei haar naam alsof het heel vanzelfsprekend was.

 Toch had hij haar geen groter plezier kunnen doen. Nu zijn we echt partners, dacht ze.

 

 In afwachting van het huiszoekingsbevel dat ze hadden aangevraagd, gingen ze naar de begrafenis. Mrs. Gardner had blijkbaar zoveel stennis gemaakt, dat er haast achter de autopsie was gezet en het lichaam daarna meteen was vrijgegeven. Het voordeel was dat Colin en Darien het autopsierapport nu ook sneller dan anders in handen hadden gekregen.

 Uit het rapport bleek dat de wond op Franklin Gardners achterhoofd hem inderdaad fataal was geworden en dat de steekwonden waren toegebracht nadat hij was overleden.

 Tijdens de begrafenis hielden ze hun ogen goed open om te kijken wie er allemaal waren. Per slot van rekening was het heel goed mogelijk dat de moordenaar zich onder de aanwezigen bevond. Als dat zo was, dan werd hun taak er niet gemakkelijker op, want er waren honderden mensen. Iedereen die ertoe deed in Chicago was er. En natuurlijk waren de drie nog levende Gardners er ook, in hun dure zwarte kleding en met gepast sombere uitdrukkingen op hun gezichten.

 Tegen de tijd dat ze terug waren op het bureau lag het huiszoekingsbevel klaar. Ze hadden het aangevraagd voor de woning van Reicher, omdat ze betwijfelden of hij zo roekeloos zou zijn om dergelijke gevoelige informatie op zijn computer op kantoor op te slaan.

 Zijn woning bleek groter en protseriger ingericht dan Gardners penthouse. De bediende die hen had opengedaan en binnengelaten, had na lezing van het huiszoekingsbevel zijn leedvermaak slecht kunnen verbergen; blijkbaar was de man niet bepaald dol op zijn werkgever.

 ‘Deze woning straalt net zo weinig warmte uit als Reichers ogen,’ merkte Darien op, en Colin was het helemaal met haar eens.

 Ze vonden twee computers, een laptop en een desktop, en namen ze allebei in beslag.

 Op het bureau had Darien weinig moeite om de gecodeerde bestanden te kraken. Het bleken dezelfde bestanden te zijn als die ze op Gardners laptop hadden gevonden.

 ‘Ik denk dat we maar weer eens een babbeltje gaan maken met Mr. Reicher,’ zei Colin.

 Hij was al opgestaan om zijn jas te pakken, toen Darien zei: ‘Wacht even. Er staat hier nog iets.’

 ‘Nog iets? Staat er nog meer op de lijst?’

 ‘Nee, ik zie hier een heel nieuw bestand. Wacht even...’ Een paar minuten later was ze eruit. ‘Kijk. Hier is een lijst met allemaal data en tijden en een soort afkortingen.’ Colin boog zich over haar heen om over haar schouder mee te kijken. De lijst zei hem helemaal niets. Ook de afkortingen, waarvan een paar hem bekend voorkwamen, kon hij niet thuisbrengen. Na een tijdje liep hij naar de andere kant van de kantoortuin. ‘Palmer? Kun je even hier komen om ergens naar te kijken?’

 Zonder haast te maken, slenterde de rechercheur naar hen toe. Als hij al doorhad dat Darien een stuk opschoof zodat ze elkaar onmogelijk konden raken, dan liet hij niets merken. Kijkend naar de nieuwe lijst, zei hij: ‘Ik weet het niet. Het zegt me niets. Tenzij er op elk van die plaatsen op die specifieke dagen speciale dingen op het programma stonden. Ik kan het wel even checken als je wilt.’

 De rechercheur aankijkend, vroeg Colin voorzichtig: ‘Die plaatsen? Welke plaatsen?’

 Palmer gebaarde naar de derde kolom van de lijst. ‘Die. Je weet wel: Safe Haven, Laurel House, Lakeshore.’

 ‘Natuurlijk!’ riep Colin uit. ‘Daarom kwamen die afkortingen me bekend voor.’

 ‘Wat zijn het dan?’ vroeg Darien.

 ‘Het zijn opvanghuizen voor weggelopen kinderen.’

 Het duurde niet lang voor het Darien begon te dagen. ‘Dus daar zijn ze... boodschappen gaan doen met hun boodschappenlijstjes in hun hand.’

 ‘Ja, waarschijnlijk wel, en dat kon hij makkelijk doen ook, omdat hij in het bestuur zat van die opvanghuizen,’ wist Palmer te melden.

 Een uur later, nadat ze gedrieën de verschillende lijsten met de dossiers van de vermiste meisjes hadden vergeleken en ze de opvanghuizen hadden gebeld, bleek Dariens theorie inderdaad te kloppen.

 ‘Ik denk dat we de zaak rond hebben,’ zei Colin. ‘Dankzij Darien,’ voegde hij eraan toe. De woorden waren voor haar bedoeld, maar Palmer had het fatsoen om beschaamd te kijken.

 ‘Dus Gardner ging met het boodschappenlijstje in zijn handen kijken in de opvanghuizen en stuurde de namen naar Reicher, die vervolgens de ontvoering regelde,’ concludeerde Darien. ‘Ik kan niet wachten tot we hem te pakken hebben.’
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 ‘Dit is schandalig!’

 ‘Daar hebt u gelijk in,’ zei Darien koel. ‘Dacht u ermee weg te komen omdat niemand zich iets aantrok van die kinderen?’

 Colin en zij hadden afgesproken dat zij het verhoor zou leiden. ‘Op het juiste moment val ik wel in,’ had Colin gezegd.

 ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ beet Reicher haar toe. ‘Ik ben die beledigingen spuugzat. Ik wil mijn advocaat spreken.’

 ‘Uw verzoek is genoteerd. Zodra de lijn vrij is, kunt u bellen.’

 Ze zag dat zijn blik naar de telefoon op het bureau in de verhoorkamer flitste. Alle lampjes waren aan. Dat hadden ze van tevoren zo geregeld.

 ‘In de tussentijd,’ vervolgde ze, ‘wilt u er misschien over nadenken hoe u dit gaat verklaren.’

 Ze legde hem de uitdraaien voor van de lijsten die ze op zijn computer hadden gevonden. Hij wierp er een blik op, en tot Dariens grote voldoening zag ze hem bleek wegtrekken onder zijn zonnebankbruine huid.

 ‘Waar heb je dat vandaan?’

 Niet: wat is dat, merkte ze, weer tot haar grote voldoening, op. ‘Dit stond op uw computer.’

 ‘Hoe haal je het in je hoofd om aan mijn computer te zitten!’ viel hij uit.

 ‘O, we hadden een huiszoekingsbevel, Desmond,’ zei ze, met opzet zijn voornaam gebruikend om hem te provoceren.

 ‘Je kunt niets bewijzen. Mijn advocaat zal aantonen dat jullie dat huiszoekingsbevel nooit hadden mogen krijgen, en dan sleep ik dit bureau voor de rechter. Iedereen kan die lijsten op mijn computer hebben gezet.’

 ‘Interessant. Je personeel wist te vertellen dat je daar behoorlijk paranoïde over deed, dat niemand die computer mocht aanraken. Ze mochten zelfs de kamer niet schoonmaken, tenzij je zelf aanwezig was.’

 Reicher mompelde iets onverstaanbaars, en Darien betwijfelde of het personeel daar nog langer zou werken. Waarschijnlijk zou echter niemand van hen dat betreuren.

 ‘Was dat het allemaal waard? Het kan je niet om het geld te doen zijn geweest. Dus waarom dan wel? Omdat je er een kick van kreeg? Of vond je het leuk om die meisjes een lesje te leren?’

 ‘Iemand zou jou een lesje moeten leren,’ snauwde hij.

 Toen ze hem met opgetrokken wenkbrauwen aankeek, kreeg hij een kleur, alsof hij ineens besefte dat hij te veel had gezegd.

 ‘De les die ik hier bij de politie heb geleerd,’ zei ze zacht, zich over de tafel heen dicht naar hem toe buigend, ‘is ervoor te zorgen dat mensen als jij voor lange, lange tijd achter de tralies verdwijnen.’

 ‘Dat gebeurt niet,’ zei Reicher. ‘Je kunt nooit bewijzen dat ik iets met die vermiste meisjes te maken heb.’

 ‘Wat kan ons dat nou schelen?’ zei Colin, zich voor het eerst in het verhoor mengend.

 ‘Hè?’ vroeg Reicher stomverbaasd.

 ‘Voor ons is dit alleen maar een reden om je hier te houden tot we bewijs hebben voor de echte grote zaak.’

 ‘De echte grote zaak?’

 ‘We weten wanneer je het hebt gedaan en hoe je het hebt gedaan. Wat we niet weten, is waarom. Wilde hij eruit stappen? Speelde zijn geweten op en dreigde hij naar de politie te gaan?’

 Reicher zag er oprecht verward uit. ‘Waar heb je het over?’

 ‘Leuk geprobeerd, Desmond,’ zei Colin, net als Darien zijn voornaam gebruikend. De man was het gewend met respect te worden behandeld en had zo’n groot ego, dat dit hem wel eens zo woedend zou kunnen maken dat hij volkomen de fout in zou gaan. ‘Als ik niet zoveel bewijs had, had ik misschien nog geloofd ook dat je het niet hebt gedaan.’

 ‘Mijn advocaat laat niets heel van dat zogenaamde bewijs van jou. Ik had niets te maken met die vrouwen.’

 ‘Dat maakt ook niet uit als je terechtstaat voor moord,’ zei Colin toonloos.

 ‘Moord?’ Reicher zette grote ogen op. ‘Wacht eens even... Denk je dat ik Franklin heb vermoord?’

 Hij zag er zo verbijsterd uit, dat Darien dacht: ik geloof hem bijna.

 ‘Ben je gek geworden? Waarom zou ik dat doen?’

 ‘Ik heb al een paar redenen genoemd,’ zei Darien.

 Hij wierp haar een geïrriteerde blik toe en wendde zich vervolgens tot Colin. ‘Ik zou wel gek zijn om Franklin te vermoorden. Hij was de spreekwoordelijke kip met de gouden eieren.’

 ‘Die kip, als ik je er opmerkzaam op mag maken, is nu dood. Dus: wilde hij ermee ophouden? Wilde hij stoppen met jullie handeltje? Heb je hem daarom vermoord?’

 ‘Ik heb hem niet vermoord. Dit is krankzinnig.’

 ‘Als je voor de rechtbank krankzinnigheid aanvoert ter rechtvaardiging van je daad, krijg je daar een zware dobber aan,’ zei Darien, wetend dat die opmerking hem zou irriteren. ‘En trouwens, je alibi was niet geldig. Je assistent zei dat je maar tot tien uur op kantoor was. Niet laat genoeg om je vrij te pleiten, Desmond.’

 Reicher keek haar aan alsof hij wenste dat hij haar dezelfde kant op kon sturen als de vrouwen die hij had verkocht.

 ‘Luister. We weten dat Gardner en jij verwikkeld waren in de handel in seksslavinnen,’ zei Colin. ‘Daar kom je niet onderuit. Dus ben je de meest waarschijnlijke verdachte, tenzij je ons een heel goede reden geeft om het in een andere richting te zoeken.’

 ‘Die heel goede reden is dat ik niet van lotje getikt ben, rechercheur,’ beet hij hem toe. ‘Ik heb Franklin Gardner niet vermoord. En wat je verder ook mag denken, je kunt het niet bewijzen. En weet je waarom? Omdat het niet waar is. Punt uit.’
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 ‘Wat zit je dwars?’ vroeg Colin, toen hij Dariens zorgelijke blik zag. ‘Je deed het fantastisch.’

 ‘Dank je, maar er is niets.’

 ‘Mij zit anders wel iets dwars.’

 ‘Wat dan?’

 ‘Ik geloof hem,’ verzuchtte hij.

 De rimpels in haar voorhoofd verdwenen als bij toverslag. ‘Echt?’

 ‘Ik weet het, ik weet het, het klinkt raar, maar hoe verachtelijk hij ook is, ik denk niet dat hij Gardner heeft vermoord.’

 ‘Ik ook niet.’

 Verbaasd keek hij haar aan. ‘Jij ook niet?’

 ‘Ik geloof hem ook.’

 ‘Hij kon van tevoren weten dat hij daar alleen maar door in moeilijkheden zou kunnen komen.’

 ‘Het enige wat ik kan bedenken, is dat hij het in een vlaag van woede heeft gedaan, maar...’

 ‘Maar Desmond Reicher is een koele kikker,’ maakte hij de zin voor haar af.

 ‘Precies. Bovendien is hij veel te berekenend. Hij zal nooit iets doen zonder eerst uit te vissen of hij er nadeel van heeft.’

 ‘Tot die conclusie was ik ook al gekomen.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dus we zijn niet veel opgeschoten.

 ‘Nee, we zijn weer terug bij af.’

 ‘Nou ja, niet helemaal. We hebben een handel in seksslavinnen opgerold.’

 ‘Ja, dat is waar. Reicher zal niet zo snel weer overnieuw beginnen.’

 ‘En als ze de hele bende kunnen oprollen, zijn er misschien een paar meisjes gered.’

 Blij verrast, zei ze: ‘Daar had ik nog niet eens aan gedacht. Dan is het het toch allemaal waard geweest. Maar goed, wat nu? En stel dat we ernaast zitten en dat hij Gardner toch heeft vermoord?’

 Hij haalde zijn schouders op. ‘In dat geval zal hij hoe dan ook aan justitie worden overgedragen voor die prostitutiehandel. Daar is hij wel een tijdje zoet mee. In de tussentijd gaan wij verder met ons onderzoek en zien we wel of er andere verdachten opduiken.’

 Plotseling begon ze te gapen. ‘Sorry, daar kon ik niets aan doen.’

 ‘We hebben de afgelopen dagen hard gewerkt, en het is nu...’ Hij keek op zijn horloge, ‘...bijna acht uur. We nokken ermee. We gaan nu wat eten en dan slapen.’

 ‘Eten? Echt eten?’

 ‘Ja, echt eten. En dan beginnen we morgen weer met frisse moed.’

 ‘Morgenochtend. Morgenochtend vroeg.’

 ‘Uiteraard.’

 Glimlachend keken ze elkaar aan. En toen verraste ze hem door zonder enige gêne zijn hand te pakken en hem mee te trekken. ‘Kom op, we gaan,’ zei ze. ‘Het kan me niet schelen waarheen, zolang het eten maar niet in een kartonnen doos zit.’

 ‘Goed, ma’am,’’ zei hij, trachtend de hitte te negeren die door zijn lichaam schoot door haar aanraking.

 Dit zou wel eens een lange avond kunnen worden, dacht hij. In meer dan één opzicht.

 

 Had ze dat tweede glas wijn wel moeten nemen, vroeg Darien zich af. Het kwam niet vaak voor dat ze alcohol dronk, omdat ze dan het idee had dat ze zichzelf niet meer in de hand had. Vanavond was het haar echter maar niet gelukt om tot rust te komen, en ze had gedacht dat de wijn zou helpen.

 Het had ook geholpen, want ze had het gevoel dat ze een beetje in een roes verkeerde. Het was geen onprettig gevoel. Net zoals het niet onprettig was om tegenover Colin Waters aan tafel te zitten. Nog voor ze hem ooit gesproken had, had ze hem uiterlijk aantrekkelijk gevonden. Nu, nu ze uren en dagen in zijn nabijheid had doorgebracht, was ze erachter gekomen dat ze hem vanbinnen ook aantrekkelijk vond. Hij pakte de dingen op een sympathieke manier aan, zoals dat met die botte Palmer, die hij subtiel op zijn nummer had gezet, en ze was hem dankbaar dat hij haar de kans had gegeven zichzelf te bewijzen en dat hij naar haar luisterde, ook al had hij veel en veel meer ervaring dan zij.

 Maar wat ze nog het prettigst vond, was hoe ze zich voelde wanneer hij haar met een waarderende blik in zijn amberkleurige ogen aankeek. ‘Dank je,’ flapte ze er ineens uit.

 ‘Waarvoor?’ vroeg hij, duidelijk verrast.

 ‘Dat je dit niet moeilijker voor me hebt gemaakt dan het al is. Ik wist dat ik weerstand van mijn nieuwe collega’s zou ondervinden, en daar heb ik bij jou niets van gemerkt.’ ‘Zelfs als dat wel zo was geweest,’ zei hij, ‘zou dat nu wel voorbij zijn. Je doet je werk goed. Je gaat er helemaal voor en weet wanneer je moet inbinden en kunt leren van anderen. Meer kan ik me van een nieuwe partner niet wensen.’ Dat bracht haar op iets wat ze hem al eerder had willen vragen. ‘Is je vorige partner met pensioen gegaan?’

 Hij knikte. ‘Sam heeft hier dertig jaar gewerkt. Hij heeft me het meeste geleerd.’ Lachend voegde hij eraan toe: ‘Soms was het een harde leerschool. Maar Sam vergoelijkte dat door te zeggen dat het liefdevol bedoeld was.’

 ‘Een bijzondere man, lijkt me.’

 ‘Hij was een van de besten. Voor hij met pensioen ging, probeerde ik hem te bedanken voor alles wat hij had gedaan. Hij zei dat ik hem het best kon bedanken door wat hij me had geleerd door te geven. Dan had hij het gevoel dat hij het al die dertig jaar niet alleen voor het geld had gedaan.’

 ‘Dan zal ik hem een keer opzoeken en hem bedanken.’

 ‘Dat zal hij op prijs stellen.’

 Het duurde een paar minuten voor de rekening kwam. Colin stond erop dat hij zou betalen, de volgende keer was zij aan de beurt. Het idee dat er een volgende keer zou komen, en mogelijk een volgende en een volgende keer, was zowel opwindend als beangstigend. Door deze man zou ze wel eens in moeilijkheden kunnen komen, en moeilijkheden kon ze, met deze nieuwe baan, waar al meer dan genoeg gevaren op de loer lagen, nou net niet gebruiken.

 En toen keek hij op, zag dat ze naar hem zat te staren, en las haar gedachten alsof ze op haar gezicht geschreven stonden.

 ‘Daar kunnen moeilijkheden van komen,’ zei hij zacht. ‘Voor ons allebei.’

 Het was onmogelijk om te doen of ze hem niet begreep. ‘Dat weet ik.’

 ‘Gaan we toch?’

 ‘Wil je dat?’

 ‘Dat weet ik niet zeker.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het vreselijk om zo cliché te klinken.’

 Wat hij bedoelde, wist ze, was het cliché dat politiemensen die partners waren voor elkaar vielen. Die gedachte was ook bij haar meer dan eens opgekomen sinds ze waren gaan samenwerken. ‘Ik ook.’

 Even later, op weg naar de auto, was Darien nog steeds nergens zeker van, alleen dat ze vroeg om moeilijkheden. Maar toen hij haar met zijn armen tegen de auto ving, bleef ze gewoon staan, ook al had ze makkelijk kunnen ontsnappen.

 ‘Misschien,’ zei hij, ‘moeten we even met onze tenen het water voelen en kijken hoe heet het is.’

 ‘Ik denk,’ zei ze ademloos, ‘dat we eerst moeten uitvinden waar we ons tegen proberen te verzetten. Misschien blijkt het toch niet zo moeilijk.’

 ‘Ja, je hebt gelijk,’ mompelde hij, zijn mond naar de hare brengend.

 Binnen drie seconden wist ze dat het hopeloos was om hiertegen te vechten. Hij smaakte naar wijn en de chocola die ze als dessert hadden genomen, en naar nog iets, iets wat helemaal van hem was. Alle vezels van haar lichaam kwamen met een duizelingwekkende vaart tot leven, alsof ze op dit moment, op deze man hadden gewacht. Alles wat ze hiervoor op dit gebied had meegemaakt, verbleekte.

 Ze hoorde hem een geluid maken, diep in zijn keel. Hij leek te aarzelen, en ze dacht dat hij zich terug ging trekken. Ze reageerde onmiddellijk, zonder na te denken, en likte met haar tong over zijn lippen om te voorkomen dat hij ermee zou stoppen.

 Het werkte. Het geluid dat hij maakte, ging over in gekreun. Zijn armen sloten zich om haar heen, en hij trok hij haar dicht naar zich toe. Met zijn tong veroverde hij haar mond, nemend wat ze hem aanbood.

 Binnen in haar ontbrandde een vuur. Alle gedachten aan gevaar, alle redenen waarom ze dit niet zouden moeten doen, gingen in vlammen op.

 Tegen de tijd dat hij zich terugtrok, stond ze te trillen op haar benen, en merkte ze dat hij snel en oppervlakkig ademhaalde, en in zijn ogen hetzelfde vuur brandde dat haar had verschroeid.

 ‘Dit lijkt me wel duidelijk,’ zei hij hees.

 ‘Mij ook,’ fluisterde ze.

 Ze waren nu allebei in moeilijkheden. Gedurende een lang, gespannen ogenblik keken ze elkaar alleen maar aan. Op de een of andere manier wist Darien dat hij hetzelfde dacht als zij: waar waren ze aan begonnen?

 Toen zijn mobiele telefoon afging, reageerde hij pas bij de tweede beltoon. Met zichtbare moeite pakte hij het toestel en nam op.

 ‘Waters.’ Het leek een eeuwigheid te duren voor hij reageerde. Uiteindelijk zei hij: ‘Nee, dat verbaast me niet. Die conclusie hadden we al getrokken. Maar nu weten we het tenminste zeker.’

 Hij bedankte de beller en hing op.

 ‘Dat was een agent van het cellencomplex waar Reicher wordt vastgehouden,’ zei hij. ‘Josh Benton heeft hem gebeld. Ze hebben ontdekt dat de moordenaar linkshandig is.’

 ‘En Reicher is rechtshandig.’

 ‘Precies. Enfin, nu weten we tenminste dat we gelijk hadden. Onze taak is nog lang niet volbracht.’

 ‘Je hebt gelijk,’ beaamde ze.

 ‘Bovendien,’ voegde hij er zacht aan toe, ‘moeten we er nu ook achter zien te komen wat we aan moeten met dit vuur dat we hebben ontstoken.’

 Ook dat kon Darien alleen maar hartgrondig met hem eens zijn.
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 ‘Bij twijfel: begin bij de familie,’ zei Darien. ‘Zeggen ze dat niet altijd?’

 ‘Dat zeggen de statistieken, ja,’ antwoordde Colin.

 ‘Nou goed. Maar we kunnen beter niet beginnen bij Mrs. Gardner, dan snoert ze ons meteen de mond.’

 ‘Dat denk ik ook,’ zei hij, een gaap onderdrukkend die hem herinnerde aan de rusteloze nacht die hij had doorgebracht vanwege die vurige kus die hij maar niet uit zijn hoofd had kunnen zetten. ‘Ik denk dat we eerst maar eens met zijn zoon moeten gaan praten, omdat hij tot nu toe nog niets van zich heeft laten horen.’

 ...ze mogen dan heibel hebben gehad over de erfenis, maar Stephen heeft hier niets mee te maken.

 De felle manier waarop Lyle zijn neef had verdedigd, echode nog steeds na in zijn hoofd. Had Lyle een reden om aan te nemen dat hij het voor Stephen moest opnemen?

 

 Eén enkel telefoontje, en ze wisten wat ze die dag zouden gaan doen. Bovendien leverde datzelfde telefoontje tegelijkertijd een interessant nieuwtje op: de jongste Gardner zat niet meer op de universiteit. Wat zou daar achter steken?

 Het ritje naar het landgoed van de Gardners verliep heel anders dan de laatste keer. Ten eerste waren ze nu op zoek naar een verdachte binnen de familiekring, en in de tweede plaats herinnerden ze zich allebei de kus die ze hadden uitgewisseld.

 ‘Heb je nog een beetje kunnen slapen vannacht?’ vroeg Colin.

 ‘Weinig,’ bekende ze.

 ‘Ik ook niet. Wat gaan we daaraan doen?’

 ‘Het vergeten?’ stelde ze zonder een greintje overtuiging voor.

 ‘Ik wou dat ik het kon.’ Hij klonk al net zo weinig overtuigd. ‘Want het zal nooit wat worden tussen ons.’

 ‘Waarschijnlijk niet.’

 Haar reactie verbaasde hem, hij had verwacht dat ze het niet met hem eens zou zijn.

 ‘Maar,’ ging ze verder, ‘ik wel graag weten waarom je dat denkt.’

 ‘Omdat jij al die dingen wilt waar ik niet geschikt voor ben. Huisje, boompje, beestje, jij wilt de hele mikmak.’

 Bedachtzaam keek ze hem aan. ‘Je weet helemaal niet wat ik wil. Misschien hou ik wel niet van beestjes. En bovendien: waarom zou jij daar niet geschikt voor zijn?’

 ‘Dat heeft mijn huwelijk wel bewezen.’

 ‘Hm. Mijn huwelijk was ook geen succes, maar het enige wat dat bewijst, is dat we te jong waren. Jij gaat ervan uit dat je überhaupt niet geschikt bent voor het huwelijk. Is dat niet een beetje voorbarig?’

 Zo had hij het nog niet bekeken. ‘Misschien,’ mompelde hij.

 ‘Je bent tenminste niet tot de conclusie gekomen dat, omdat je vrouw je bedrogen heeft, je nu geen enkele vrouw meer kunt vertrouwen.’

 ‘Het was mijn -’ Bijna had hij gezegd dat het zijn schuld was dat zijn huwelijk was stukgelopen. Ineens herinnerde hij zich echter weer wat Darien tegen hem had gezegd: dat het niet de schuld was van degene die bedrogen was, maar van degene die vreemdging. Dat als je een punt wilde zetten achter je huwelijk, je dat dan ook moest dóén, in plaats van de ander te bedriegen.

 Hoe kort hij haar ook kende, hij wist dat ze dat meende. Dat ze goudeerlijk was en het zou zeggen als er iets aan haar relatie zou schorten.

 De rest van de rit zweeg ze, zodat hij de tijd kreeg na te denken. Hij was blij dat ze niet de behoefte voelde om iedere stilte op te vullen met gepraat. Aan de andere kant werd hij bloednerveus van zijn eigen gedachten.

 Bij het landgoed van de Gardners gekomen, wilden ze over de intercom alleen maar kwijt dat ze nieuws hadden voor de familie. De butler - of wie het dan ook was die hen te woord stond - vroeg niet verder en opende het gigantische hek dat toegang gaf tot de oprit.

 Ze hadden geluk. Stephen Gardner stond voor de garage, die aan het huis was gebouwd. Aan zijn gebaren te zien, was hij bezig een bediende aanwijzingen te geven hoe hij de gloednieuwe, peperdure slee die ze stonden te bewonderen, het best kon poetsen.

 ‘Nieuw speeltje?’ vroeg Colin zich hardop af.

 ‘Die heeft niet lang gewacht met het uitgeven van pappies geld, nietwaar?’ merkte Darien op.

 ‘Nee, daar ziet het niet naar uit,’ zei Colin, terwijl hij zijn oude karretje naast Stephens auto parkeerde.

 Stephen Gardner leek op zijn vader. Hoewel hij lichtbruin haar had en bruine ogen, kwam de vorm van zijn gezicht overeen. Maar van het charisma dat Franklin naar zeggen had gehad, was niets te bespeuren; Stephen Gardner had bijna iets grimmigs over zich. Waarschijnlijk, dacht Colin, lag er heel wat woede verborgen onder de oppervlakte.

 Als ik een zoon zou hebben, zou hij niet zo worden, zei hij bij zichzelf. Een fractie van een seconde later realiseerde hij zich wat hij had gedacht en hapte hij naar adem. Een zoon. Hij had zich voorgesteld dat hij een zoon had, en het beeld dat hij daarbij voor ogen had gekregen, was dat van een jongen met blond haar. Net zo blond als Darien...

 ‘Colin...’ zei Darien. ‘Colin?’ drong ze aan omdat hij niet reageerde.

 ‘Wat is er?’ vroeg hij, nog niet helemaal bekomen van de schrik.

 ‘Hij is linkshandig.’

 Colin keek naar Stephen, die met zijn linkerhand iets op een geel plakkertje schreef. ‘Kijk eens aan,’ mompelde hij. ‘Zullen we?’

 Ze stapten uit en liepen naar Stephen en de andere man toe.

 ‘Mooie wagen.’

 Met die opmerking trok Darien de aandacht van de jongen. En met haar uiterlijk hield ze zijn aandacht vast, dacht Colin, toen hij de jongen zag glimlachen.

 ‘Ja, mooi hè,’ zei Stephen enthousiast. ‘Ik wilde er al jaren zo een, het is het laatste -’ Ineens realiseerde hij zich dat hij hen helemaal niet kende. ‘Hé, wie bent u, wat doet u hier?’

 ‘Wij zijn de rechercheurs die de moord op uw vader onderzoeken,’ liet Colin hem weten. ‘Dit is rechercheur Wilson, en ik ben rechercheur Waters.’

 ‘Hebben jullie nieuws? Is de moordenaar van die ouwe gepakt?’

 Die ouwe? Het getuigde niet van veel respect als je je vader zo noemde, dacht Colin.

 ‘We komen er steeds dichterbij,’ meldde Darien. ‘Daarom zijn we hier.’

 ‘O? Was het een inbreker, zoals oom Lyle zei, of is iemand uiteindelijk zo door het lint gegaan, dat hij hem heeft afgemaakt?’

 ‘Acht je dat waarschijnlijk, Stephen?’ vroeg Colin.

 De jongeman trok een kwaad gezicht. ‘Die ouwe en ik konden niet met elkaar opschieten. Als hij er niet was geweest, had mijn moeder nu nog geleefd.’

 Darien, die het dossier van de overleden echtgenote van Franklin Gardner had ingekeken, zei: ‘De dood van je moeder was een ongeluk, Stephen. Een overdosis, maar niet met opzet.’

 De mond van de jongen vertrok tot een bittere streep. ‘Natuurlijk staat dat er. Wat had je dan gedacht? Mijn vader was Franklin Gardner. Maar hij heeft haar ertoe gedreven. Als het moest, kon hij iedereen ertoe drijven. Ze had die pillen niet eens gehad als ze niet met hem getrouwd was geweest.’

 Even schoot het door Colin heen om de jongen te vragen waarom ze dan niet gescheiden was, maar hij kon de reden wel raden, en bovendien was het niet belangrijk. ‘Haatte je hem, Stephen?’

 ‘Ik wil er niet over liegen. Hij was een controlfreak. Alles moest gaan zoals hij het wilde. Niets was goed genoeg voor hem. Niets.’

 ‘Zelfs jij niet?’

 ‘Vooral ik niet,’ schamperde de jongen. ‘Haatte ik hem? Ja. Genoeg om hem te vermoorden? Nee. Ik wilde niet dat hij dacht dat hij belangrijk was voor me, dat hij net zoveel invloed op mij had als op mijn moeder.’ Ondanks de bitterheid van zijn woorden klonk het oprecht.

 Blijkbaar dacht Darien er net zo over. ‘Heb je enig idee wie het wel gedaan zou kunnen hebben?’ vroeg ze.

 Er flikkerde iets in Stephens ogen, en Colin was meteen een en al alertheid.

 ‘Nee.’

 ‘Als je zelfs maar een vaag vermoeden hebt, horen we dat graag,’ liet Colin hem weten.

 ‘Jullie zijn agenten, het is jullie taak om erachter te komen.’

 ‘Dat,’ zei Darien zacht, ‘klinkt als iets wat je vader gezegd zou hebben.’

 Goed gegokt, dacht Colin, toen hij de jongen zag huiveren.

 ‘Mijn vader vond zichzelf heel wat,’ gaf Stephen toe, ‘maar hij was wel loyaal ten opzichte van zijn familie.’ Colin was nu helemaal gespitst op ieder woord. Voor de jongen verder kon gaan, werden ze echter gestoord door een hooghartig klinkende stem.

 ‘Ik heb u al gezegd niet met mijn kleinzoon te spreken als mijn zoon of ik er niet bij zijn!’

 Cecelia Gardner schreed naderbij, op de voet gevolgd door Lyle Gardner, die er nogal bang uitzag. Zou hij altijd zo kijken als hij zich in het gezelschap van zijn heerszuchtige moeder bevond, of maakte hij zich ergens zorgen over?

 ‘Ik heb tegen u gezegd dat hij volwassen is, ma’am,’ antwoordde Colin rustig, ‘en we zijn niet verplicht hem te verhoren in het bijzijn van een familielid.’

 ‘Hem verhoren?’ vroeg Lyle scherp. ‘U doet net of hij een verdachte is, en dat terwijl u Desmond hebt gearresteerd.’ ‘Ik denk dat we wel genoeg weten,’ zei Darien, Stephen een glimlach toewerpend die hem deed blozen tot achter zijn oren.

 Ik weet hoe je je voelt, jongen, dat doet ze ook met mij, dacht Colin.

 In tegenstelling tot Cecelia, die iets inbond, maakte Lyle zich juist erg druk. Nadat hij Stephen had weggestuurd, zei hij: ‘Als jullie niets belangrijks te melden hebben, waarom zijn jullie dan hier in plaats van op zoek te gaan naar de persoon die mijn broer heeft vermoord?’

 Colin keek de man onderzoekend aan. Er was iets met Lyle wat hem dwarszat, maar hij kon er niet de vinger op leggen. ‘Omdat we nog een paar vragen hebben,’ zei hij. Hij draaide zich naar Darien en liet zijn blik van haar naar Mrs. Gardner gaan en terug. Ze had meteen door wat hij bedoelde, en zonder uitstel leidde ze de oude vrouw weg, zodat hij met de broer achterbleef.

 Nu moest hij alleen nog beslissen waar hij zou beginnen en tot hoever hij zou gaan.

 

 Darien nam de vrouw die naast haar zat aandachtig op. Verbeeldde ze het zich, of zag ze er ouder, minder imponerend uit dan eerst? In elk geval had ze niet verwacht dat ze zich zo makkelijk zou laten meevoeren. ‘Het spijt me dat u dit zo zwaar valt,’ zei ze, haar instinct volgend, ‘u zult wel het gevoel hebben dat er geen eind aan deze verschrikkelijke toestand komt.’

 ‘In ieder geval hebben jullie eindelijk de moordenaar te pakken.’

 ‘Dat dachten we wel, ja, maar het blijkt dat we ernaast zaten. Hij is het niet.’

 ‘Niét?’

 ‘Nee. Hij zit nog wel vast vanwege... andere strafbare feiten, maar hij heeft uw zoon niet vermoord.’

 ‘Wie dan wel?’

 ‘Dat weten we niet. Het spijt me.’

 ‘Mijn zoon is dood,’ bitste ze. ‘Eerst moet ik hemel en aarde bewegen om zijn lichaam vrij te krijgen voor de begrafenis, en nu vertelt u me dat de man die u hebt gearresteerd onschuldig is en dat u geen idee hebt wie hem vermoord heeft?’

 ‘Ik zei niet dat we geen idee hebben. Alleen kan ik daar nu niets over zeggen.’ Darien keek naar de oude vrouw. Ze zag er niet langer stijlvol en slank uit, maar mager en broos. Hoe hard Darien ook haar best deed, ze kon zich niet voorstellen dat deze vrouw haar eigen zoon - noch iemand anders - zou vermoorden. Behalve dan dat ze iedereen die haar ook maar enigszins tegenwerkte, neersabelde met die scherpe tong van haar. ‘We begrijpen dat u uw familie wilt beschermen,’ vervolgde ze. ‘Maar verdient uw zoon het niet dat u volledige openheid van zaken geeft als we daarmee zijn moordenaar kunnen vinden?’

 Een hele poos keek Cecelia Gardner haar aan, met zo’n strakke, taxerende blik, dat Darien het liefst in haar schulp was gekropen. Ze hield echter vol en bleef op haar beurt de vrouw aankijken. Eindelijk gaf Cecelia op en wendde haar blik af.

 Ze verbergt iets, realiseerde Darien zich. Ze weet iets, en ze verbergt het. Plotseling schoten er allerlei mogelijkheden door haar hoofd. Was ze erachter gekomen dat haar zoon er een dubieus bijbaantje op na had gehouden? Was ze bang dat de politie erachter zou komen, of dat ze het al wisten? Of wist ze meer over de moord op haar zoon dan ze wilde loslaten? Nog steeds geloofde ze niet dat de vrouw het zelf had gedaan, maar ze raakte er meer en meer van overtuigd dat Cecelia Gardner iets wist wat ze niet wilde zeggen.

 Tegen de tijd dat ze weer met Colin in de auto zat, was ze nog geen stap dichterbij gekomen. Dus toen hij haar vroeg hoe het was gegaan, kon ze alleen maar zeggen: ‘Ze verbergt iets. Ze weet iets, of ze is bang dat we iets ontdekken waarvan ze niet wil dat we erachter komen.’

 ‘Beschermt ze iemand?’

 Over die vraag moest ze even nadenken. ‘Dat zou heel goed kunnen. Maar ik kan niet zo heel veel mensen bedenken voor wie ze dat risico zou nemen.’

 ‘Ik ook niet.’

 ‘Dus de logische conclusie is...’

 ‘Dat, gezien ook de opmerking van Stephen dat zijn vader loyaal was ten opzichte van zijn familie, de lijst van mogelijke verdachten teruggebracht is tot twee,’ maakte Colin de zin voor haar af. ‘Stephen Gardner en Lyle Gardner.’

 ‘Ja, dus wat doen we nu?’

 ‘We gaan terug naar het bureau. Ik moet iets hebben, en jij moet me helpen zoeken.’

 ‘Oké. Wat is het?’

 ‘Een foto. Een foto voor in de roddelbladen of zo.’ ‘Hebben we die dan op het bureau?’

 ‘Nee. Ik weet niet eens of er zo’n foto bestaat, maar als het wel zo is, dan kun je die misschien voor me op internet vinden.’

 ‘Als we internet op moeten, kunnen we beter naar mijn huis gaan. Ik heb een supersnelle ADSL-verbinding.’

 ‘Oké. Zeg maar waar ik heen moet.’

 Ze gaf hem het adres, en hij knikte.

 Darien vond het prima dat ze onderweg niet spraken. De stiltes die tussen Colin en haar vielen, waren eerder geruststellend dan verontrustend. Trouwens, ze wist zeker dat hij, net zoals zij, aan het nadenken was over wat ze vandaag allemaal hadden gehoord. Wat ze niet wist, was of hij zich, net zoals zij, zorgen maakte over de conclusies die ze hadden getrokken. Stel dat ze het mis had wat Mrs. Gardner en haar zoon en kleinzoon betrof. Wat was haar instinct dan nog waard?

 Ze onderdrukte een huivering en probeerde zichzelf gerust te stellen door zich voor te houden dat ze weliswaar dachten dat een van de Gardners schuldig was, maar dat ze nog geen actie tegen hen hadden ondernomen. Desondanks zat het haar niet lekker, en ze vroeg zich af of Colin dat ook wel eens voelde.

 En of ze zoiets wel aan hem kon vragen...
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 Colin voelde zich onmiddellijk op zijn gemak in Dariens kleine appartement. Het was ingericht met heldere, warme kleuren, en ondanks het feit dat er niet veel stond in de kleine huiskamer - alleen een bank, een stoel, een bijzettafeltje en een televisie - zag het er gezellig uit. Anders dan in zijn eigen Spartaans ingerichte woning, voelde hij zich er thuis. Of misschien kwam het wel doordat Darien hem het gevoel gaf dat hij thuiskwam. Die gedachte beangstigde hem, dus was hij blij dat hij werd afgeleid door haar vraag.

 ‘Wil je koffie, of wil je iets sterkers?’

 ‘Koffie, om te beginnen,’ antwoordde hij. ‘Straks wil ik misschien wel iets sterkers.’

 Ze liep naar het kleine keukentje in de hoek, dat afgescheiden was van de huiskamer door een eetbar, vulde het koffiezetapparaat dat op het aanrecht stond en zette hem aan. Daarna liep ze naar een alkoof, waar een bureau en een computer stonden, en zette de computer aan. Er volgde een hoop gepiep en gebrom en geflits over het scherm, en na een halve minuut pakte ze de muis en begon te klikken. Terwijl ze bezig was, gleed haar blik naar het koffiezetapparaat, waar de laatste bruine druppels inmiddels naar beneden vielen.

 ‘Ik zorg wel voor de koffie,’ zei Colin terwijl hij naar de keuken liep. ‘Waar staan de kopjes?’

 ‘De mokken staan in het kastje boven het koffiezetapparaat, melk staat in de koelkast, en suiker in het groene potje.’ Ze trok de bureaustoel bij en ging zitten. ‘Oké. Waar moet ik naar zoeken?’

 Hij zei het haar, en hoewel ze hem even verbaasd aankeek - tenslotte hadden ze hem in levenden lijve gezien -deed ze wat hij vroeg.

 Even later zette hij een dampende mok koffie naast haar neer. ‘Dank je wel.’

 ‘Graag gedaan.’

 Nadat hij een tijdje had meegekeken op de verschillende sites die ze via de zoekmachine had gevonden, floot hij tussen zijn tanden. ‘Wow. Dit gaat inderdaad razendsnel.’

 ‘Ik ben verwend,’ gaf ze toe. ‘Op het bureau lijkt het wel een eeuwigheid te duren.’

 ‘Ja, dat kan ik me voorstellen als je dit gewend bent. Ik heb nog nooit zoiets -’ Plotseling stopte hij. ‘Daar. Die foto van daarnet. Met die vrouw in die rode jurk. Kun je die terughalen?’

 Ze klikte tot ze de foto terughad, maar toen hij hem zag, schudde hij zijn hoofd. ‘Nee. Sorry. Toch niet.’

 ‘Moet ik doorgaan?’

 ‘Ja, graag.’

 Weer kwam de ene na de andere foto voorbij. Een enkele keer liet hij haar stoppen. Steeds weer bleek het echter niet te zijn wat hij wilde.

 ‘Mag ik vragen wat je precies zoekt?’

 ‘Een foto waar de linkerhand goed op te zien is.’

 Ze knikte en begon zo snel te klikken, dat hij het amper kon bijhouden. Op het scherm verscheen een foto die hij kort daarvoor nog had gezien - een foto van het kerstfeest van de Gardner Corporation. Even later had ze een deel van de foto uitvergroot en keek hij naar een bewijsstuk dat wel eens voor een doorbraak zou kunnen zorgen. Het was niet haarscherp, maar het bevestigde zijn vermoedens.

 ‘Kun je dat printen?’ vroeg hij. Hij klonk enigszins gespannen.

 ‘Natuurlijk.’

 Nadat ze een paar knoppen had ingedrukt, hoorde hij een printer starten.

 ‘Hoe wist je het?’ vroeg ze, zich naar hem omdraaiend.

 ‘Iedere keer dat we hem zagen, zat me iets dwars.’ Hij gebaarde naar het ding op de foto. ‘Vandaag kwam ik er eindelijk achter wat het was. Een witte afscheiding, op een plek waar een ring heeft gezeten.’

 Darien draaide zich weer naar het scherm. ‘De ring die de kneuzingen op het gezicht van Franklin Gardner heeft veroorzaakt. En hij is linkshandig.’

 ‘Ja.’

 Ze keek hem weer aan. ‘Dus we hebben hem?’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, aan een wazige krantenfoto hebben we niet veel. Maar het begin is er.’

 Weer draaide Darien zich om om naar de foto te kijken. Alhoewel het leek of ze er een hele tijd gedachteloos naar zat te staren, wist Colin nu dat haar hersens op volle toeren werkten. Dat hij gelijk had, bleek wel toen ze zei: ‘Een Gardner zal geen goedkope sieraden dragen, toch?’

 ‘Weinig kans.’

 Ze draaide haar stoel rond en keek naar hem op. ‘Is het dan niet waarschijnlijk dat die ring ergens verzekerd is?’

 ‘Ja, dat denk -’ Ineens begreep hij wat ze bedoelde. ‘Als hij verzekerd is, dan zijn er ook foto’s van gemaakt!’

 ‘Close-ups van alle bijzonderheden, neem ik aan. Staat de naam van de verzekeringsmaatschappij in de rapporten van de gestolen spullen?’

 ‘Dat zal haast wel, dat wordt er altijd standaard bij vermeld.’ Hij grijnsde naar haar. ‘De volgende keer dat iemand iets te zeuren heeft over hoe je aan deze baan bent gekomen, stuur je hem maar naar mij toe.’

 ‘Afgesproken.’

 De blik die ze hem zond, gaf hem het gevoel dat hij veel meer had gedaan dan toegeven dat ze geknipt was voor dit werk. Zijn hart ging een paar slagen sneller slaan. Deze keer probeerde hij zijn gevoelens niet te negeren, hij wist niet eens zeker of hij het wel erg vond dat hij zich op een hellend vlak bevond. ‘Dus Lyle Gardner is verdachte nummer één,’ zei hij na een korte stilte.

 ‘Zijn eigen broer,’ zei ze hoofdschuddend.

 ‘Hij is er waarschijnlijk achter gekomen van dat prostitutienetwerk.’

 ‘Denk je dat hij Franklin ermee heeft geconfronteerd?’ Colin knikte. ‘Hij lijkt me het type dat de familienaam wil beschermen.’

 ‘En daar hebben ze ruzie over gekregen. Misschien is het uit de hand gelopen en wilde hij hem helemaal niet vermoorden.’

 ‘Dat ligt wel het meest voor de hand, ja. Dat past ook bij het feit dat die val hem fataal is geworden.’

 ‘Dus de rest, de ijspriem en de gestolen spullen, was alleen maar bedoeld om het op een inbraak te doen lijken.’ ‘Dat is alleen indirect bewijs,’ waarschuwde Colin haar. ‘Maar het verklaart wat Stephen zei, én Cecelia’s defensieve reactie. Het past allemaal.’

 ‘Ja, het past.’

 ‘En wat nu?’

 ‘Niets. We moeten wachten tot morgenochtend, tot we de foto’s van de ring kunnen krijgen. Daarna kunnen we de ring vergelijken met de wonden.’

 ‘En als ze overeenkomen?’

 ‘Dan schakelen we de officier van justitie in en gaat Mr. Lyle Gardner de gevangenis in.’
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 ‘Ik zou hieraan kunnen gaan wennen,’ zei Darien, zich demonstratief uitrekkend nadat ze de laatste hap pasta en een slokje wijn had genomen. ‘Het is nieuw voor me dat iemand anders voor me kookt.’ Ze stond op en liep naar de bank. Halverwege draaide ze zich om en zei lachend: ‘Het is sowieso nieuw dat hier iemand kookt. Ik ben een kant-en-klaar klantje, tot mijn moeders verdriet.’

 ‘Schroef je verwachtingen maar niet te hoog op,’ zei hij terwijl hij haar volgde. ‘Dit is mijn hele repertoire.’

 ‘Gelukkig dan maar dat ik van spaghetti hou.’

 Plotseling kreeg ze een kleur. Blijkbaar realiseerde ze zich ineens dat het had geklonken alsof ze verwachtte dat er nog veel meer gezamenlijke avonden zouden komen.

 ‘Breng me niet in de verleiding,’ zei hij zacht. Diezelfde gedachte was meermaals door hem heen geschoten, en het kwam hem steeds aantrekkelijker voor om avond aan avond zo samen te zitten. Het lukte hem zelfs, als hij zijn best deed, om een kind of twee in het plaatje te passen.

 ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich. Ze sloeg haar ogen neer. Na even gewacht te hebben, voegde ze er fluisterend aan toe: ‘Denk ik.’

 Toen kon hij zich niet meer inhouden. ‘Verdorie, Darien. Die kus die... Dat gebeurde gewoon. Dat was geen opzet. Dat zou dit wel zijn. Realiseer je je waar we aan zouden beginnen?’

 Langzaam keek ze naar hem op. ‘O ja,’ zei ze met hese stem.

 Het was alsof er een gloeiende bal door zijn lichaam schoot, alsof hij zich een eeuwigheid had moeten inhouden. Hij deed een stap in haar richting en stak zijn hand naar haar uit. Halverwege bleef zijn arm echter in de lucht hangen. Meteen brok in zijn keel zei hij: ‘Als je dit niet wilt, kun je dat beter nu zeggen, want als ik je eenmaal aanraak, is er geen weg meer terug.’

 ‘Er was al geen weg terug meer toen je naar me toe kwam lopen,’ fluisterde ze.

 Kreunend legde hij zijn hand om haar nek. In plaats van haar naar zich toe te trekken, zoals hij van plan was geweest, liet hij zich echter naast haar op de bank zakken, en zocht zijn mond de hare voor een eindeloze kus.

 ‘Colin,’ zei ze na afloop ademloos, ‘ik ben iets vergeten. Ik... We... Ik ben hier niet op voorbereid.’

 Het duurde even tot het tot zijn verhitte brein doordrong wat ze bedoelde. Zat een van Sams afscheidscadeautjes -die hij hem had gegeven met de mededeling dat hij weer eens een beetje moest gaan leven - niet in zijn portefeuille? Ja. ‘Laat dat maar aan mij over,’ zei hij.

 De zucht van opluchting die ze slaakte, wond hem nog meer op. Met zijn mond volgde hij haar kaaklijn, zich erover verwonderend hoe zacht haar huid aanvoelde. Hij verstrengelde zijn vingers in haar haren en deed wat hij al dagen had willen doen: een kus planten in het stuk nek dat door dat onvoorstelbaar sexy kapsel vrij was gekomen.

 Ze kreunde genietend, en hij voelde haar heupen tegen zijn hard geworden onderlichaam bewegen. Weer bewoog ze, en nu kreunde hij en wist hij dat hij zich behoorlijk in de nesten had gewerkt en dat er geen weg terug was. Nog nooit van zijn leven was hij zo ondersteboven geweest van een vrouw. Nog nooit.

 

 Het schoot door Darien heen dat dit niet normaal was, dat ze de leeftijd dat ze naar de bank was gesneld om daar te vrijen, ver achter zich had gelaten. En toch lag ze hier nu, half ontkleed, en hielp ze een man die ze een maand geleden nog niet eens had gekend, met uitkleden. Een man die het haar wel eens heel moeilijk zou kunnen maken. Ze had gedacht dat ze van Tony had gehouden, maar dit...

 Hij kwam weer naar haar toe, hard en heet, en streelde haar met een gretigheid die haar opwond en een tederheid die haar vanbinnen deed smelten.

 Toen hij in haar kwam, kon ze wel huilen van vreugde. Plotseling deed het er niet meer toe waar ze waren, of hoe lang ze elkaar kenden. Het enige wat ertoe deed, was dit heerlijke gevoel een met hem te zijn, was de spanning die langzaam opgevoerd werd, die groter en groter werd tot ze het niet meer uithield en zijn naam uitschreeuwde.
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 Colin leg de de telefoon neer en draaide zich breeduit glim lachend naar Darien toe. ‘Het klopt. Josh zegt dat de wonden op het lichaam zijn toegebracht door de ring op de foto.’

 Ook Darien glimlachte. Zo sexy, dat beelden van de vorige nacht hem levendig voor de geest kwamen.

 ‘Is het genoeg?’ vroeg ze.

 Nóóit, dacht hij, tot hij zich realiseerde dat ze het over de ring had. ‘Om hem te arresteren? Zeker. Het arrestatie bevel is al in de maak.’

 Ze slaakte een lange zucht. ‘En als we er nou naast zit ten?’

 ‘Wij staan aan de goede kant van de wet,’ zei hij plagerig. ‘Wij hebben altijd gelijk.’

 Ze lachte, en niet in staat zich in te houden stak hij zijn hand naar haar uit en streelde haar kaak met de achterkant van zijn vingers. Ze bloosde, maar sloeg haar blik niet neer en wreef met haar neus over zijn hand. Weer verloor hi| zich in dezelfde beelden.

 ‘Hé, hé, hé, bespeur ik daar een vorm van verbroedering?’

 Betrapt, dacht Colin, door Palmer nog wel. Eigen schuld. Had hij zich maar moeten inhouden. Het probleem was alleen dat hij zich bij Darien niet kón inhouden, dat ze iets in hem losmaakte wat hem alle belemmeringen deed vergeten.

 ‘Schattig, hoor,’ ging Palmer verder. ‘Elkaar eindelijk gevonden. Lekker makkelijk ook.’

 Colin besloot er niet op in te gaan. ‘Let maar niet op ons,’ zei hij. ‘We hebben iets te vieren, namelijk dat we straks een arrestatiebevel kunnen ophalen en iemand gaan inrekenen. ’

 'In feite,’ voegde Darien daaraan toe, terwijl ze opstond, 'gaan we dat nu meteen doen. Toch?’

 'Inderdaad,’ beaamde Colin, waarna ze snel het kantoor verlieten.

 

 Beiden slaakten een zucht van verlichting toen bleek dat Mrs. Gardner niet thuis was. Daardoor werd hun de moeilijke taak bespaard haar uit te leggen waarom ze haar oudste zoon kwamen ophalen.

 Lyle was wederom de hooghartigheid zelve en wilde weten of ze vorderingen hadden gemaakt.

 ‘Ja, dat hebben we,’ antwoordde Colin. ‘Om u de waarheid te zeggen, staan we op het punt iemand te arresteren. We hebben een belangrijk bewijsstuk gevonden.’

 Darien, die al die tijd naar Lyle Gardners gezicht had staan kijken, wist haast zeker dat ze een schrikreactie in zijn ogen zag. ‘Ging u ervan uit dat we er niet achter zouden komen?’ vroeg ze zacht. ‘Tenslotte is hij nogal opvallend. Zoals alle Gardner-sieraden.’

 Lyle trok lijkbleek weg. ‘Ik ben die ring kwijtgeraakt. Hen hele tijd terug. Bewijs maar eens dat het anders is.’

 Ha, nu hebben we je, juichte Darien inwendig.

 ‘Is dat zo?’ vroeg Colin.

 ‘Ja.’

 ‘Dus u hebt een claim ingediend bij uw verzekeringsmaatschappij?’ vroeg Darien liefjes, terwijl ze heel goed wist dat dat niet het geval was.

 Ineens leek Gardner te beseffen dat hij zijn eigen graf aan het delven was, want hij zei: ‘Ik ben uw vragen zat. Van nu af aan gaat alles via mijn advocaat.’

 ‘Goed. Als we op het bureau zijn, kunt u hem bellen.’

 ‘U denkt toch niet dat ik met u naar het bureau ga?’

 Colin stak zijn hand in zijn zak en haalde er een paar opgevouwen papieren uit. ‘Dat denk ik wel, Mr. Gardner. Ik heb hier een arrestatiebevel voor u.’

 ‘De rechter die dat heeft ondertekend, heeft zijn langste tijd als rechter gehad.’

 ‘Verbazend genoeg zijn er nog rechters in Chicago te vinden die niet onder invloed staan van de Gardners,’ liet Colin hem weten.

 Kokend van woede slaakte Lyle Gardner een paar hartgrondige vloeken. ‘Ik bel mijn advocaat, nu!’

 Colin haalde zijn schouders op. ‘Op dit moment hebben we toch geen vragen voor u.’

 Hij sprak op een toon alsof alles al helemaal rond was, alsof hij er volledig op vertrouwde dat wat Gardner ook deed, het niets uitmaakte. Dat beangstigde Gardner, zag Darien.

 ‘O, wacht,’ vervolgde Colin. ‘Ik had het mis. Ik had toch nog één vraag.’

 ‘Ik geef nergens antwoord op.’

 ‘Mij best. Ik weet het antwoord toch al.’

 ‘Het antwoord waarop?’ vroeg Lyle desondanks.

 ‘Op de vraag hoe u wist dat we het over uw ring hadden. We hebben het woord “ring” niet eens genoemd.’

 Weer trok Lyle lijkbleek weg.

 ‘Lyle Gardner, u staat onder arrest vanwege de moord op Franklin Gardner,’ kondigde Colin officieel aan, en dat was het einde van het gesprek.
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 Darien typte de laatste zin op het formulier voor de inhechtenisneming en sloeg met een zwierig gebaar de entertoets aan. ‘Voila,’ zei ze. ‘Klaar. Mr. Lyle Gardner staat officieel als arrestant genoteerd.’

 ‘Voldaan?’ vroeg Colin.

 ‘Zeker.’

 Grijnzend keek ze hem aan. Colin begreep precies wat ze voelde. Ook al was de zaak nog niet helemaal rond - tenslotte hadden ze de ring nog niet gevonden - wat hem betrof, was er geen twijfel mogelijk: Lyle Gardner had zijn broer vermoord en zou de rest van zijn leven achter de tralies verdwijnen.

 ‘Moet je terug naar kantoor?’ vroeg hij.

 ‘Nee.’ Ze trok haar neus op. ‘Trouwens, ik wil niet dat Palmer mijn stemming verpest.’

 ‘In één ding had hij gelijk.’

 ‘Palmer? Weet je het zeker? Wat dan?’

 ‘Dat het makkelijk is.’

 Vragend keek ze hem aan. ‘Wat?’

 ‘Nou, als je met me zou trouwen, zou je je initialen niet hoeven veranderen.’

 Ze hapte hoorbaar naar adem, maar had zichzelf zoals altijd snel weer in de hand. ‘Waarom zou ik überhaupt mijn naam willen veranderen?’

 ‘Omdat Ik mijn initialen dan niet hoef te veranderen,’ zei hij met een scheve grijns.

 Ze begon te lachen, een lach die hem een warm gevoel gaf. Vooral omdat ze hem niet direct had afgewezen. Nog steeds had hij een beetje het gevoel dat hij in een onbestuurbaar geworden trein zat, maar tot zijn eigen verbazing had hij totaal geen behoefte om eruit te springen.

 Niet zolang zijn nieuwe partner ook in de trein zat.
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